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Д е н ь багрянилъ, померкая, 

Скатъ лъсистыхъ береговъ ; 

Реннъ, въ заревъ (ияя, 

Иышенъ т е к ъ между холмовъ. 

Онъ летучей влагой пъпы 

Замокъ Аллепъ орошалъ ; 

Терема зубчаты стьны 

Онъ въ потокъ отражалъ. 

Дъвы красныя толпою 

Изъ растворчатыхъ воротъ 

Вышли на б е р е г ъ - — игрою 

В с т р е т и т ь мъсяца восходъ. 

Вдругъ плыветъ, къ ладь-в прнковапъ, 

Бълый лебедь по рък-в ; 

Спитъ, какъ будто очарованъ, 

Юный рыцарь въ челнока. 



Алымъ парусомъ играетъ 
Легкокрылый в-ьтерокъ, 

II ко брегу приилываетъ 

Съ спящнмъ рыцаремъ чслпокъ. 

Бълый лебедь встрепепулся, 
Распустилъ крили свои; 

Дивный плаватель проснулся — 
II выходитъ нзъ ладьи. 

II по Рейну обратпо, 

Съ очароваппой ладьей, 

Поплылъ тихо лебедь статной 

II сокрылся нзъ очей. 

Рыцарь въ замокъ Аллепъ в х о д н т ъ : 

Все въ пемъ прелесть — взоръ н с т а н ъ ; 

Въ изумленье всвхъ приводить 
Красотою Адельстанъ. 

Межъ красавицами Лора 

Въ замкъ Алленв была 

Вндомъ ангельскнмъ для взора, 

Для души душой мила. 

Графы, герцоги толпою 

Къ пей стеклись изъ дальннхъ странъ — 

Но умомъ н красотою 

Всъхъ былъ краше Адельстанъ. 
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Онъ у всъхъ залогъ побъды 

На турпирахъ нохнщалъ; 

Онъ вечершя бесъды 

Всъхъ мнлъе оживлялъ. 

II прнвътны разговоры, 

И пр1ятпый блескъ очей 
Влили пъжность въ сердце Лоры — 

Милый сталъ сунругомъ ей. 

Изчезаетъ сновиденье — 

Вслъдъ за днями мчатся дин : 

Ихъ въ сердечпомъ уноеньъ 

II не чувствуютъ они. 

Лишь случается порою, 

Что, па воды взоръ склоннвъ, 

Рыцарь, бродитъ падъ ръкою, 
Одинокъ н молчаливъ. 

Но при взглядъ нъжной Лоры 

Возвращается покой; 

Ожнваютъ тусклы взоры 

Съ оживленною душой. 

Невидимкой пролетаетъ 

Быстро время — наконецъ, 

Улыбаясь, возвъщаетъ 

Другу Л о р а : т ы о т е ц ъ ! 



Но безмолвно и уныло 

На младенца смотритъ онъ. 

Ах'ь! — онъ мыслитъ — ангелъ милой, 

Для чего т ы въ свътъ рождёнь? 

И когда обрядъ крещенья 

Патеръ должепъ былъ свершить, 

Чтобъ водою искупленья 

Душу юную о м ы т ь : 

Какъ преступппкъ передъ казнью, 

Адельстапъ з а т р е п е т а л ъ ; 

Взоръ наполнился боязпыо; 

Хладъ по члепамъ пробъжалъ. 

Запинаясь, умоляетъ 

Депь обряда отложить. 

„Сплъ недугъ меня лишаетъ 

Съ вами радость р а з д ъ л н т ь ! " 

Солнце спряталось за г о р у ; 

Окропился лугъ р о с о й ; 

Онъ зоветъ съ собою Лору 

Встрътпть мъсяцъ надъ ръкон. 

„Нагаъ младепецъ будетъ съ нами : 
При дыханьъ вътерка, 

Тпхоструйпымн волнами 
Усыпптъ его рька . " 
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II пошли рука съ рукою 

День на холмахъ д о г о р а л ъ ; 

Молча, сумраченъ душою, 

Рыцарь сына лобызалъ. 

В о т ъ ужъ поздно ; солнце съло ; 

Отуманился н о т о к ъ ; 

Черенъ берегъ опустълой ; 

Холодъетъ вътерокъ . 

Рыцарь все молчитъ, печаленъ; 

Все н д е т ъ вдоль по р ъ к ъ ; 

Лоръ с т р а ш н о ; замокъ Алленъ 

Съ часъ какъ скрылся вдалекъ. 

— Поздно, милый; ужъ съдъетъ 

Мгла сырая надъ р-вкой; 

Съ водъ холодпый в ъ т е р ъ в ъ е т ъ ; 

II дрожнтъ младенецъ мой. — 

„Тише, т и ш е ! Пусть съдъетъ 

Мгла сырая надъ ръкой ; 

Грудь моя младенца г р ъ е т ъ ; 

Сладко спптъ младенецъ мой." 

— Поздпо, милый; по неволъ 

Страхъ въ мою тънится г р у д ь ; 

Мьсяцъ блъденъ ; сыро въ полъ ; 

Дологъ намъ до замка путь. — 



Но молчитъ, какъ очарованъ, 

Рыцарь, глядя на ръку 

Лебедь т а м ъ плыветъ , нрнкованъ 

Легкой цъныо къ челноку. 

Лебедь къ берегу — и съ сыномъ 

Рыцарь сьсть въ челнокъ с н ъ ш и т ъ ; 

Лора вслсдъ за Паладиномъ; 

Обомлъла н дрожитъ . 

II, осанясь, лебедь статной 

Легкой цъшю повлёкъ 

Вдоль но Рейну обратно 

Очарованный челнокъ. 

Небо въ Ренпъ дрожало, 

II луна пзъ дымныхъ тучъ 

На ладыо сквозь парусъ алой 

Проливала темный лучъ. 

II плывутъ они безмолвны; 

За кормой струя б ъ ж н т ъ ; 

Тихо плещутъ въ лодку в о л н ы ; 

Парусъ вздулся и шумитъ . 

II на берегъ молчанье; 

II на мъсяцъ т у м а н ъ ; 

Лора въ робкомъ ожнданьъ ; 

Въ смутной думъ Адельстанъ. 
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В о т ъ ужъ ночи половина: 

В д р у г ъ . . . . младенецъ стал ь кричать. 

— Адельстань, отдай мнъ сына! — 

Возопила въ страхъ мать. 

„Тише, т н ш е ; онъ съ тобою. 

Скоро ахъ! кто дастъ мпъ силъ? 

Я ужасною ц-вною 

За блаженство заплатилъ. 

„Спи, невинпое творенье ; 

Мучнтъ душу голосъ т в о й ; 

Спи, д и т я ; еще мгновенье, 

II навъкъ тебъ покой." 

Лодка къ брегу — рыцарь съ сыномъ 

Вытти на берегъ спъшитъ ; 

Лора вслъдъ за Паладиномъ, 

Пуще млъетъ и дрожнтъ. 

Страшенъ берегъ обнаженный; 

Нъть ни жила, пи д р е в е с ъ ; 

Черенъ, дикъ, уединепный, 

Въ сторони стоитъ утесъ . 

И пещера подъ скалою — 

Вь ней не зръло око д н а ; 

II черн-Бетъ предъ луною 

Страшнымъ мракомъ глубина. 



А Д К Л Ь С Т А Н Т>. 

С е р д ц е Л о р ы з а м и р а е т ъ ; 

С м о т р н г ъ р о б к о н а у т с с ъ . 

З в у ч н о к ъ б е з д н и в о с к л и ц а е т ъ 

П а л а д и н ъ : я дань п р н п е с ъ . 

Въ б е з д п ъ з в у к и о т р а з и л и с ь ; 

О т з ы в ъ г р я н у л ъ вдоль р ъ к н ; 

В д р у г ъ н з ъ б е з д п ы появились 

Д в ъ о г р о м п ы я руки. 

К ъ пимъ приблнзн .гь р ы ц а р ь с ы н а 

Ц ъ и е п ъ ю щ а я м а т ь , 

В о з о п н т ъ , у П а л а д и н а 

Ж е р т в у б р о с и л а с ь о т п я т ь , 

II в о с к л и к н у л а : С п а с и т е л ь ! . . . 

Г л а с ъ д о с т н г п у л ъ к ъ п е б е с а м ъ : 

Ж и в ъ м л а д е п е ц ъ , а г у б и т е л ь 

И и с п р о в е р г н у т ъ в ъ б е з д н у с а м ъ . 

С т р а ш п о , с т р а ш н о з а с т о н а л о 

В ъ г р о з н ы х ъ с ж а в ш и х с я к о г т я х ъ . 

В д р у г ъ , в с е п у с т о , т и х о с т а л о 

В ъ г л у б и н ъ н на с к а л а х ъ . 



ТУРГЕНЕВУ, 

В Ъ О Т В Ъ Т Ъ НА Е Г О П И С Ь М О . 





Д р у г ъ , отъ чего печаленъ голосъ твой? 
Отвътствуй, братъ, ръши мое сомненье. 
Иль опъ твоей судьбы изображенье ? 
Иль счаст1е простилось и съ тобой? 
Съ стъснешемъ письмо твое читаю; 
Увы! на немъ унышя печать ; 
Чего не смълъ т ы ясно мнъ сказать, 
То все, мой другъ, я чувствомъ понимаю. 
Такъ, и на твой досталося удълъ; 
Разрушенъ м1ръ Фантазш прелестпой; 
Ты въ наготъ, другъ милый, жизнь узрълъ ; 
Что въ безднъ сей таилось, все нзвъстпо — 
II для тебя ужъ здъсь обмана пътъ . 
И, испытавъ, сколь сей измънчпвъ сиътъ, 
Съ плинптельнымъ простившись ожидапьемъ, 



На прошлы дни ты обращаешь взглядъ, 
И безъ надеждъ живешь воспомпнапьемъ. 

О! не бывать минувшему пазадъ! 

Сколь весело промчалися тъ годы, 

Когда мы ВСЕ, товарищи-друзья, 
Дълили жизнь на лопъ у Свободы! 
Безпечные, мы въ чувства б ь т я , 
Что было, есть и будетъ, заключали, 
Грядущее надеждой украшали — 
II радостнымъ оно являлось намъ. 
Гдъ время то, когда по вечерамъ 
Въ веселый кругъ насъ Музы собирали? 

Нптъ и слт.довъ; изчезло все — н садъ, 
II ветхш домъ, гдъ мы къ осеншй хладъ 
Святой союзъ любви торжествовали, 
II звономъ чашъ шумъ вътровъ заглушали. 
Гдъ время то, когда нашъ милый братъ 
Былъ съ нами, былъ всъхъ радостей душою ? 

Не онъ ли насъ пр1ятпой остротою 

II нежностью сердечной привлекалъ? 

Не онъ ли насъ тъснъй соединял*? 
Сколь былъ опъ простъ , нескрытепъ въ разговора! 

Какъ для друзей всю душу обнажалъ! 

Какъ взоръ его во глубь сердецъ впикалъ! 

Высок1Й духъ пылалъ въ семъ быстромъ взорг. 
Бывало, онъ, съ отцемъ рука съ рукой, 

Входилъ въ нашъ кругъ — и радость съ ш ш ъ являлась: 



В Ъ О Т В и Т Ъ IIА ЕГО П II С Ь М О. 

Старикъ при немъ былъ юноша живой ; 
Его съдинъ свобода не чуждалась 
О п ъ т ъ ! опъ былъ милъйшШ памъ с о б р а т ъ ; 
Опъ отдыхалъ о т ъ жпзви между нами, 
Отъ сердца даръ его былъ каждый взглядъ, 

II онъ друзей пе розпнлъ съ сыновьями 
Увы! ихъ нътъ мы жъ каждый по тропамъ 

Незпаемымъ за счастьемъ полетели, 
Намъ прошепталъ какой-то голосъ: тали! 
Но что ? и где ? и кто вожатый къ цели ? 
Вдали с1ялъ пленительный прнзракъ — 
Насъ тайное къ нему стремленье мчало; 
По опытъ вдругъ пакинулъ покрывало 
На нашу даль — и т а м ъ одннъ лишь мракъ. 
И вирою къ грядущему убоги, 
Задумчиво гляднмъ съ нолудороги 
На спутпиковъ, оставшнхъ назади, 

На милую Ф а н т а з ш съ мечтами 

Измепница! навекъ простилась съ нами, 
А все еще т в е р д и т ъ свое : иди/ 
Куда и т т и ? что ждетъ насъ въ отдаленье? 
Чему еще па с в е т е веру д а т ь ? 
II можно ль, другъ, желаше питать, 

Когда для насъ столь бъдво нсиолненье? 
Мы разными дорогами пошли: 
Но что жъ, куда онъ пасъ привели ? 

Все къ одпому, что счастье — заблужденье. 
Сравни, сравни себя съ самнмъ собой: 



Гдъ прежпш ты, цвътущш, жизни полный ? 
Бывало все — и солнце за горой 
И запахъ липъ, и чуть шумящн волны, 

11 шорохъ ннвъ, струнмыхъ вътеркомъ, 

II темный лъсъ, склоненный надъ ручьёмъ, 

И пастыря въ долипъ пъспь простая — 

Весел1емъ всю душу растворяя, 
Съ прелестною сливалося мечтой : 

Вся жизни даль являлась предъ т о б о й ; 

II ты, восторгъ предчувств1емъ считая, 

Въ с о б ь т е надежду обращал*. 

Природа та ж ъ . . . . по гдъ очарованье? 
Ахъ! съ нами, другъ, и прежнш м1ръ пропалъ ; 
Предъ опытомъ умолкло упованье; 
Что въ оны дни будило радость въ насъ, 
То въ насъ теперь унылость п р о б у ж д а е т ъ ; 
Во всемъ, во всемъ прискорбный слышепъ гласъ, 
Что ничего памъ жизнь не обвщаетъ. 

II мы еще, мой другъ, во цвътъ лътъ . 
О бъденъ, кто себя пережнветъ! 

Предъ къмъ сей м1ръ, столь нъкогда веселый, 

Какъ отчШ домъ, ужаспо опуствлый: 

Тамъ въ старину все жило, все цвъло, 
Тамъ онъ пгралъ младенцемъ въ колыбели; 

Но время все оттуда унесло, 

II съ милыми веселья улетъли ; 

Онъ ихъ з о в е т ъ . . . . ему отвъта н ъ т ъ ; 

Въ его глазахъ развалины унылы; 
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Одинъ его минувшей жизни следъ : 
Утрачеиныхъ безмолвпыя могилы. 

Неси жъ туда, где нашъ отецъ и братъ 
Сиокойнымъ сномъ въ приоте гроба снять, 
Венки изъ розъ, вино и а р о м а т ы ; 
Воздвигнемъ, другъ, тамъ памятннкъ простой 
Ихъ б ь т я . . . и скорбной нашей траты. 
Однпъ изчезъ изъ области земпой 
Въ обьят1яхъ веселыя Надежды. 
Увы! опъ зрелъ лишь юный жизни цветъ ; 
Съ у а ш е м ъ его смыкались в е ж д ы ; 
Опъ сетовалъ, навекъ теряя светъ — 
Где милаго столь много оставалось — 
Что быт!е такъ рапо прекращалось. 
Но опъ и въ гробъ Мечтой сопровождеиъ. 

Другой с т а р и к ъ . . . . сколь былъ онъ нзумлепъ 

Тогда, какъ смерть, ошибкою ужасной, 
Не надъ его одряхшей головой, 
Надъ юностью обрушилась прекрасной! 
Онъ пе ропталъ; но съ тихою тоской 
Смотрелъ на ирагъ покоя и могилы — 
Увы! тамъ ждалъ его сопутннкъ милый; 
Онъ МЫСЛ1Ю, безмолвный нредъ судьбой, 
Взывалъ къ Творцу : да пройдетъ чаша мимо! 

Она прошла и мы въ сей край незримой 
Летимъ душой за милыми во следъ ; 
Но къ памъ отъ ннхъ желанной вести н е т ъ ; 

То.пь II . 1 * 



Лишь*тайпое жнветъ въ насъ ожндапье 
Когда ж ъ ? к о г д а ? . . . Другъ милый, упованье! 
Гробами ихъ рубежъ означепъ тотъ , 
За коимъ насъ свободы генШ ждётъ 
Съ споконств^емъ, безчувств1емъ, забвеньемъ. 
Нрншедъ туда, о другъ, съ какимъ презръньемъ 
Мы бросимъ взоръ на жизнь, на гнусный с в ъ т ъ ; 
Гд-в милое одинъ минутный ц в ъ т ъ ; 
Гдъ доброму слъдовъ ко счастью н ь т ъ ; 
Гдт. мнъше надъ совестью властитель ; 
Гдъ все, мой другъ , иль жертва иль г у б и т е л ь ! . . 
Дай руку, братъ! какъ знать, куда нашъ путь 
Насъ приведетъ, и скоро ль онъ свершится, 
И что еще во мглъ судьбы таится — 
Но дружба намъ звъздой отрады будь; 
О прочемъ ЗД-ЕСЬ останемся безпечны; 
Намъ счастья н ъ т ъ : за то и мы — не въчны. 



Э Л И 3 I У м ь. 

и ъ с н я . 

Р о щ а , где, податель мира, 

Добрый Ген1Й смерти спитъ, 

Где румяный блескъ эенра 

Съ тенью зыбкихъ сеней слнтъ, 

Г д е источника журчанье 

К а к ъ далекш о т з ы в ъ лнръ, 

Где печаль, з абывъ роптанье, 

О б р е т а е т ъ сладшй м и р ъ : 

Съ т а й н ы м ъ т р е п е т о м ъ , смятенна, 

Въ упоенш боговъ, 

Для безсмертья возрожденна, 

Сбросивъ пепельный покровъ, 

Входитъ въ сумракъ твой Психея; 

Неприкованна къ земле, 

Юной жизнью пламенея, 

Развила она криле. 



Полетъла въ тихомъ СВЪТБ, 

Съ обновленною красой, 

Въ долъ туманный, к ъ тайной Л е т ъ ; 

Мнилось, легкою рукой 

Генш влекъ ея незримый; 

Видитъ мирные л у г а ; 

Видитъ Летою кропимы 

Очарованны брега. 

Въ ней падежда, ожпдапье, 

Наклопнлася къ водамъ, 

Усмиряющимъ страданье . . . . 

Ликъ простерся по с т р у я м ъ ; 

Такъ безоблаченъ и г р а е т ъ 

Въ морг, мъсяцъ молодой; 

Такъ въ источника сверкаетъ 

Факелъ Геспера златой. 

Лишь 4чалъ воды забвенья 

Поднесла къ у с т а м ъ она — 

Дпей мнпувшихъ прнвндъпья 

Скрылись легкой тъныо спа. 

Заблистала , полетъла 

Къ очаровапнымъ холмамъ, 

Гдъ журчатъ , какъ Филомела, 

Свътлы воды но двгтамъ . 



п ъ с н я . 

Все въ т о р ж е с т в е п п о м ъ молчанье. 

Притаились в е т е р к и ; 

Лавровъ стихло т р е п е т а н ь е ; 

Снятъ на р о з а х ъ мотыльки. 

Такъ молчало все творенье — 

Море, воздухъ, берегъ днкъ — 

Зря п е н и с т ы х ъ водъ рожденье 

А н а д ш м е н ы лнкъ. 

Всюду ярки! блескъ Авроры. 

Никогда такой красой 

Не С1яли рощи, горы, 

Обновленпыя в е с н о й ; 

Мирты съ зыбкими листами 

Тонутъ въ пурпурныхъ лучахъ 

Р о з ы светлыми звездами 

Отразилися въ водахъ . 

Т а к ъ волшебный лучъ Селены 

Въ л е с ъ K a p i u c K i r i ироникалъ, 

Где, ловитвой утомленный, 

Сладко д р у г ъ Д1аны с п а л ъ ; 

Какъ с т р у и ленивой ронотъ , 

К а к ъ воздушной арфы звонъ, 

Разливался въ лесе шопотъ : 

Пробудись, Э н д м п о п ъ ! 



П У С Г Ы Н Н И К Ъ . 

Б А Л Л А Д А . 

, В е д и меня, пустынп житель, 

Святой А н а х о р е т ъ ; 

Близка желанпая обитель ; 

Приветный внжу светъ . 

„Усталъ я : тма кругомъ г у с т а я ; 

Заиалъ въ глуши мой с л е д ъ ; 

Безбрежней, мнится, степь пустая, 

Чемъ далъ я впередъ." 

— Мой сынъ ( в ъ о т в е т ъ пустыни житель) , 

Ты призракомъ прелыцёнъ: 

Опасенъ твой путеводитель — 

Надъ бездной с в е т и т ъ онъ. 

— Здесь чадамъ нищеты бездомнымъ 

Отверзта дверь моя, 
И скудныхъ благъ уделомъ скромнымъ 

Делюсь о т ъ сердца я. 



— Войди въ гостепршмну келью; 

Мой сынъ, передъ тобой 

II брашно съ жесткою постелью, 

II сладкш мой покой. 

— Есть стадо . . . . но безвинныхъ кровью 

Руки я не б а г р н л ъ : 

Меня Творецъ своей любовью 

Щ а д и т ь ихъ научилъ. 

— Обедъ снимаю пепорочный 

Съ пригорковъ и полей; 

Деревья плодъ д а ю т ъ мне сочный, 

Питье д а е т ъ ручей. 

— Войди ж ъ въ мой домъ — з а б о т ъ т а м ъ чужды 

Н е т ъ блага въ с у е т е : 

Намъ малыя даны здесь н у ж д ы ; 

На малый мигъ и те . — 

Какъ свежая роса денницы, 

Б ы л ъ сладокъ сей п р н в ъ т ъ ; 

И робкш гость, склоня зеницы, 

И д е т ъ за с тарцемъ вследъ . 

Въ дичи глухой, непроходимой 

Его таился кровъ — 

Пр1ютъ для сироты гоппмой, 

Для странника покровъ. 



П У С Т Ы II Н II к т.. 

Непышны въ хижине уборы, 

Тамъ бт.дность и п о к о й ; 

II скрыпнули дверей растворы 

Предъ мирною четой. 

II с тарецъ з р н т ъ гостепршмной, 

Что гость его упылъ, 

К светлый огопекъ онъ въ дымной 

Печурке разложилъ. 

Плоды и зелень предлагаетъ 

Съ приправой добрыхъ словъ ; 

Беседой скуку озлащаетъ 

Медлнтельпыхъ часовъ. 

Кружится р е з в ы й к о т ъ предъ ними ; 

Въ углу крнчитъ сверчокъ ; 

Трещнтъ межъ листьями сухими 

Б л е с т я щ ш огонёкъ. 

Но молчаливъ прпшлецъ угрюмый; 

Печаль въ его ч е р т а х ъ ; 

Душа полна прискорбной д у м ы ; 

И слезы на глазахъ . 

Ему пустынннкъ о т в е ч а е т ъ 

Сердечпою тоской. 

— О юпый страннпкъ, что с м у щ а е т ъ 

Такъ рано твой покой? 



Б А Л Л А Д А. 25 

— Иль быть убогимъ и бездомнымъ 

Творецъ тебе судилъ? 
Иль преданъ другомъ вероломпымъ ? 

Или вотще любилъ ? 

— Увы ! спокой себя : нрезрепны 

Утехи благъ з е м н ы х ъ ; 
А тотъ , кто плачетъ, пхъ лишенный, 

Еще презреппей нхъ. 

— Примапчивъ дружбы взоръ лукавой: 

Но а х ъ ! какъ тень во следъ 
Она за с ч а т е м ъ , за славой, 

II прочь о т ъ хплыхъ бедъ. 

— Любовь нобовь Прелесть игрою; 
Отрава сладкнхъ словъ; 

Незрима въ Mipe; лишь порою 
Живетъ у голубковъ. 

— Но, другъ, ты робостью стыдливой 

Свой пежный полъ открылъ.— 
II очи странннкъ торопливой, 

Краснея, оиустилъ. 

Краса сквозь легкш проникаетъ 
Стыдливости покровъ; 

Такъ утро тихое Ыяетъ 
Сквозь завесъ облаковъ. 

том и. 2 



Трепещутъ перси; взоръ склонепный; 

Какъ роза, цветъ л а п п т ъ . . . . 

II деву -прелесть пзумлеппый 

Отшелышкъ въ г о с т е зрнтъ . 

„Простишь ли, старецъ , дерзновенье, 

Что робкою стопой 

Вошла въ твое уедпиепье, 

Г д е Б о г ъ однпъ съ т о б о й ? 

„Любовь падеждъ монхъ губитель, 

Монхъ ВИНОВНИКЕ б е д ъ ; 

Ищу покоя, но мучитель 

Тоска за мною вследъ. 

„Отецъ мой зпатпостио, славой 
II пышностью г р е м е л ъ ; 

Я дпей его была з а б а в о й ; 

Онъ все во мне имелъ . 

„И рыцари стеклись толпою : 

Мни предлагали въ даръ , 

Те чистый, сходный съ нхъ душою, 

А т е притворный жаръ . 

„И каждый лестью вероломной 

Привлечь меня м е ч т а л ъ . . . . 

Но въ нхъ толпе Эдвпнъ былъ скромной 

Эдвннъ, любя, молчалъ. 



„Ему съ смиренной нищетою 

Судьба одпо дала: 
Пленять высокою душою ; 

II та моей была. 

„Роса на розе, цветъ душистой 
Ф1алкн полевой 

Едва сравниться м о г у т ъ съ чистой 
Эдвшговой душой. 

„Но цветъ , съ небесною росою, 

Ж п в у т ъ единый мнгъ : 

Опъ одарепъ былъ нхъ красою, 

Я легкостно пхъ. 

„Я гордой, хладною казалась ; 

Но мнлъ опъ втайне б ы л ъ ; 

Увы ! любя, я восхищалась, 

Когда онъ слезы лнлъ. 

„Несчастный! опъ не снесъ презрепья 

Въ пустыпю онъ помчалъ 

Свою любовь, свои мученья — 

II тамъ въ слезахъ увялъ. 

„Но я виновна; мне страданье ; 

Мне увядать въ слезахъ; 

Мне будь пустыня т а изгнанье, 

Где с к р ы т ъ Эдвнновъ прахъ. 



„Надъ тихою его могилой 

Конецъ свой встречу я — 
И прппошеньемъ тепн милой 

Пусть будетъ жизнь моя." 

—Мальвнна! старецъ восклицаетъ, 
II палъ къ ея н о г а м ъ . . . . 

О чудо! нхъ Эдвинъ л о б з а е т ъ ; 
Эдвинъ предъ пею самъ. 

— Другъ незабвенный, другъ единой! 

Опять, на векъ я твой! 

Полна душа моя Мальвиной — 

II здесь дышалъ тобой. 

— Забудь о нрошломъ; нетъ разлуки; 

Самъ Богъ вещаетъ н а м ъ : 
Всё въ жизни, радости и муки, 

Отныне пополамъ. 

— Ахъ! будь н самый часъ кончины 
Для двухъ сердецъ одннъ: 

Да съ милой жнзшю Мальвипы 
Угаснетъ и Эдвинъ. 



П Ъ С II я. 

О милый д р у г ъ ! теперь съ тобою р а д о с т ь ! 

А я одипъ — н мой печаленъ п у т ь ; 

Живи, вкушай невипной жизпн с л а д о с т ь ; 

В ъ душе не и з м е н и с ь ; достойна счастья будь 

Но не отринь, въ толпе плепяемыхъ тобою, 

Т ы друга прежпяго, увядшаго д у ш о ю ; 

Веселья нхъ дели — ему отрадой будь; 

Его, мой д р у г ъ , не позабудь. 

О милый другъ , намъ рокъ велелъ разлуку : 

Дни, м е с я ц ы и годы н р о л е т я т ъ , 

Вотще къ т е б е простру о т ъ сердца руку — 

Ни голосъ твой, пи в зоръ меня не у с л а д я т ъ . 

Но и вдали моя душа съ твоей с о г л а с н а ; 

Любовь ни времени, пи м е с т у не п о д в л а с т н а ; 

Всегда , в е з д е т ы мой храннтель -ангелъ будь, 

Меня, мой другъ , не позабудь. 



30 п и с н я . 

О милый другъ , пусть б у д е т ъ прахъ холодный 

То сердце, где любовь к ъ т е б е ж и л а : 

Есть лучшш м ' ф ъ ; т а м ъ мы любить с в о б о д н ы ; 

Туда моя душа у ж ъ все перенесла ; 

Туда всечасное влечетъ меня ж е л а н ь е ; 

Тамъ свидимся о п я т ь ; т а м ъ наше воздаяпье ; 

Сей вирой сладкою полна въ разлуке будь — 

Меня, мой другъ , не позабудь. 



С И Р О Т К А . 

Е д в а опа у з р е л а с в е т ъ , 

Ужъ ей печаль знакома с т а л а ; 

Веселье спутнпкъ детскпхъ л е т ъ — 

А ей судьба въ пемъ отказала . 

Въ семье томнилась с и р о т о й ; 

Ее грядущее страшило 

Но Провпдеше хранило 

Младенца тайною рукой. 

О Ты, святое Провидепье! 

Въ т в о е м ъ владепьи н е т ъ с н р о т ъ ! 

Боязнь и р о н о т ъ — заблужденье ; 

Всегда къ добру Твой путь ведетъ . 



С И Р О Т К А . 

Среди пснстовыхъ враговъ 

Сиротка матерью з а б ы т а ; 

Сгорелъ ея родимый кровъ, 

II ей певинность не з а щ и т а ; 

Но бедпый съ нищенской клюкой 

Ей Богомъ носланъ во спасенье . . . 

На крат, бездпы Провиденье 

Сдружило слабость съ нищетой. 

О Промыслъ, спутннкъ невидимый 

И сиротства и пищеты, 

Сколь часто путь непостижимый 

Къ спасепью избираешь Ты! 

II породнившися судьбой, 

Сиротка и старнкъ убогой, 

Б е з ъ трепета , рука съ рукой, 

Пошли погнбельпой дорогой : 

Дорога бедпыхъ привела 

Въ гостеприимную обитель 

Имъ былъ Всевышни! предводитель 

Нхъ Милость въ пристани ждала. 

О Ты, святое Провиденье! 

Сколь намъ Твой безонасепъ следъ 

Творишь нзъ гибели спасенье ; 

Ведешь къ добру стезею бедъ. 



С И Р О Т К А . 

Играй, дитя , гроза п р о ш л а ; 

У ж а с н ы й г р о м ъ ударнлъ м и м о ; 

Тебя м а т ь добрая нашла 

На м е с т о м а т е р и родимой: 

Дорога Ж И З Н И предъ тобой 

Цветами счаст1я п о к р ы т а . . . . 

Молись же , ч т о б ъ Творецъ з а щ и т а 

Б ы л ъ Той, кто з д е с ь хранитель твой. 

Услышь младенца , Провиденье, 

Прими ее подъ щ и т ъ любви : 

Она чужнхъ д е т е й спасенье — 

Ея д е т е й благослови. 



Д О Б Р А Я М А Т Ь . 

Б о г ъ въ дпръ ее послалъ, 

Себе на прославленье. 

„Будь скорбпымъ Провиденье!" 

Создавъ ее, сказалъ : 

„Кто, с ч а т я лишенъ, 

Назвалъ его мечтою, 

Да будетъ здесь тобою 

Съ надеждой прпмнренъ." 

Угрюмый пелюднмъ, 

Людей вознепавндя, 

И м1ръ подвластный вндя 

Иорокамъ лишь однимъ, 

Узиавъ ее, людей 

Въ жару душн прощаетъ , 

II снова о б р е т а е т ъ 

Онъ добродетель въ ней. 



Что ж ъ Б о г ъ въ награду далъ 
Сихъ доблестей чудесныхъ ? 
Двухъ Апгеловъ прелестпыхъ 
Онъ съ неба къ ней послалъ, 
Чтобъ въ сей юдоли слезъ 
Ея не покидали, 
II на землъ являли 
Ей радости небесъ. 



П Л О В Е Ц Ъ . 

В и х р е м ъ бедств1я гонимый, 

Б е з ъ кормила и весла, 

Въ океанъ неисходнмый 

Б у р я челпъ мой занесла . 

Въ т у ч а х ъ звездочка с в е т и л а с ь ; 

Не скрывайся ! я взывалъ ; 

Непреклонная с о к р ы л а с ь ; 

Якорь былъ — и т о т ъ пропа лъ. 

Все оделось черной м г л о ю ; 

Всколыхалнся в а л ы ; 

Б е з д н ы в ъ м р а к е предо м н о ю ; 

Вкругъ у ж а с п ы я скалы-

„ Н е т ъ надежды на спасенье !" 

Я ропталъ , унывъ душой 

О б е з у м е ц ъ ! Провиденье 

Было т а й н ы й кормщнкъ твой. 



Невидимою рукою, 

Сквозь ревуиие валы, 

Сквозь о д е т ы бездны мглою 

II грозянОя скалы, 

Мощный велъ меня Храпитель. 

Вдругъ — все т и х о ! м р а к ъ и з ч е з ъ ; 

Вижу райскую обитель 

Въ пей т р е х ъ Ангеловъ пебесъ. 

О Спаситель-Провиденье! 

Скорбный р о п о т ъ мой у т и х ъ ; 

На к о л е и а х ъ , въ восхищенье, 

Я смотрю на образъ ихъ. 

О! к т о прелесть ихъ опншетъ ? 

К т о ихъ силу надъ душой? 

Все о к р е с т ъ ихъ небомъ д ы ш е т ъ 

II невнппостыо святой. 

Неиспытанная радость , 

Ими жить, для пихъ д ы ш а т ь ; 

Ихъ речей, ихъ взоровъ сладость 

Въ душу, в ъ сердце принимать. 

О с у д ь б а ! одно ж е л а п ь е : 

Дай все блага имъ в к у с и т ь ; 

Пусть имъ радость — мне страданье 

Но не дай ихъ пережить . 



II l i С II я 

С ч а с т л п в ъ т о т ъ , кому забавы, 

Игры, м а й с ш е ц в е т ы , 

Соловей въ т е н н дубравы 

II весеппихъ л е т ъ м е ч т ы 

Въ наслажденье — к а к ъ и п р е ж д е ; 

К т о на радость лишь г л я д и т ъ , 

Кто , вверяяся надежде , 

Птичкой в с л е д ъ за пен л е т п т ъ . 

Т а к ъ в и л я е т ъ по ц в е т о ч к а м * 

З л а т о к р ы л ы й м о т ы л ё к ъ ; 

Лишь къ цвету — прильнулъ к ъ листочкамъ , 

П о л е т е л ъ — з а б ы л ъ ц в е т о к ъ ; 

Сорвана его лнлея — 

Онъ л е т н т ъ на а п е м о н ъ ; 

Что его — т о и милее , 

Г р у с т ь з а б в е п ь е м ъ л е ч н т ъ онъ. 



Б е д е п ъ т о т ъ , кому забавы, 
Игры, майсше ц в е т ы , 

Соловей въ тепи дубравы 
II весепппхъ л е т ъ мечты 

Не въ веселье — т а к ъ какъ прежде 

Кто улыбку п о з а б ы л ъ ; 

Кто, с к а з а в ъ : прости! надежде, 
Взоръ ко гробу устремплъ. 

Для души моей плененпой 
З д е с ь одннъ и былъ цветокъ , 
Ароматный, несравненный; 
Я с о р в а т ь . . . но что же Р о к ъ ? 
„Не т е б е имъ насладиться ; 
Не твоимъ ему доцвесть ! " 
Ахъ, жесток1й! чемъ же льститься? 
Где подобный въ Mipe есть? 





К Ъ В О Е Й К О В У . 

П О С Л А Н I Е. 

TOMS I I . 2 * 





Д о б р о пожаловать, пъвецъ, 

Т о в а р н щ ъ - д р у г ъ , хотя н льстедъ , 

Въ смиренную обитель б р а т а ; 

Поставь въ мой уголъ посохъ свой, 

II умиленною мольбой 

Почти домашняго Пената . 

Садись — в о т ъ к у б о к ъ ! въ честь д р у з ь я м ъ ! 

II сладкому воспоминанью, 

II благотворному свиданью, 

II насъ хранившпхъ н е б е с а м ъ ! 

Ты былъ подъ знаменами с л а в ы ; 

Ты видълъ, д р у г ъ , слъды кровавы 

На Русь нахлыпувшихъ враговъ , 

Ихъ казнь, и ужасъ нхъ побъга ; 

Ты, строя свой бивакъ нзъ снъга, 

Себя смиренью паучалъ, 

И, хлъбъ водою запивая, 



К Ъ В О Е Й К О В У . 

„Хвала, умеренность з л а т а я ! " 

Съ певцомъ Тибурскимъ восклицалъ. 

Ты внделъ Азш п р е д е л ы ; 

Ты зрелъ Ордыпцевъ л ю т ы х ъ край, 

II лишь обломки обгорелы 

Тамъ, где стоялъ Шерн-Сарай , 

Б а т ы я древпяя о б п т е л ь ; 

Задумчивый развалипъ зрптель, 

Во дпяхъ минувшихъ созерцалъ 

Ты настоящаго картину, 

II въ нихъ ужасную судьбнпу 

Б а т ы я повыхъ дней чнталъ. 

Въ Сарепте зрелище иное : 

Тамъ братство Х р н с п а п ъ простое 

С е з с т р а с т м ъ ограждено 

Отъ вредпыхъ сердцу заблужденш, 

О т ъ мнлыхъ сердцу наслажденш. 

Т а м ъ вечно то же и одно; 

Всему свой часъ : труду , безделью ; 

И легкокрылому веселью 

Порядокъ крылья т а м ъ сковалъ. 

Тамъ, видя счаст1е въ покое, 

Т ы все восторги отдавалъ 

За и е с т р а д а ш е с в я т о е ; 

Ты зрелъ , какъ въ тишине семей, 

Хранимы сердцемъ матерей, 

Тамъ девы простотой счастливы, 

Л юноши трудолюбивы 



О т ъ бурныхъ спасены страстей 

Рукой запят1я целебной; 

Ты зр-клъ, какъ, вшедши въ Б о ж ш храмъ, 

Они смиренно къ пебесамъ 

Возводятъ в з о р ъ съ мольбой хвалебной, 

II служатъ сердцемъ Божеству , 

Отрипувъ мракъ иредразсужденья 

Что уподобнмъ торжеству , 

К о т о р ы м ъ чудо Искупленья 

Они въ восторгъ в-вры ч т у т ъ ? . . . 

Все тихо полночь пътъ движенья . 

II въ т р е н е т ъ благоговънья 

Всъ братья той минуты ждутъ , 

Когда пмъ звонъ-благовъстнтель 

Провозгласнтъ : воскресъ С п а с и т е л ь ! — 

II в д р у г ъ . . . во м г л ъ . . . . средь тишины, 

Какъ будто съ горней вншины 

Съ трубою Ангелъ-пробудитель , 

Нисходитъ гласъ . . . . алтарь горитъ , 

II братья пали па колъни, 

И гимнъ торжественный гремитъ, 

II се, ндутъ въ усоншихъ СЕНИ, 

О сердце трогающш вндъ! 

Подъ тънью тополей , в ъ т в и с т ы х ъ 

Березъ , дубовъ и шелковицъ, 

Между тюльпаповъ, розъ душпстыхъ, 

Ряды являются г р о б н и ц ъ : 

ЗД-БСЬ старцевъ, т а м ъ дътей могила, 



Тамъ юношей, т а м ъ дъвъ младыхъ — 

II Ввра нодл-ь пепла ихъ 

Надежды Факелъ в о с п а л и л а . . . . 

И д у т ъ къ возлюблепныхъ гробамъ 

Съ отрадной въстью воскресенья ; 

II все — отверзтый, свътлый храмъ, 

Гдъ, мнится, тайна Искупленья 

Свершается въ сей самый часъ, 

Торжественный поющнхъ гласъ, 

II братШ на гробахъ лобзанье, 

(Нрннесшихъ имъ восиоминапье 

II жертву умнленныхъ слезъ ) , 

II тнхое гробовъ молчанье, 

II сопрнсутственныхъ небесъ 

Незримое съ землей сл1япье — 

Все живо, полно Б о ж е с т в а ; 

II въриыхъ б р а т ш т о р ж е с т в а 

Свнд-ьтелп, нзъ тайной съпн 

Исходятъ дружесюя тъни, 

II ихъ преображеппый вндъ 

На сладку пъспь: Воскреса Спаситель! 

Сердцамъ воистину гласитъ, 

I I , самый гробъ ихъ г о в о р и т ъ : 

Воскреснемъ! жнвъ пашъ Искупитель! — 

II сей оставивши предълъ, 

Ты зр-ьлъ, какъ Терекъ въ быстромъ бгг-в 

Межъ внноградппковъ шумвлъ, 

Гдъ часто, притаясь на брегв, 



Чеченецъ иль Черкесъ сиделъ 

Подъ буркой, съ гнбельпыы'ь арканоы'Ь; 

II вдалеке нередъ тобой, 

Одеты голубымъ туманомъ , 

Гора вздымалась надъ горой, 

И въ сонме ихъ гигантъ седой, 

Какъ туча, Эльборусъ двуглавой. 

Ужасною и величавой 

Тамъ всё б л н с т а е т ъ красотой : 

Утесовъ м ш и с т ы я громады, 

Бегущи съ ревомъ водопады 

Во мракъ пучинъ съ гранитныхъ скалъ 

Леса , к о т о р ы х ъ сна о т ъ века 

Ни с т у к ъ секиръ , ни человека 

Веселый гласъ не возмущалъ, 

Въ к о т о р ы х ъ сумрачныя сени 

Еще лучъ дневный не проннкъ, 

Где изредка одни олени, 

Орла послышавъ грозный крнкъ, 

Теснясь въ толпу, шумятъ ветвями, 

II к о з ы легкими ногами 

Неребегаютъ по скаламъ. 

Тамъ все является очамъ 

Великолепие творенья ! 

Но т а м ъ — среди уединенья 

Долинъ, таящихся въ горахъ — 

Гнездятся и Балкаръ, и Бахъ , 

II Абазехъ, и Камукинецъ, 



II Карбулакъ, и Абазинецъ 

II Чечереецъ, и Шапсукъ ; 

Пищаль, кольчуга, сабля, лукъ, 

И коиь-соратникъ быстроногий 

Ихъ и сокровища и боги ; 

Какъ серпы скачутъ по горамъ, 

Б р о с а ю т ъ смерть и з ъ - з а у т е с а ; 

Или, но топкимъ берегамъ, 

Въ травъ высокой, въ чащи . i t ca 

Разсыпавшись, добычи ж д у т ъ . 

Скалы свободы нхъ пр1ютъ; 

Но дни въ аулахъ ихъ бредутъ 

На костыляхъ угрюмой лъпп; 

Тамъ жизнь ихъ — сопъ; стъснясь къ кружокъ, 

II въ братски! съ табакомъ горшокъ 

Вонзивши чубуки, какъ тънн, 

Въ дыму клубящемся сидятъ 

II объ уб1йствахъ говорятъ, 

Иль хвалятъ м ъ т ю я пищали, 

Изъ коихъ деды нхъ стръляли ; 

Иль сабли на кремняхъ острятъ , 

Готовясь на убшства новы. 

Ты вид-влъ Допа берега ; 

Ты зрълъ, какъ онъ понлъ шелковы 

Необозримые луга, 

Одушевленпы т а б у н а м и ; 

Ты зрълъ, какъ тихими водами 

Межъ виноградными садами 



II О С Л А Н I Е. 

Онъ, зелепея, протекалъ, 
II яспой Благой отражалъ 
Брега, покрытые стадами, 
Ряды С Т Е С Н И В Ш И Х С Я струговъ, 
II на склопенш холмовъ 
Донскпхъ богатырей станицы; 
Ты часто слушалъ, какъ П Е В И Ц Ы 

Родимый прославляютъ Допъ, 
CuoKoiicTBie стапнцъ счастливых!., 
Вождей и копей ихъ р е т и в ы х ъ : 
Съ смиреньемъ отдалъ т ы поклопъ 
Жилищу Внхря-Атамапа 
II изъ завътпаго стакана 
Его здоровье на Цымле 
Пиль, окружепиый стариками, 
II витязи подъ сединами 
Соотчнчамъ въ чужой земле 
Ура ! кричали за тобою. 
Теперь т ы случая рукою 
Въ обитель брата приведенъ, 
Съ нимъ вспомнишь призраки златые 
Невозвратимыхъ т е х ъ времепъ, 
Когда мы — гостп молодые 
У милой Жизни на пиру — 
Изъ полной чаши радость пили, 
II счастье наше! говорили 
Въ своемъ пророческомъ ж а р у . . . . 
Мой другъ, пророчество прелестно! 

ТОМ! п. 3 



Когда же сбудется оно? 
Еще вдалн п неизвестно 

Все то, что намъ здесь суждено 

А время мчится безъ возврата, 
И жизнь-изменница за н н м ъ ; 
Одинъ уходимъ за другнмъ; 

Другъ, оглянись еще н е т ъ брата. 

Часъ отъ часу нустее с в ь т ъ ; 

Пустей дорога передъ нами. 

Но такъ и б ы т ь ! . . . здесь твой поэтъ 
Съ смирепной Музою, съ друзьями, 
Въ смиренномъ уголки живетъ, 
II у моря ногоды ждетъ . 
II ты, мой другъ, чтобы мечтою 
Грядущее развеселить, 
Спешишь волшебныхъ струнъ игрою 
Въ немъ спящш генш пробудить ; 
II очарованный тобою, 
Какъ за прозрачной пеленою, 
Я вижу древни чудеса : 
Вотъ наше солнышко-краса 
Владим^ръ Князь съ б о г а т ы р я м и ; 
Вотъ Дненръ кипитъ между скалами; 
Вотъ златоверхш 1иевъ градъ ; 
II бусурмановъ тмы, какъ пруги, 
Вокругъ зубчатыхъ стънъ к и п я т ъ ; 
Сверкаютъ шлемы и кольчуги; 



П О С Л А Н ! Е. 

Отъ клнковъ, т о п о т а копей, 

Отъ стука палпцъ, свиста пращей 

Далеко слышснъ гулъ д р о ж а щ ш ; 

Вотъ, дпвпой облечепъ бропей, 

Добрыпя б о г а т ы р ь могучш 

II копь его З л а т о к о п ы т ъ ; 

Чрезъ степи и леса дремучи 

Не скачетъ витязь, а летитъ , 

Громя Зилаптовъ и Полкаповъ, 

II ведьмъ, и чудъ, и великаповъ ; 

II втайне девица-краса 

З а дальпн степи и леса 

Во следъ ему л е т и т ъ душою; 

Склоняся па руку главою, 

На путь изъ т е р е м а гллдитъ, 

II т а к ъ въ раздумьн г о в о р н т ъ : 

„О в е т е р ъ , в е т е р ъ ! что т ы вьешься? 

Ты не о т ъ мплаго несешься, 

Ты не прппесъ веселья мни ; 

Играй съ косаткой въ вышине, 

По поднебесью съ облакамп, 

По сипю морю съ кораблями — 

Стрелу перпатую отвей 

Отъ д р у г а - р а д о с т и моей." 

Краса-девица ноетъ , п л а ч е т ъ ; 

А другъ по доламъ, холмамъ скачетъ , 

Летя за тридевять земель; 

Ему сыра земля постель ; 



Возглавье щ и т ъ ; ночлегъ д у б р а в а ; 

Т а м ъ б ь е т с я съ Б а б о ю - Я г о й ; 

Т а м ъ нзъ ручья съ живой водой, 

Нодъ с т р а ж е й з м е я шестиглава , 

Кувшиномъ ч е р п а е т ъ з л а т ы м ъ ; 

Т а м ъ м а ш е т ъ д у б о м ъ н е р е д ъ пнмъ 

К о с м а т ы й л ю д о е д ъ Д у б ы и я ; 

Тамъ з а с л о н я е т ъ путь Г о р ы и я ; 

II в о т ъ внезапно з а н е с ё п ъ 

Въ жилище ч а р о д е е в ъ о п ъ : 

П р е д ъ нимъ ч е р п е е т ъ л е с ъ у ж а с н ы й ! 

С'шетъ б л е с к ъ вдали п р е к р а с н ы й ; 

Чъмъ ближе онъ — т ъ м ъ д а л е с в ъ т ъ 

То т я ж ш й Филипа полетъ , 

То врановъ р а з д а е т с я р о к о т ъ ; 

То с л ы ш и т с я Русалки х о х о т ъ ; 

То в д р у г ъ и з ъ - з а съдаго пня 

В ы х о д и т ъ л-ышй к о з л о н о г ш ; 

II в д р у г ъ с т о я т ъ предъ нимъ ч е р т о г и 

К а к ъ б у д т о с л и т ы н з ъ огпя — 

Д в о р е ц ъ волшебный ц а р ь - д ъ в н ц ы ; 

Красою бълыя колпицы, 

Д в е н а д ц а т ь дъвъ к ъ нему и д у т ъ , 

II писнь привътств1я п о ю т ъ ; 

II онъ . . . . Но что ? к у д а м е ч т а м и 

Я з а л е т ъ л ъ теб-n во слъдъ — 

Т ы чародъй, а пе п о э т ъ ; 

Т ы всемогущими струнами 



ПОСЛ А Н 1 Е. 

Мой падплй reiiiit оживилъ 

II кто, скажи мне, научилъ 
Тебя предречь осмыо стихами 

Въ сей книге съ белыми листами 

Весь сокровенный жребШ м о й ? 

Признаться л и ? . . . Смотрю съ тоской, 

Съ волиешемъ непобеднмымъ 

На белые cin листы, 

II мнится, перстомъ невидимымъ 

Свои певиднмы черты 

На пихъ Судьба ужъ написала. 

Что б ь ни было . . . . сей даръ тебе 

Отиыпе дружба завещала; 

Опа т в о я . . . . молись Судьбе, 

Чтобь въ ней наполнились страницы. 

Когда, мой другъ , т е б е я самъ 

Ее въ веселый часъ подамъ — 

И т ы прочтешь въ ней небылицы, 

За быль разсказанныя мной: 

То знай, что счастливъ ж р е б м мой, 

Что подъ надзоромъ Провиденья, 

Питаясь жизнью въ тишине, 

Вблизи всего, что мило мие, 

Я на крылахъ воображеиья, 

Веселый здгьсь, въ тотз м1ръ леталъ , 

II что меня не покидалъ 

Мой верный Ангелъ в д о х н о в е н ь я . . . . 

Но, другъ , быть м о ж е т ъ — какъ узнать ? . 
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Она о с т а н е т с я п у с т а я , 

II н ъ к о г д а р у к а ч у ж а я 

Тебя должна ее о т д а т ь 

В ъ с в я т о й з а л о г ъ воспомиианья , 

Увы ! и въ з п а к ъ , ч т о в ъ жизни сей 

Милъйипя души м о е й 

Не совершнлнся желанья , 

Прими е е . . . . и пожалъи . 



Т Е О Н Ъ И э с х и н ъ . 

СРсхипъ возвращался къ Пенатамъ свопмъ, 
Къ брегамъ благовонпымъ АлФея. 

Онъ долго по свету за счастьемъ бродилъ — 
Но счастье, какъ тъпь, убегало. 

II роскошь, н слава, и Вакхъ и Эротъ — 
Лишь сердце они изнурили; 

Цвътъ жизни былъ сорванъ; увяла душа; 

Въ ней скука смепила падежду. 

Ужъ взорамъ его тихоструйный АлФей 
Въ цветущихъ брегахъ открывался ; 

Предъ пнмъ оживились мипувппе дни, 
Давно улетъвшая младость 



Все т е ж ъ берега и поля и холмы, 

II то же прекрасное н е б о ; 

Но где жъ озарявшая некогда ихъ 

Волшебпымъ а я н ь е м ъ Н а д е ж д а ? 

Жилища Теонова ш ц е т ь Эсхипъ. 
Теоиъ, при домашиихъ Ненатахъ, 

Въ желашяхъ скромный, безъ пышпыхъ надеждъ, 

Остался иа бреге АлФея. 

Блнзъ места , где въ море в т е к а е т ъ Алфей, 

Подъ сенью олнвъ н платановъ, 

Смиренную хижину внднтъ Эсхннъ — 

То было жилище Теопа. 

Съ безоблачныхъ солпце сходило небесъ, 

II тихое море горъло ; 

На хижину сыпался розовой блескъ, 

II мирты окрестны алели. 

Изъ бълаго мрамора г р о б ь не вдали, 

Обсаженный миртами, з р ъ л с я ; 

Душнстыя розы и гнбк1й ясминъ 

Ветвями надъ ннмъ соилетались. 

На праге сндълъ въ размышленьн Т е о н ъ , 

Смотря на багряное море — 

Вдругъ внднтъ Эсхина, и вмигъ у з н а е т ъ 
Сопутннка юпыя жнзнп. 



„Да благостно взгляпетъ хранптель-Зевесъ 
На мирный возвратъ твой къ Пенатамъ!" 

Съ блистающнмь радостью взоромъ Теонъ 

Сказалъ обнимая Эсхина. 

И взглядъ на пего любопытный впернлъ — 

Лице его скорбно н мрачно. 

На друга внимательно смотритъ Эсхинъ — 
Взоръ друга прнскорбенъ, но ясень . 

— Когда я съ тобой разлучался, Теонъ, 

Надежда сулила мне счастье ; 

Но опытъ иное мне въ жизни явнлъ : 

Надежда лукавый предатель. 

Скажи, о Теонъ, твой задумчивый взглядъ 

Не ту же ль судьбу в о з в е щ а е т ъ ? 
Уже ль и тебя посетила печаль 

При мнрпыхъ домашнихъ П е н а т а х ъ ? — 

Теонъ указалъ, воздыхая, на гробъ 

„Эсхинъ, вотъ безмолвный свидетель, 
Что боги для счастья послали намъ жизнь — 

Но съ нею печаль неразлучна. 

„ О ! петъ , не ропщу на Зевесовъ з а к о н ъ : 

И жизнь и вселенна прекрасны. 

Не въ радостяхъ быстрыхъ, не въ ложныхъ мечтахъ 

Я видель земпое блаженство. 



„Что можетъ разрушить въ минуту судьба, 

Эсхипъ, то на свете пе паше; 
Но сердца петлениыя блага : любовь 

II сладость возвышенпыхъ мыслей. — 

„Вотъ счастье ; о другъ мой, оно не мечта. 

Эсхинъ, я любилъ и былъ счастлнвъ ; 

Любовью моя освятилась душа, 

И жизнь въ красоте мне предстала . 

„При блеске возвышенпыхъ мыслей я зрелъ 

Яснее великость творенья ; 

Я верилъ, что путь мой лежитъ по земле 

Къ прекрасной, возвышеппой цели. 

„Увы! я л ю б и л ъ . . . . и ея уже п е т ъ ! 

Но счастье, вдвоемъ столь живое, 

Навеки ль изчезло? II прежше дни 

Вотще ли столь были прелестны ? 

„О! п е т ъ : никогда не погибнетъ нхъ с л е д ъ ; 

Для сердца прошедшее вечно. 

Страданье въ разлуке есть та же любовь ; 

Надъ сердцемъ утрата безсильна. 

„И скорбь о погибшемъ пе есть ли, Эсхнпъ, 

Обедъ пензмеппой надежды : 

Что г д е - т о въ знакомой, но тайной страпе, 

Погибшее намъ возвратится ? 



„Кто разъ полюбилъ, т о т ъ на свете, мой другъ, 

Уже одинокнмъ не б у д е т ъ . . . . 

Ахъ! светъ, где она предо мною цвела — 

Онъ т о т ъ ж е : все ею опъ нолопъ. 

„По той же дороге стремлюся одинъ, 

II къ той же возвышенной цели, 

Къ которой т а к ъ бодро стремился вдвоемъ — 

Снхъ узъ не разрушнтъ могила. 

„Сей мыслью высокой украшена жпзнь; 

Я взоромъ смотрю благодарнымъ 

На землю, где столько разсыпано благъ, 
На полное славы творепье. 

„Спокойно смотрю я съ земли рубежа 
На сторону лучиия жизни; 

Сей сладкой надеждою Mipe озаренъ, 

Какъ пебо Ыяпьемъ Авроры. 

„Съ сей сладкой надеждой я выше судьбы, 
II жизнь мне земная священна ; 

При мысли великой, что а человтз, 

Всегда возвышаюсь душею. 

„А э т о т ъ безмолвный, таинственный г р о б ъ . . . . 

О другъ мой, онъ верный свидетель, 

Что лучшее въ жнзпн еще впереди, 
Что вгърпо желанное б у д е т ъ ; 



„Сей гробъ затворенная къ счастпо дверь ; 

Отворится жду и надеюсь! 

За нимъ ожндаетъ сопугннкъ меня, 

На мигъ мне явившШся въ жизни. 

„О другъ, мой, нскавт. измъняющихъ благъ, 
Искавъ наслажденш минутныхъ, 

Ты върныя блага у т р а т н л ъ свои — 
Ты жизнь презирать научился. 

„Съ симъ гибельнымъ чувствомъ ужасепъ и светъ 
Дай р у к у : близъ верпаго друга, 

Съ природой и жизнью опять примирись; 
О! верь мне, прекрасна вселенна. 

„Все небо намъ дало, мой другъ, съ б ь т е м ъ : 

Все въ жизни къ великому с р е д с т в о ; 
II горесть и радость — все къ цълн одной: 

Хвала жизнодавцу-Зевесу!" 



ПУТЕШЕСТВЕННИК!». 

п -ь с н я . 

Д н е й моихъ еще весною 

Отчш домъ иокннулъ я ; 

Все з а б ы т о было мною — 

II семейство и друзья. 

Въ ризе странника убогой, 

Съ д е т с к о й в ъ сердце простотой , 

Я пошелъ п у т е м ъ - д о р о г о й — 

Вера былъ в о ж а т ы й мой. 

И въ надежде , въ уверенье 

Путь казался не далёкъ. 

„Странникъ — слышалось — т е р п е н ь е ! 

Прямо, прямо па в о с т о к ъ . 

Ты увидишь х р а м ъ чудесной; 

Т ы въ святилище войдешь; 

Т а м ъ въ петленности небесной 

Все земное обретешь." 



Утро вечеромъ сменялось ; 

Вечеръ у т р у у с т у п а л ъ : 

Неизвестпое с к р ы в а л о с ь ; 

Я нскалъ — пе о б р е т а л ъ . 

Тамъ встречались мпе пучины; 

З д е с ь высокихъ г о р ъ х р е б т ы ; 

Я взбирался па с т р е м п н п ы ; 

Чрезъ потоки стлалъ мосты. 

Вдругъ река передо мною — 

Водъ склоненье на в о с т о к ъ ; 

Вижу зыблемын струёю 

Подле берега челнокъ. 

Я въ надежде, я въ с м я т е п ь н ; 

Предаю себя волнамъ; 

Счастье вижу въ отдалепьн ; 

Все что мило — мнится — т а м ъ 

Ахъ! въ безвестномъ океане 

Очутился мои ч е л н о к ъ ; 

Даль по-прежнему въ т у м а н е ; 

Б р е г ъ невиднмъ и далёкъ. 

II во веки надо мною 

Не сольется, какъ подпесь, 

Небо светлое с ъ землею 

Тамъ пе б у д е т ъ вечпо здлсь. 



ГОСУДАРЫНЪ ИМПЕРАТРИЦА 

М А Р Ш ОЕОДОРОВН г Ь. 





М о й слабый даръ Царица о б о д р я е т ъ ; 

Владычица, въ С1янш венца, 

Съ улыбкой слухъ о т ъ гимновъ нреклопяетъ 

К ъ гармонш безвестнаго п е в ц а . . . . 

Могу ль желать славпешшя н а г р а д ы ? 

Когда сей врагъ къ памъ брань и гибель несъ, 

II PyccKie воспламенились г р а д ы : 

Я съ т р е п е т о м ъ зрелъ Ангела небесъ, 

Въ сей страшной мгле открывшего пучнпу 

Надменпому успехомъ исполину; 

Я старца зрелъ, нзбраппаго Ц а р е м ъ ; 

Я з р е л ъ Славяпъ, летящихъ за вождемъ 

На огнь и мечъ, и въ каждомъ взоре мщенье — 

II г е ш е м ъ мне было восхищенье, 

II я н р е д р е к ь губителю падепье, 

И все сбылось — губитель гордый п а л ъ . . . . 

Но а х ъ ! почто мне жреб1Й ниспослалъ 

Столь бедный д а р ъ ? . . . Внимаемый Царицей, 
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Отважно бъ я на лире возгремелъ , 

Какъ месть и громъ несущш пашъ орелъ 

Ударилъ вследъ за робкою станицей 

Н о с т п г п у т ы х ъ с м я т е ш е м ъ в р а г о в ь ; 

Какъ нодъ его обширными криламн 

Спасенные народы отъ оковъ 

Съ возникшими изъ ннзостн Царями 

Воздвнгнулн свободы знамепа. 

Или, забывъ победные неруны, 

Твоей хвалой воспламеннлъ бы с т р у н ы : 

А х ъ ! сей хвалой душа моя полна! 

II где предметъ славнее для поэта ? 

Царица, Мать, Супруга, дочь Царей, 

Краса Царицъ, весел1е п о л с в е т а . . . . 

О! кто найдете я з ы к ъ , приличный Е й ? 

Почто лншенъ я силы вдохновенья? 

Тогда бъ дерзнулъ я лирою моей 

Тебя воспеть, въ красе благотворенья 

Седящую безъ царскаго вепца 

Въ кругу снхъ девъ , ннтомнцъ Провиденья. 

Прелестный вндъ! ихъ чистыя сердца 

Б е з ъ робости о т к р ы т ы предъ Т о б о ю ; 

Тебя х о т я т ъ младенческой игрою 

И резвостью невинной у т е ш а т ь ; 

Царицы н е т ъ — оне ласкаютъ м а т ь ; 

Обь Ней нхъ мысль, объ Ней ихъ разговоры, 

Обь Ней одной мольбы нхъ предъ Творцомь, 

Одну Ее съ небеснымъ Божествомъ 



И О С Л A I I I E. 

При алтаре поютъ ихъ сладки хоры. 

Или, мечтой стремясь Тебе во следъ, 

Дерзнулъ бы я вступить въ сен домъ спасенья, 
Туда, где Ты, какъ Ангелъ утешенья, 
Льешь сладкую отраду въ чашу бедь. 
О! кто въ сей храмъ войдетъ безъ умиленья ? 
Какъ Божество невидимое, Ты 
Тамъ колыбель забвепной сироты 
Спасительной рукою оградила; 
Въ часъ б ь т я отверзлась имъ могила — 
Ты прнговоръ судьбы перервала, 
И въ образе небеспыя Надежды 

Другую жизнь отверженпымъ д а л а ; 
Едва на м1ръ открыли слабы вежды, 
Ужь съ Творческнмъ с.няппыа образъ Твой 
Въ младенческпхъ сердцахъ запечатлели; 
Б е з ъ трепета отъ тихой колыбели 
Они идутъ въ путь жнзнн за Тобой. 

И въ бурю бедъ Ты мощиый имъ хранитель! 

Вотще окрестъ ихъ сепи брапь кнннтъ — 
На ихъ главы Ты свой простерла щнтъ, 

II задрожалъ свирепый истребитель 

Предъ мирною невинностью д е т е й ; 

И не дерзнулъ ножаръ внести злодей 

Въ священную сиротъ Твонхъ обитель. 

II днесь — когда отвсюду славы громъ, 
Когда, сраженъ нолучночнымъ орломъ, 

Б е ж н т ъ въ стыде народовъ притеснитель — 
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О, сколь п р е д м е т ъ высошй для п е в ц а ! 

Владыки мать въ величестве Царицы 

II с ъ пей народъ , молянце Т в о р ц а : 

Д а иодъ щ и т о м ъ всесильпыя десницы 

Д а с т ъ миръ з е м л е п о л с в е т а властелипъ . 

Такъ , к ъ и е б е с а м ъ д о й д у т ъ Твои м о л и т в ы ; 

Придетъ , и р и д е т ъ , свершивъ за правду битвы, 

З а щ и т н и к ъ ц а р с т в ъ , любовь Ц а р е й , Твой Сынъ, 

Съ венчанными победою полками. 

О славный д е н ь ! о р а д о с т н ы й в о з в р а т ъ ! 

У ж е я з р ю священный Н е т р о г р а д ъ , 

В с т р е ч а ю щ ш Спасителя громами ; 

Г р я д е т ъ ! г р я д е т ъ , п р е д ш е с т в у е м * орлами , 

Н л е н я ю щ ш величествомъ, красой , 

II близъ Него нашъ старецъ , вождь судьбины, 

II и м ъ во с л е д ъ вождей блестящи! строй, 

II г р о з н ы я Славянская дружины. 

II Т ы спешишь съ Супругою младой, 

В ъ кругу Д е т е й , во с р е т е н ь е ж е л а н н ы м ъ 

Б л а ж е н н ы й ч а с ъ ; въ виду г е р о е в ъ б р а н н ы х ъ , 

Прославленной с к л о н я е т с я главой 

В л а д ы к а - С ы н ъ п р е д ъ М а т е р ь ю - Ц а р и ц е й , 

Да славу ихъ любовь б л а г о с л о в и т ь — 

II вкупе с ь Нимъ спасенный М1ръ л е ж н т ъ 

Н е р е д ъ Твоей священною десницей. 
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Н и к т о не з р е л ъ , к а к ъ ночью бросилъ въ волпы 

Эдвина злой В а р в и к ъ ; 

II слышали одни брега безмолвны 

Младенца ж а л к ш крнкъ. 

О т ъ подданныхъ погнбшаго губитель 

Владыкой ирнзнанъ былъ — 

II въ ИрлннгФоръ уже, к а к ъ повелитель, 

Т о р ж е с т в е н н о вступилъ . 

С т о я л ъ среди цветупця равнины 

Старинный ИрлингФоръ, 

II п ы ш н ы я съ в ы с о т ъ его картины 

Повсюду виделъ взоръ . 



Авонъ , шумя подъ древними с т е н а м и , 

И х ъ иеной о р о ш а л ъ , 

И ннзк1Й б р е г ъ съ л е с и с т ы м и х о л м а м и 

В ъ с т р у я х ъ его д р о ж а л ъ . 

Т а м ъ и л а м е н е л ъ б р е г о в ъ на т н х о м ъ склоне 

З а к а т ъ сквозь р е д к и ! л е с ъ ; 

И т р е п е т а л ъ во д р е м л ю щ е м ъ А в о н е 

Съ з в е з д а м и с в о д ъ н е б е с ъ . 

Вдали , вблизи р а з с ы н а н н ы я села 

Д ы м и л и с ь по у т р а м ъ ; 

О г ъ р в з в ы х ъ с г а д ъ равнина вся ш у м е л а , 

II в г о р и л ъ л е с ъ р о г а м ъ . 

Спешилъ , съ п у т и и р о х о ж ш с о в р а т я с я , 

На ИрлингФоръ в з г л я н у т ь , 

И, к р а с о т о й к а р т и н ъ его пленяся , 

Онъ з а б ы в а л ъ свои путь. 

Одннъ В а р в и к ъ б ы л ъ ч у ж д ъ к р а с а м ъ п р и р о д ы : 

В о т щ е въ его г л а з а х ъ 

Ц в е т у т ъ л е с а , В1яся б л е щ у т ъ воды, 

II р а д о с т ь на л у г а х ъ . 

И у с т р е м и т ь , т р е п е щ у щ ш , не с м е с т ъ 

Онъ в з о р а на А в о п ъ : 

О т т о л ь з е ф н р ъ во с л у х ъ у б и т ы в е е т ъ 

Эдвиновъ ж а л ю й с т о н ъ . 



II въ т и ш и н е безмолвной полуночи 

Все т о т ъ же с л ы ш е н ъ крикъ , 

II ч у д я т с я б л и с т а к н ф я очи, 

II бледный, с т р а п н ы й лнкъ. 

Вотще Варвикъ съ р о д п ы х ъ б р е г о в ъ у х о д и т ъ — 

Нриота въ Mipe н е т ъ : 

Страшилищемъ у ж а с н ы м ъ с о в е с т ь б р о д и т ъ 

В е з д е за нимъ во следъ . 

II онъ пришелъ опять въ свою обитель : 

А с л а д о с т н ы й покой, 

И бедности веселый посетитель , 

Въ дому его чужой. 

Ч а с ы с т о я т ъ окованы т о с к о ю ; 

А м е с я ц ы б е г у т ъ 

Б е г у т ъ — и день у б ш с т в а за собою 

Невидимо н е с у т ъ . 

Онъ н а с т у п н л ъ ; со с т р а х о м ъ провожаешь 

Варвикъ ночную т е н ь : 

Д р о ж и ! — ( е м у гласъ с о в е с т и в е щ а е т ъ ) — 

Эдвнновъ с м е р т н ы й д е н ь ! 

Ужасный д е н ь : о т ъ м о л ш й небо б л е щ е т ъ ; 

О г в с ю д у вихрей с т о н ъ ; 

Дождь ливмя л ь е т ъ ; волнами съ воемъ нлещетъ 

Г а з л н в ш м к я Авонъ. 



Вотще Варвнкъ, среди весели! шума, 

Ц е д и т ъ въ бокалъ внпо: 

Съ нимъ за столомъ садится рядомъ Д у м а : 

Питье отравлеио. 

Тоскующи! и грозный призракъ бродить 

В ъ толпе его г о с т е й ; 

Везде предъ н и м ъ : съ лица его не своднтъ 

Пронзнтельпыхъ очей. 

II день угасъ , Варвикъ спешить на л о ж е . . . . 

Но и въ тиши ночной, 

II на одре уедипепномъ т о ж е ; 

Тамъ сонъ, а не покой. 

II мнитъ опъ зреть пришельца изъ могилы, 
Тень брата предъ собой ; 

Въ чертахъ болезнь, лпкъ бледный, взоръ унылый, 
II голосъ гробовой. 

Таковъ онъ былъ, когда встреча.гь кончину; 

II т о т ъ же слышенъ гласъ, 

Какимъ молилъ онъ быть отцемъ Эдвину 

Варвика въ смертный часъ : 

у Варвикъ, Варвнкъ, свершнлъ лн данно слово? 

Иснолненъ лн о б е т ъ ? 

Варвнкъ, Варвнкъ, возмезд1е г о т о в о ; 

Г о т о в ъ ли твой о т в е т ъ ? " 



Воспряпулъ опъ — гласъ смолкнулъ — разъяренно 
Одипъ во мгле ночной 

Ревълъ Авопъ — по для души смятенной 
Былъ сладокъ бури вон. 

Но вдрулъ — и въявь, средь шума и волненья 

Раздался смутный крикъ: 
„Спиши, Варвикъ, спастись отъ потопленья; 

I 
Бъги, беги, Варвикъ." 

II къ берегу опъ мчится — подъ С Т Е Н О Ю 

Уже Авонъ кнпитъ; 
Глухая ночь; одето небо мглою; 

II МБСЯЦЪ въ т у ч а х ъ скрытъ. 

II молнтъ онъ съ подъятыми руками: 
„Спаси, спаси, Творецъ!" 

II вдругъ — мелькпулъ челнокъ между волнами; 
II въ челноке пловецъ. 

Варвикъ зоветъ , Варвикъ мапнтъ рукою — 

Не внемля шума волнъ, 
Пловецъ сидитъ спокойно надъ кормою, 

II правнтъ къ брегу чолпъ. 

II съ трепетомъ Варвнкъ въ челнокъ садится — 
Стрелой помчался о п ъ . . . . 

Молчнтъ п л о в е ц ъ . . . молчитъ Варвнкъ . . . вотъ, мнится, 
Нмъ слышепъ тяжшй стонъ. 

ТОМЪ I I . 4 



На спутника уставилъ кормщикъ очи: 

„Не слышался лн крикъ ?" 

— Н е т ъ , просвисталъ въ твой парусъ в е т е р ъ почн, 

Смутясь, сказалъ Варвнкъ. 

— Правь, кормщпкъ, правь, пс скоро челиъ домчится; 

Гроза со всехъ сторонъ . — 

У м о л к н у л н . . . . плывутъ в о т ъ спова мннтся 

Имъ слышать т я ж к ш стонъ . 

„Младенца крикъ! онъ борется съ во.тною; 

На помощь онъ зоветъ . " 

— Правь, кормщикъ, правь, река покрыта мглою; 

Кто т а м ъ его н а й д е т ъ ? — 

„Варвнкъ, Варвнкъ, часъ смертный з р е т ь ужасно; 

Ужасно умирать ; 

Варвнкъ, Варвнкъ, младенцу лн напраспо 

Тебя па помощь з в а т ь ? " 

„Во мгле ночной онъ бьется межъ водами; 

Облитъ опъ хладомъ волпъ; 

Еще его не видимъ мы очами; 

Но о н ъ . . . нашъ видитъ чолнъ!" 

И спова крикъ слабеющш, дрожаний, 

II близко челнока 

Вдругъ въ в ы с о т е рогъ месяца блестящи! 

Нрорезалъ облака; 



Б А Л Л А Д А . 

И съ яркими сл1ялася лучами, 

Какъ дымъ прозрачный, мгла, 
З р я т ъ на скале дптя между волнамп; 

II тонетъ ужъ скала. 

Пловецъ гребетъ ; челнокъ летнтъ стрелою; 
Въ смятепш Варвнкъ ; 

II озарепъ младенца ликъ луною; 
II страшно бледенъ ликъ. 

Варвикъ дрожитъ — и руку, страха полный, 

Къ младенцу протянулъ — 
И, со скалы спрыгнувъ младепецъ въ волны, 

Къ его руке прнльнулъ. 

II вмигъ дитя, челнокъ, пловецъ, незримы; 
Въ рукахъ его мертвецъ: 

Эдвиновъ трупъ, холодпый, недвижимый, 
Тяжелый, какъ свинецъ. 

Утихло все — и небеса и волны: 
Изчезъ въ водахъ Варвнкъ; 

Лишь слышали однп брега безмолвны 
У 6 1 Й Ц Ы страшный крикъ. 





К Ъ КН. ВЯЗЕМСКОМУ 
и 

В, I ПУШКИНУ. 





Д р у з ь я , т о т ъ с т и х о т в о р е ц ъ — горе, 

Не к о м ъ б е з ъ похвалъ в о с т о р г а н е т ъ . 

Х о т е т ь , ч т о б ъ пасъ хвалнлъ весь cewms, 

Въ то же лн, что выпить м о р е ? 

Презренью броснмъ т о т ъ венецъ, 

К о т о р ы й всгьмз д а е т с я с в е т о м ъ ; 

Иная слава намъ п р е д м е т о м ъ , 

Иной п а г р а д ы ж д е т ъ певецъ. 

Почто на Фебовъ д а р ъ свящепный 

Т а к ъ безразсудпо к л е в е т а т ь ? 

Могу ль поверить, ч т о б ъ с т р а д а т ь 

Певецъ, о т ъ Музы вдохновенный, 

Б ы л ъ д о л ж е п ъ боле, ч е м ъ глунецъ, 

Земли безчувственный жнлецъ, 

Съ глухой и вялою душою, 

Ч е м ъ добровольной слепотою 

Убившш все, ч е м ъ к р а с е н ъ с в е т ъ , 

З а в п с т н н к ъ г е ш я и славы? 



Н е т ъ ! жалобы твои пеправы, 

Другъ Пушкинъ; счастливъ, к т о н о э т ъ ; 

Его блажепство прямо съ пеба ; 

Опъ имъ не делится съ толпой : 

Его судьи лишь чада Феба; 

Ему ли съ пламенной душой 

Плоды святаго вдохповепья 

К ъ погамъ холодныхъ повергать , 

11 па колепахъ ожидать 

Отъ н е д о с т о й н ы х ъ одобрепья? 

Одпнъ, среди несковъ, Мемнонь, 

С едя съ возвышеппон главою, 

Молчитъ — лнщь гордою стопою 

К а с а е т с я ко праху онъ; 

Но лишь денницы появленье 

Вдали в о с т о к ъ воспламенитъ — 

Въ в о с т о р г е мраморъ песнь гласитъ. 

Таковъ ноэтъ, друзья ; презренье 

Въ пыли таящимся д у ш а м ъ ! 

Оставнмъ нхъ попрать стопамъ, 

Л взоры устремпмъ къ востоку. 

С м о т р и т е : неподвластный року, 

II находя въ себе самомъ 

Покой, н честь, н наслажденья, 

Мужъ праведпый прямымъ путёмъ 

И д е т ъ — н т е р п п т ъ ли гоненья, 

Избавленъ ли отъ ннхъ судьбой — 

Онъ сходенъ т а м ъ и т у т ъ съ собой; 



Онъ благъ безъ примеси не проситъ -
Н е т ъ ! въ лучнпй м1ръ онъ нереноситъ 
Надежды лучная свои. 
Такъ и поэтъ, друзья мои; 
Иоэз1я есть добродетель; 
Нашъ гешй лучшш намъ свидетель. 
Здесь славы чистой не найдемъ — 
На что ж ъ искать? Перенесемъ 
Свои надежды въ м1ръ потомства . . . 
Увы! Димитр1я творецъ 
Не отлнчилъ простыхъ сердецъ 
О т ъ хитрыхъ , полиыхъ вероломства. 
З а ч е м ъ онъ свой сплетать венецъ 
Д аваль завнстннкамъ съ друзьями? 
Пусть Дружба нежными перстами 
Нзъ лавровъ сей венецъ свила — 
Въ пихъ Зависть т е р ш я вплела; 
II т о р ж е с т в у е т ъ : растерзали 
Ихъ иглы славное чело — 
Нростымъ сердцамъ мертельно зло: 
Певецъ угаснулъ отъ печали. 
Ахъ! если бъ могъ достигнуть гласъ 
Участ1Я и удивленья 
Къ душе, не снесшей оскорбленья, 
II усладить ее на часъ! 
Чувствительность его сразила; 
Чувствительность, которой сила 
Моины душу создала, 



II-ввцу погибелью была. 
Потомство грозное, о т м щ е н ь я ! . . . 
А намъ, друзья, нзъ отдаленья 
Разсудокъ опытный велитъ 
Смотреть на сцену, где гремнтъ 
Хвала — гулъ шумный и невнятный; 
Подале о т ъ толпы судей! 
Пока мы пе смешались съ ней, 
Свобода другъ намъ благодатный; 
Мы независимо, въ тиши 
Уютнаго уедннепья, 
Б о г а т ы яспостыо души, 
Поемъ для Музъ, для наслажденья, 
Для сердца върнаго друзей; 
Для насъ все оболыцепья славы! 
Рука завнстппковъ-судей 
Душеуб1Йственной отравы 
Въ ея сосудъ пе подольетъ, 
II злобы крикъ къ намъ не дойдетъ. 
Страшись къ той славе прикоснуться, 
Которою прельщаетъ Светъ — 
Обвитый розами скелетъ; 
Любуйся издали, поэтъ, 
Чтобы вблизи не ужаснуться. 
Внимай нзбрапнымъ суд1ямъ: 
Ихъ ириговоръ зерцало намъ ; 
Ихъ одобренье намъ награда, 
А порицаше ограда 



И В. Л. П У Ш К И Н У . 

Отъ убивающ'ш даръ 

Надменной мысли совершенства. 

Хвала воспламеняетъ ж а р ъ ; 

Но намъ не въ ней искать блаженства 
Въ т р у д е . . . . О благотвориый трудъ, 
Души печальпыя целитель 
И счаст1я животворитель! 
Что предъ тобой пичтожпый судъ 

Толпы, въ решешяхъ пристрастной, 
II ветреной, н разиогласпой? 

II т о т ъ же Карамзинъ, друзья, 
Разимый злобой, иесраженпый, 

II сладкнмъ лишь трудомъ блаженный, 
Для насъ прнмеръ и суд1я. 
Спросите: для одной лн славы 
Онъ вопрошаетъ у вековъ, 

Какъ были, какъ прошли державы, 

II чадамъ подвиги отцовъ 

На прахе древности я в л я е т ъ ? 
И ъ т ъ ! онъ о славе забываетъ 

Въ минуту славпаго труда ; 
Онъ беззаботно ждетъ суда 

Отъ современнпковъ правдивыхъ, 
Не замечая и лица 
Завистинковъ несправедлнвыхъ. 

И имъ не разорвать венца, 
Который взяло дарованье; 

Ихъ злоба — имъ однимъ страданье. 



Но п у с т ь и о ч а р у ю т ъ с в ъ т ъ — 

С о б о ю с ч а с т л и в ы й п о э т ъ , 

Т в о р и , б у д ь т в е р д ъ ; и х ъ з д а п ь я ломки 

А з а т е б я д а д у т ъ о т в ъ т ъ 

Н е о б о л ь с т н м ы е п о т о м к и . 



АЛИНА И АЛЬСИМЪ. 

БАЛЛАДА. 

о а ч ъ м ъ , зачъмъ вы разорвали 

Союзъ с е р д е ц ъ ? 

Вамз розно быть! вы имъ сказали — 

Всему конецъ. 

Что пользы въ платье золотое 

Себя р я д и т ь ? 

Б о г а т с т в о на землъ прямое 

Одно: любить . 

К о г д а случится, жизни въ цвътъ, 

Сказать душой 

Е м у : ты будь моя на свп>тп>; 

А ей: ты мой; 

И в д р у г ъ придется для другаго 

Любовь забыть — 

Что жреб1я страшней т а к о г о ? 

И льзя лн ж н т ь ? 



Алнна матери призналась: 
„Мнь мнлъ Альсимъ; 

Давно я втайне поменялась 

Душою съ нимъ; 
Давно люблю ему сказала ; 

Дай счастье намъ." 
— Нетъ , дочь моя, за генерала 

Тебя отдамъ. — 

II въ мопастырь святой Ирнпы 

Отвозитъ дочь. 

Тоска-печаль въ душе Алппы 

II день н ночь. 

Три года длилося пзгпапье; 

Не усладилъ 

Ни разу другъ ея с традаше : 

Но все онъ милъ. 

Однажды . . . . о! какъ светъ к о в а р е н ъ ! . . . 

Сказала м а т ь : 

„Любовникъ твой неблагодарепъ ," 

II ей читать 

Опа д а е т ъ письмо Альспма. 

Его ч е р т ы : 

Прости; другая мной любима; 

Свободна ты. 



Готово все: жепнхъ прпходитъ; 

Идутъ во храмъ ; 

Вокругъ налоя ихъ обводптъ 

Свящеппнкъ тамъ . 

Увы ! Алина, что съ т о б о ю ? 

Кто твой супругъ? 

Ты сердца пе дала съ рукою — 

Въ немъ прежшй другъ. 

Какъ смирный агпецъ па закланье, 
Вся убрана; 

Вокругъ веселье, ликованье — 

Она грустна . 

Алмазы, платья, ожерелья 

Ей мать д а р и т ъ : 

Н а п р а с н о . . . . прежняго веселья 

Не возвратнтъ . 

Но какъ же дни свои смиренно 

Ведетъ она! 

Вся жизнь семы; уединенной 

Посвящена. 

Алпны сердце покорилось 

Судьбъ своей; 

Супругу жъ то, что сохранилось 

Отъ сердца ей. 



Но все, по-прежпему, печали 

Душа полпа; 

И что бы взоры пи встречали — 

Все мысль одна. 

Такъ безутешная томила 

Пять л е т ъ себя, 

Все упрекая, что любила, 

II все любя. 

Разлуки жизнь воспоминанье; 

Имъ полопъ с в е т ъ ; 

Хотеть прогнать его — страданье, 

А пользы п е т ъ . 

Все по неволе улетаемъ 

К ъ мечте своей; 

Твердя: забудь! напоминаемъ 

Душе объ ней. 

Однажды, пр1унывъ, Алпна 

Сидела; вдругъ 

Купца къ ней вводнтъ Армянппа 

Ея супругъ. 

„Вотъ цепи, д о р о п я шали, 

Жемчугъ , кораллъ; 

Они лекарство о т ъ печали: 

Я т а к ъ слыхалъ." 



„На что памъ деньги? На веселье. 
Кому ихъ жаль? 

Купи, что хочешь: ожерелье, 

Цъпочку, шаль, 
Или жемчугъ у Армянина; 

Вотъ кошелёкъ; 
Я скоро возвращусь, Алина; 

Прости, дружокъ." 

Товары передъ пей открывши, 
Купецъ молчитъ; 

Алина, голову склонивши, 

Какъ не глядптъ. 
Опъ, взоръ потупя, разбнраетъ 

Жемчугъ, алмазъ ; 
Иодноситъ, молча; но вздыхаетъ 

Онъ каждый разъ. 

Блистала красота младая 

Въ его чертахъ ; 
Но блъдепъ; борода густая ; 

Печаль въ глазахъ. 
Мила для взора живость цввта, 

Знакъ юпыхъ дней; 
Но блъдный цвътъ, тоскн примъта, 

Еще милъй. 
То яг II. 



Она пе внднтъ, не впнмаетъ — 

Мысль далеко. 

Но часто, часто онъ вздыхаетъ , 

II глубоко. 

Что ( м ы с л и г ъ ) онъ такой упылой? 

Чъмъ огорчёнъ ? 

А х ъ ! если потерялъ, что мило, 

Какъ жалокъ онъ! 

„Скажи, что сделалось съ т о б о ю ? 

О чемъ печаль? 

Пе о т ъ любви ль? . . . А х ъ ! всей душою 

Тебя мпъ жаль." 

— Что пользы? Горя намъ словами 

Не утолнть ; 

II певозвратнаго слезами 

Не возвратить . 

— Одно сокровище безцънно 

Я въ Mipu зпалъ ; 

Нодобпаго Творецъ вселенной 

Не создавалъ. 

II я одпо имълъ въ п р е д м е т е : 

Имъ обладать. 

З а то бы радъ былъ все на свътв — 

II жизнь отдать . 



— Какъ было сладко любоваться 

Имъ въ день сто разъ! 
И въ мысляхъ я не могъ разстаться 

Съ нимъ нп на часъ. 
Но року вздумалось лихому 

Мпъ повредить, 
И счаст1е мое другому 

Съ нимъ подарить. 

Всъхъ въ жизни радостей лишенный, 
Съ моей тоской 

Я побвжалъ, какъ осужденный, 

На кран земной : 

Но ахъ! отъ сердца то, что мило, 
Кто оторветъ? 

Что разъ оно здесь полюбило, 
Съ тъмъ и умретъ. — 

„Скажи же, что твоя утрата? 
Златой бокалъ?" 

— О нътъ : оно милъе злата. — 
„Рубинъ, кораллъ?" 

— Не тяжко потерять ихъ. — „Что же? 
Царевъ алмазъ?" 

— Нътъ, нътъ, алмазовъ всъхъ дороже 
Оно сто разъ. 



— Съ тъхъ поръ, какъ я все то, что 
Въ немъ погубнлъ, 

Я самъ, па память, образъ милой 

Изобразилъ. 
II на черты его прелестны 

Смотрю въ слезахъ : 
Мои всъ блага поднебесны 

Въ его чертахъ. — 

Алппа слушала уныло 

Его разсказъ . 

„Могу ль на э т о т ъ образъ милой 

Взглянуть хоть р а з ъ ? " 

Алипъ, молча, какъ убптый, 

Опъ подаетъ 

Парчею доскапецъ обвитый, 

Самъ слезы льетъ. 

Алина робкою рукою 

Парчу сняла; 

Дощечка съ надписью златою; 

Она прочла: 

Здпсь все, что я ocupomw.ioU 

Моимз зову; 

Что мшь ото счастья ущлгьло; 

Все, чгь.т живу. 



Дощечку съ трепетомъ раскрыла -
И что же т а м ъ ? 

Что новое судьба явила 

Ея очамъ? 
Дрожитъ, дыханье п р е к р а т и л о с ь . . . 

Какой предметъ! 
И въ комъ бы сердце не смутилось 

Ея портретъ . 

— Алина, пробудись, другъ милой; 

Съ тобою я. 
Ничто души не изменило; 

Она твоя. 
Въ последшй р а з ъ : люблю Алину, 

Пришелъ сказать ; 
Тебя покинуть, жизнь покнпу, 

Чтобъ пе страдать . 

Алина съ горемъ и тоскою 
Ему въ о т в е т ъ : 

„Альснмъ, я верной быть женою 
Дала обетъ . 

Хоть долгъ и тяжкой и постылой: 

Все покорись; 
А ты — пе умирай, другь милой; 

Н о . . . . удались." 



Алине руку на прощанье 

Онъ п о д а е т ъ : 

Она б е р е т ъ ее въ молчанье 

II къ сердцу ж м е т ъ . 

В д р у г ъ в х о д и т ь м у ж ъ ; какъ въ изстуиленге 

Онъ задрожалъ , 

II имъ во грудь въ одпо мгновенье 

Вонзилъ кинжалъ. 

Альсима п е т ъ ; Алнпа д ы ш п т ъ : 

Невинна я ; 

( Т а к ъ г о в о р н т ъ ) Всевышни! слышнтъ 

Насъ Суд1я. 

З а что ж ъ рука твоя пронзила 

Алипв грудь? 

Но Б о г ъ съ тобой ; я все простила ; 

Ты все забудь ." 

УбШца съ той поры томится 

II ночь и день: 

Повсюду вследъ за нимъ влачится 

Алнны т е н ь ; 

Обагрена кровавымъ т о к о м ъ 

Вся грудь ея ; 

II г о в о р и т ь ему съ унрёкомъ : 

Невинна я. 



АББАДОНА. 

\ I 





С у м р а ч е н ъ , т н х ъ , одинокъ на ступепяхъ подзем-

наго трона 
Зрелся отъ всъхъ удаленъ Серафимъ Аббадона. Пе-

чальной 

Мыслью бродилъ онъ въ мпнувшемъ: грозно вдали 
передъ взоромъ, 

Смутнымъ, потухшимъ отъ тяжкчя, тайныя скорби, 
являлись 

Мука па муке , темная вечности бездна. Онъ вспо-
мннлъ 

Прежнее время, когда онъ , невинный, былъ другъ 
Абдшла, 

Сввтлое дБ л о свершнвшаго въ день возмущенья предъ 
Богомъ: 

Къ трону Владыки одннъ Абдшлъ, непрелыценъ, воз -
вратился. 

Другомъ влекомый, ужъ былъ далеко отъ враговъ 
Аббадона; 
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Вдругъ Сатана ихъ настигъ , ьъ колеснице, гремя и 
блистая; 

Звучно торжественцымъ кликомъ зовущихъ грянуло 

пебо; 
Съ шумомъ поычалися рати мечтой божества упоен-

ныхъ — 
Ахъ! Аббадона, бурей безумцевъ отъ друга оторванъ, 
Мчится, пе внемля прискорбной, грозящей любви Аб-

дшла; 
Тмон божества отуманенный, взоровъ молящнхъ не 

внднтъ ; 
Другъ п о з а б ы г ъ : въ торжестве къ иолкамъ Сатавы 

опъ примчался. 
Мраченъ, въ себя ногружепъ, пробегалъ онъ въ м ы -

сляхъ всю повесть 
Прежней, иевнппыя младости; мыслплъ объ утре 

созданья. 
Вкупе и вдругъ сотворнлъ пхъ Создатель. Въ вос-

торге рожденья 
Все вопрошали другъ друга: скажи, СераФимъ,братъ 

небесный, 
Кто ты ? Откуда, прекрасный ? Давно ль существуешь, 

н зрелъ лн 
Прежде меня? О! поведай, что мыслишь? Намъ 

вместе безсмертье. 
Вдругъ изъ дали светозарной на пихъ благодатью 

слетела 

Бож1я слава; узрели все небо, шумящее сонмомъ 



Новосозданвыхъ для жизни; къ Вечному облако 
света 

Ихъ вознесло, и, завидевъ Творца, возгласили: Со-
здатель! — 

Мыслн о прошломъ теснились въ душе Аббадоны, и 

слезы, 
Горьк'ш слезы бежали потокомъ по впалымъ лапн-

тамъ. 
Съ трепетомъ впяль опъ хулы Сатапы, и воздвигся, 

нахмуренъ; 
Тяжко вздохиулъ опъ трнкраты — такъ въ битве 

кровавой другъ друга 
Братья сразнвнпе тяжко въ томленьн кончинывзды-

хаютъ — 

Мрачпымъ взоромъ окпнувъ советъ Сатаны, онъ вос-
клипулъ: 

Будь на меня вся пенстовыхъ злоба — вещать вамъ 

дерзаю! 
Т а к ъ , я дерзаю вещать вамъ , чтобъ Вечпаго судъ 

не сразилъ насъ 
Равною казн1ю! Горе тебе , Сатапа-возмутнтель! 

Я пепавнжу тебя, ненавижу, убшца! Вовекп 
Требуй Опъ, нашъ Суд1я, отъ тебя развращенпыхъ 

тобою, 

Некогда чистыхъ наследниковъ славы! Да бечпое: 
горе ! 

Грозно гремнтъ па тебя въ семь совете духовъ по-
гублеппыхъ! 



Горе теб в, Сатана! Я въ безумстве твоемъ не участннкъ! 
Ит.тъ, не участпнкъ въ твоихъ замышленьяхъ в о з -

стать на Mecciio! 

Bora-Mecciio с р а з и т ь ! . . . О ничтожный, о комъ г о -
воришь т ы ? 

Онъ Всемогущи), а т ы пресмыкаешься въ прахе, без-
сильиый 

Гордый певольникъ . . . . Пошлетъ лн смертному Богъ 
искупленье, 

Тлена ль оковы расторгнуть помыслптъ — тебе ль 

съ Нимъ бороться! 
Ты ль растерзаешь безсмертное тело Meccin? З а -

былъ ли, 
Кто Онъ? Не ты ль опаленъ всемогущими громами 

гнева ? 

Иль па челе твоемъ мало ужаспыхъ следовъ отвер -
жепья? 

Иль Вседержитель добычею будетъ безумства без -
спльпыхъ? 

Мы, заманивппе въ смерть человека о горе мпе, 
г о р е ! 

Я вашъ с о о б щ н и к ъ ! . . . Дерзпемъ ли возстать па По-
дателя жизни? 

Сына Его Громовержца хотпмъ умертвить — о б е з -
умство ! 

Сами хо гимъ въ слепоте истребить ко спасенью до-
рогу! 

Некогда духи блаженные, сами навеки надежду 



Н р е ж п я г о счас гпя, мукъ у т о л е ш я мчимся разрушить! 

Знай ж е , сколь верно , что мы ощущаемъ съ с у г у -

бымъ страдапьемъ 

Муку паденья, когда т ы въ сей бездпе изгнанья н почн 

Гордо о славе твердишь п а м ъ ; столь верно и то , 

что сражепный 

Ты со с т ы д о м ъ па челе о т ъ Мессш въ свой адъ 

возвратишься ." 

Б е ш е н ъ , кипя п е т е р п е и ь е м ъ , впнмалъ Сатана А б б а -

д о и е ; 

Хочетъ съ престола въ пего опъ ударить огромной 

скалою — 

Гпевъ обезсилплъ подъятую грозно съ кампемъ д е с -

ницу! 

Тоннулъ яряся ногой и т р и к р а т ы отъ бешенства 

в з д р о г п у л ъ ; 

Молча воздвигшись , т р п к р а т ы сверкнулъ опъ въ 

глаза Аббадоны 

Пламепнымъ взоромъ, н взоръ былъ о т ъ бешенства 

ярокъ п м р а ч е п ъ : 

Но презирать былъ не Еластенъ. Ему предстоялъ 

Аббадона, 

ТнхШ, б е з с т р а ш н ы й , съ у п ы л ы м ъ лпцемъ. Вдругъ 

воспрянулъ свирепый 

А д р а м е л е х ъ , Божества , Сатапы и людей непавистникъ. 

„Въ внхряхъ и буряхъ т е б е я хочу отвечать , м а л о -

душный; 

Гряну грозою о т в е т ъ , сказалъ онъ. Ты ли ругаться 



Смеешь богами? Ты ли, нрезрепнейннй въ сонме 
безплотныхъ, 

Въ прахе своемъ Сатапу и меня оскорблять замы-
шляешь? 

Нетъ тебе казни; казнь твоя: мыслей безсильныхъ 
пичтожность. 

Рабъ,удались; удались, малодушный; прочь отъ м о -
гущихъ; 

Прочь отъ жилища царей; изчезай неприметный въ 
пучине; 

Тамъ да создастъ тебе царство мучешя твой Все-
держитель; 

Тамъ проклинай безкопечпость, или , ничтожности 
алчный, 

Въ низкомъ безсилш рабски предъ небомъ глухнмъ 
пресмыкайся. 

Ты же, отважный, средь самаго неба нарекшшся Б о -
гомъ, 

Грозно въ кипеши гпьва па брапь нолетевшш съ 

Могущимъ, 
Ты, обреченный въ грядущемь несметныхъ м1ровъ 

повелитель, 
О Сатана, полетнмъ; да узрятъ иасъ въ могуществе 

Д У * Н ; 

Да поразите пхъ, какъ буря, помысловъ нагаихъ о т -
важность! 

Все лавнриноы коварства предъ нами: пути ихъ мы 
знаемъ; 



Въ мраке ихъ смерть ; не пайдетъ Онъ нзъ бедствен-

ной тмы нхъ исхода. 

Если жъ, паставлепнын иебомъ, разрушнтъ Онъ хи-

трые ковы — 

Пламенны бури пошлемъ, и Его пе мппуетъ погибель. 

Г о р е , з е м л я , мы грядемъ , ополченные смертью и 

адомъ; 

Горе безумнымъ, кто насъ отразить па земли в о з -

мечтаетъ ! " 

Адрамелехъ замолчалъ, и смутилось, какъ буря, со -

бранье; 

Страшпо отъ топота погъ нхъ вся бездна дрожала; 

какъ будто 

Съ громомъ утесъ за утесомъ валился; съ клпкомъ 

и воемъ, 

Гордые славой грядущихъ нобедъ, все воздвиглися ; 

дшпй 

Шумъ голосовъ подпялся, н отгряиулъ съ востока 

на западъ; 

ВСБ заревели: погибни, МесЫя! Отвека созданье 

Столь непавнстнаго дела не зрело. Съ А д р а м е л е -

хомъ 

Съ тропа пошелъ Сатапа, и ступепн, какъ медпыя 

горы, 

Тяжко подъ ними звенели; съ крикомъ, зовущимъ 

къ победе, 

Кинулись смутной толпой во врата раствореипыя 
ада. 



Издали, медленно, следом* за НИМИ, летелъ Абба-

дона ; 

Видеть хотелъ онъ конецъ необузданно - страшнаго 

дела. 

Вдругъ, нерешимой стопою онъ къ Ангелам*, с тра -

жамъ Эдема, 

Робко п о д х о д н т ъ . . . . Кто же тебе предстонтъ, Аб-

бадона? 

Онъ,Абдшлъ, непреклонный, некогда другъ твой . . . . 

а п ы п е ? . . . 

Взоры потупивъ, вздохнулъ Аббадона. То удалиться, 

То подойти онъ желает* ; то въ сиротстве , безна-

дежный, 

Опъ въ безпредельпое броситься хочетъ. Долго сто-

ялъ онъ, 

Трепетенъ, грустенъ; вдругъ, ободрясь, приступил* 

къ Абдшлу; 

Сильно билось въ нем* сердце; Tiixia слезы кати-

лись, 

Ангелам* токмо зпакомыя слезы, по бледпымъ ла-

ннтамъ; 

«Тяжкими вздохами грудь воздымалась; медленный 

трепетъ , 

Смертпымъ н въ самом* борепьп съ копцемъ пепс-

пытанный, мучнлъ 

Въ робкомъ его приближены! Но, ахъ! Абдшловы 

взоры, 

Ясны п тихи, неотвратимо смотрели па славу 



Вечнаго Б о г а ; его жъ Абдшлъ не замети.гь. Какъ 
прелесть 

Нерваго у т р а , какъ младость первой весны Mipo-

зданья, 
Такъ Серафпмъ блнсталъ, но блнсталъ Онъ не для 

Аббадопы. 
Онъ отлетелъ, и одппъ, посреди онустевшаго неба, 
Такъ невмпмаемымъ гласомъ взывалъ издали к ъ А б -

дшлу: 

„О Абдшлъ, мой б р а т ъ , иль павт.кн меня ты о т р и -
ну лъ ? 

Такь, навеки я розпо съ возлюбленнымъ страш-
ная вечность! 

Плачь обо м н е , все TBopenie; плачьте вы, первеппы 

света ; 
Оиъ пе возлюбнтъ уже никогда Аббадопы, оплачьте! 
Вечно пе быть мне любимымъ; увяньте вы, тайныя 

сенн, 
Где мы беседой о Б о г е , о дружбе пежпо слива-

лись ; 
Вы, потоки небесъ , близъ к о т о р ы х ъ , сладко о б ъ -

емлясь, 
Мы воспевали чистою necniio Бож-iro славу, 

Ахъ! замолчите , нзсякните: п е т ь для меня Абд1-

нла ; 
Н е т ъ , и навеки не будетъ. Адъ мой, жилище м у -

ченья, 

Вечная ночь, унывайте вместе со мною: навеки 



П е т ь Абдшла; litчно мни мплаго брата пе будетъ." 
Такъ тосковалъ Аббадона, стоя иередъ всходомъ въ 

созданье. 
Строем* катнлнся звезды. Блеске и крылатые громы 
Встречу ему Ор'юиовь летящнхъ его устрашили; 

Целые векн пе зрел* онъ, тоской одинокой томи-
мый, 

Скъглыхъ M i p o u b; погружепъ въ созерцанье, печально 

сказалъ онъ: 
„Сладостный входъ въ небеса , для чего загражленъ 

Аббадопе? 
О! для чего не могу я опять залететь па отчизну, 

Къ светлымъ м'фамъ Вседержителя, вечно покинуть 

Область изгнанья? Вы, солпцы, прекраспыя чада 

созданья, 
Въ оный торжественный часъ, к а к ъ , блистая , нзъ 

мощной десницы 
Вы полетели по юному небу — я былъ васъ пре-

красней. 

Ныне стою, помраченный, отверженный, сирый из-
гнанник*, 

Грустный, среди красоты м1розданья. О небо родное, 
Видя т е б я , содрогаюсь: тамъ нотерялъ я блажен-

ство; 

Тамъ, отказавшись отъ Бога, сталъ грешнпкъ. О миръ 

непорочный, 
Милый товарнщъ мой въ светлой долине спокой-

ств1я, где т ы ? 



Тщетно! одно лишь смятенье при видь пебесныя 

славы 
Мне Суд1Я отъ блаженства оставнлъ — печальный 

остатокъ! 
Ахъ! для чего я къ нему не дерзну возгласить: мой 

Создатель? 
Радостно бъ нежное имя Отца уступнлъ непороч-

нымъ; 
Пусть непзгнанные въ чнстомъ восторге: Отецъ, 

восклицаютъ. 
О Суд1Я непреклонный, преступннкъ молить пе дер -

заете , 
Чтобъ хоть едниымъ Ты взоромъ его посетилъ въ 

сей пучнпе. 
Мрачныя полныя ужаса мысли, и т ы , безнадеж-

пость, 
Грозный мучитель, свирепствуй! . . . Почто я живу? 

О ннчтожпость! 
Или тебя пе у з п а т ь ? . . . Проклинаю сей день нена-

вистный, 
Зревнпй Создателя въ шествш светломъ съ нреде-

ловъ востока, 
Слышавши! слово Создателя: буди! слышавши! го -

лосъ 
Новыхъ безсмертныхъ, вещавшпхъ: и брате нашъ 

возлюбленный создапъ. 
Вечность , почто родила ты сей день? Почто онъ 

былъ ясепъ, 



Мрачностью не быль той ночи подобен* , которою 
В Е Ч Н Ы Й , 

Вь гпеве своем* несказанном* , Себя облекает*? 

Почто опъ 
Не былъ, проклятый Создателем* , весь обнажепь 

отъ создашй ? . . . 
Что г о в о р ю ? . . . . О хулитель , кого предъ очами 

создапья 
Ты порицаешь? В ы , солнцы, меня опалите; вы, 

звезды, 
Гряньтесь ко МНЕ на главу, и укройте меня отъ пре-

стола 

Вьчныя правды и мщенья; о Ты, Суд1я непреклонный, 

Или надежды вечность Твоя для меня не скрывает*? 

О Суд1я, Ты Создатель , Отецъ что сказалъ я, 

безумецъ! 
Мне ль призывать Ierony, Его нарпцать именами, 

Страшными грешнику ? Нхъ лишь даруетъ один* 

Примиритель; 
Ахъ! улетим*; у ж * воздвиглись Его всемогущ1е громы 

Страшно ударить въ меня улетнмъ . . . . но куда?. . . . 

где о т р а д а ? " 

Быстро ударился онъ въ глубину безпредельпыя 

б е з д н ы . . . . 

Громко кричал* опъ: сожги , упнчтожь м е н я , огнь 
разрушитель! 

Крикъ въ безпредельномъ н з ч е з ъ . . . . и огнь не прн-
текъ разрушитель. 



Смутпый опъ снова помчался къ м1рамъ, н припикъ 
утомлеппый 

Къ новому пышно-блестящему солпцу. Оттоле па 
бездны 

Скорбно смотрелъ опъ. Тамъ звезды кипели, какъ 
светлое море ; 

Вдругъ налетела на солпце заблудшая въ бездне 
планета ; 

Часъ ей насталъ разрушенья опа ужъ дымилась 
и рдела — 

Къ пен иолетелъ Аббадона , разрушиться вкупе 
падеясь 

Дымомъ опа разлетелась, но ахъ ! . . . не погибъ Аб-
бадона! 





Б 1 1 Б Л 1 Я . 

К т о сердца не пнталъ, кто пе былъ восхищеиъ 

Сей книгой, отъ пебесъ Евреямъ вдохновенной! 

Ея божествепнымъ огнеыъ воспламененъ, 

Полночный пашъ Давидъ на лнре обновленной 

Пророческую песнь псалтыри пробуждалъ — 

II северъ дивному певцу рукоплескалъ. 

Такъ, тамъ, где цвелъ Эдемъ, на бреге 1ордана, 

На гордыхъ высотахъ сепнстаго Ливана 

Яхиветъ в о с т о р г ъ ; туда, туда спеши, п е в е ц ъ ; 

Тамъ м'фъ въ младенчестве предстанете предъ тобою, 

II мощный, мыслио сопутствуемъ одною, 

Въ чудесномъ т о р ж е с т в е творешя Т в о р е ц ъ . . . . 

И слова днвпаго прекраспое рожденье, 

Се первый человеке ; вкусилъ минутный сонъ — 



Подругу сладкое даруетъ пробуждеиье. 
Уже съ певннпостыо блаженство т р а т и т ъ онъ. 

Иовержепъ праведпикъ — о грозный Богъ! омщенье! 
Потоки хлынули земли преступной п е т ъ ; 
Одипъ, путеводимъ Предвечнаго очами, 
Возносится ковчсгъ надъ бурными валами, 
II въ пемъ съ Надеждою таится юпый светъ. 
Вы, пастыри, вожди племепъ благословеппыхъ, 
1аковъ, Авраамъ, восторжеппый Moii взглядъ 
Васъ любитъ обретать, могущпхъ и смиреппыхъ, 
Въ роднтельскихъ шатрахъ, среди шумящнхъ стадъ; 
Сколь вашей простоты велпч1е плевяетъ! 
Сколь на востоке намъ вашъ славный следъ С 1 я е т ъ ! . . . 

Не ты лн, Tiixiil гробь Рахили предо м н о й ? . . . 
Но сыпъ ея зоветъ меня ко брегу Нила; 
Напрасно злобе сеть невинному грозила; 
Живъ Богъ — н онъ спасенъ. О! сладюя съ т о б о й , 

Прекрасный юноша, мы слезы проливали. 

И петъ тебя увы! на чуждыхъ берегахъ 
Сыны Израиля въ гопенш, въ цепяхъ 
С к о р б я т ъ . . . . но пебеса склонились къ нхъ печали; 
Кто ты, спокойное дитя средь шумныхъ волпъ? 
Онъ, онъ, Евреевъ щптъ, нхъ плена разрушитель! 
Спеши, о дочь царей, спасай чудесный чолпъ; 
Да не дерзпетъ къ нему приблизиться губитель — 
Въ сей колыбели с к р ы т ь Израиля пределъ. 

Раздвинься, море пой, Израиль, искупленье! 
Синай, не ты лн день завета въ страхе з р е л ъ ? 



\ 

Но на твою ль главу, дрожащую въ смятенье, 

Гремящимь облакомъ Егова п и з л е т е л ъ ? 

Скажу ль — н дивный столпъ, въ день мрачный, въ 

почь горящш, 

II изумленную пустыню о т ъ чудесъ, 

II солнце, ставшее пезаппо средь небесъ, 

И Руоь, и о т ъ руки Сампсона храмъ дрожащш, 

II деву юную, к о т о р а я въ слезахъ, 

Среди младыхъ подругъ, на отческихъ горахъ , 

О жизни сетуя , два месяца б р о д и л а ? . . . 

Но что? рука Судей Израиль утомила ; 

Неблагодарнымъ въ к а з п ь , Царей послалъ Творецъ ; 

Саулъ помазанъ — палъ — и пастырю в е н е ц ъ ; 

Отъ племени его народовъ Искупитель; 

II воину-царю наследнике царь-мудрецъ . 

Где вы, Левиты ? Ж д е т ъ божественный строитель; 

С т е к л и с ь — о т о р ж е с т в о ! храмъ вечный заложенъ. 

Но ч т о ? ужъ десяти во граде н е т ъ к о л е н ъ ! . . . 

Падите , идолы! разсыпьтесь въ прахъ, божницы! 

Въ блистапьн 1 Ы я па небо в о с п а р и л ъ ! . . . 

Иду подъ вашу сень, Тов1я, Р а г у п л ъ . . . 

Се мужи Промысла, Предвечнаго з е н и ц ы ; 

Грядуиия лета какъ прошлыя для ппхъ — 

II въ часъ показанный народы и з ч е з а ю т ъ . 

У в ы ! Сндонъ, навекъ подъ пепломъ т ы у т н х ъ ! . . . 

HaKie воплн т о к ъ Эвфрата в о з м у щ а ю т ъ ? 

Ты, плакавшш въ плену, на вражескихъ брегахъ, 

1уда, ободрись; восходитъ день спасенья! 
Томи и . 5 * 



Смотри: cia рука, разитель преступленья, 
Тирану пишетъ казнь, другим* т и р а н а м * въ страх*. 
Cion*, восторжествуй свиданье съ племенами; 
Се Эздра, Маккавей съ могущими сынами; 
И се Младепецъ-Богъ MecciH въ пеленахъ. 



к ъ к н я з ю 

ВЯЗЕМСКОМУ. 

U амъ с л а в и т ь древность АмФшна: 

О т ъ с т р у н ъ его могущихъ звона 

Воздвигся г о р о д ъ самъ собой 

Правдоподобно, хоть и чудно. 

Что древнему поэту т р у д н о ? 

А ныньче? . . . Ныньче въкъ иной. 

II въ наши бъдственпыя л ъ т ы 

Не только лирами п о э т ы 

Не с т р о я т ъ п о в ы х ъ городовъ , 

Но сами часто б е з ъ домовъ , 

Б о г а т ы м ъ и л а т я т ъ пьсноп'вньемъ 

За скудный у г о л ъ чердака , 

II г р ь ю т с я в о о б р а ж е н ь е м ъ 

Въ виду и у с т а г о комелька . 

О АМФШНЪ, б л а г о г о в ъ ю ! 

Но, признаюсь, не сожалъю, 



Что дар ь т в о й : говорить стенамъ , 
Въ наследство ие достался намъ. 
Славнее говорить сердцамъ, 
II пробуждать въ пихъ чувства пламень, 
Чемъ оживлять бездушный камень, 
II здапья лирой громоздить . 

» 

Съ тобой хочу я говорить, 

Мой другъ н братъ по Аполлону; 

Склонись къ знакомой лпры звону; 

Однпъ въ насъ пламенеетъ ж а р ъ ; 

Но мой уделъ на с в е т е — струны, 

А твой : и сладкнхъ песней даръ 

II пышные дары Фортуны. 

Послушай повести моей 

( З д е с ь истина безъ украшенья) : 

Б ы л ъ пастырь образецъ смиренья ; 

Отъ самыхъ юношескихъ дней 

Святаго алтаря служитель, 

Онъ чистой жизнью оправдалъ 

Все то, чемъ верпыхъ умплялъ 

Въ Хрпстовомъ храме, какъ учитель; 

Прпхожаиъ бедныхъ теспый м1ръ 

Б ы л ъ подвпговъ его свидетель ; 

Невидимую добродетель 

Его лишь т о т ъ , кто нагъ нль сиръ, 

Иль обречепъ былъ униженно, 

Вдругъ узпавалъ по облегченью 



Тяжелыя судьбы своей. 

Ему науки были чужды — 

II н е т ъ въ нзлишнемъ знаньи нужды 

Онъ редкую между людей 

Въ простой душе носнлъ н а у к у : 

Страдальцу гибнущему руку 

Въ благое время подавать. 

Не зналъ опъ гордаго искусства 

Умы в и т ш с т в о м ъ поражать 

II приводить въ волненье ч у в с т в а ; 

Но, другъ , спроси у с и р о т ы : 

Когда въ одежде нищеты, 

Потупя взоры торопливо, 

Она стояла передъ нимъ 

Съ безмолвнымъ бедств1е.мъ свонмъ, 

Умелъ ли опъ красноречиво 

Въ ней сердце къ жизни оживлять, 

II М1ръ, ей страшный, украшать 

Надеждою на Провпдепье? 

Спроси, умелъ лн въ страшный часъ, 

Когда лишь смерти слышанъ гласъ , 

Лишь смерти слышно приближенье, 

Онъ съ робкой говорить душой, 

И, скрывъ предъ нею м1ръ земной, 

Являть предъ нею м1ръ небесный? 

Какъ часто въ уголъ неизвестный, 

Г д е инщШ съ гладною семьей 

Отъ с в е т а и с т ы д а скрывался, 



118 К Ъ К Н. В Я 3 Е М С К О М У. 
ш 

Онъ неожиданный являлся 

Съ с в я т ы м ъ д а я н ь е м ъ богачей, 

Р а с т р о г а н н ы х ъ его м о л ь б о ю ! . . . 

Мой милый д р у г ъ , его у ж ъ н е т ъ ; 

Судьба пезапною рукою 

Его въ другой умчала с в е т ъ , 

Не давъ свершить здесь и о л д о р о г н ; 

Вдовы ж ъ н а с л е д с т в о : одръ у б о п й , 

На к о е м ъ жизнь окончилъ онъ, 

Да пенелъ хижины сгорелой, 

Да плачъ семьи о с и р о т е л о й . . . . 

Скажи, в о т щ е ль нхъ жалки! с т о н ъ ? 

О н е т ъ ! онъ, землю покидая, 

За чадъ свонхъ не т р е п е т а л ъ , 

Верней опъ въ часъ последнш зналъ , 

Что ихъ найдетъ рука святая 

Н е и з м е н я ю щ а г о н а м ъ ; 

Онъ д о б р ы м ъ з а в е щ а л ъ сердцамъ 

С и р о т ъ о с т а в л е н н ы х ъ снасепье . 

Снротъ въ с е м е й с т в е Б о г а н е т ъ ; 

Исполнимъ добраго з а в е т ъ , 

И оправдаемъ Провиденье . 



ОТРЫВОКЪ ИЗЪ ПОСЛАНШ 

КЪ КНЯЗЮ ВЯЗЕМСКОМУ. 

Надежда сердцемъ жить въ векахъ, 
Надежда сладкая — она не заблужденье; 

Пускай покроетъ лиру прахъ — 
Въ семь прахе не умолкнетъ пепье 
Душой безсмертной полныхъ струнъ. 
Нашъ гешй будетъ, вечно-юнъ, 

Парить надъ дряхлыми племенъ и царстве гробами; 
И будетъ иламень, въ насъ горевшш, согревать 
Жаръ славы, благости и смелыхъ номышленш 

Въ сердцахъ грядущихъ поколенш; 
Сихъ узъ ни Кроне, ни смерть пе властны разорвать; 
Пускай, пускай прпдетъ пустынный ветръ свистать 
Надъ нашею съ землей сравнявшейся могилой — 



Что счаст1емъ для пасъ въ минутной жизни было, 

То будетъ счаст1емъ для б.шзкпхъ намъ сердецъ 

II долго поели пасъ; грядущихъ л е т ъ певецъ 

О т ъ лиры воспылаетъ пашен; 

Внимая умиленно ей, 

Страдалецъ подойдетъ смелей 

Къ своей ужаспой, горькой чаш*, 

II волю Промысла, смирясь, благословнтъ; 

Сыпь славы закипитъ, 

Ее послышавъ, бранью, 

II праздпый мечъ сожметъ нетерпеливой дланью 

Давпо въ развалннахъ Сабипскш уголокъ, 

II веки ужъ надъ нимъ толпою пролетели; 

Но струны Флакковы еще пе онемели; 

И, мнится, не забылъ ихъ звука т о т ъ потокъ 

Съ одушевленными струями, 

Еще шумящш тамъ , где дружными ветвями 

Въ кудрявые вепцы сплелися древеса. 

Тамъ, подъ вечеръ, когда невидимо роса 

Съ роскошной свежестью па землю упадаетъ , 

II мирты спяние Селена осребряетъ , 

Др ' тдъ стыдливыхъ хороводъ 

Кружится но цветамъ , и тень ихъ п р о л е т а е т ъ 

По зыбкому зерцалу водъ; 

Нередко, въ тихШ часъ, какъ солнце на закате 

.Петъ румяный блескъ на море вдалеке, 

II мирты темные д р о ж а т ь при ветерке , 

На яркомъ отражаясь злате — 
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Вдругъ разливается какъ будто Tiixifi звонъ, 
II вътерокъ, н струй журчапье утихаетъ — 

Какъ бы незримый Аполлоиъ 
Полетомь легкимъ пролетаетъ — 

И путнпкъ, погруженъ въ унылость, слышптъ гласъ : 
„О смертный, жизнь стрълою мчится; 
Лови, лови летящш часъ ; 
Онъ, улетъвъ, не возвратится ." 

Гол. II. G 



ЭЛЫШНЛ и э д м ш ъ . 

БАЛЛАДА. 

В ъ пзлучипъ долины сокровенпой, 
Тамъ, гдъ блестнтъ подъ рощею потокъ, 

Стояла хижина, смнрепной 
Покоя уголокъ. 

Эльвнна тамъ красавица таилась — 
Въ пей зръла мать подпору дряхлыхъ дней, 

И только объ одномъ молилась: 
„Всъ блага жизни ей." 

Какъ лил1я была чпста душою, 
И пламепълъ румянецъ па щекахъ — 

Такъ разливается весною 
Денница въ облакахъ. 



Всвхъ юношей Эльвина восхищала; 

Для всвхъ подругъ красой была страшна, 
И, чудо прелестей, не знала 

Объ пнхъ одна она. 

Пришелъ Эдвинъ. Безъ всякаго искусства 

Эдвппова плвпяла к р а с о т а : 
Въ очахъ веселыхъ пламень чувства, 

А въ сердц-в простота. 

И заключенъ святой союзъ сердцами: 
Душв легко въ родной душъ читать; 

Легко, что сказано очами, 
Устами досказать. 

О! сладко жить, когда душа въ поков, 
II съ тимъ, кто мнлъ, пачавъ, кончаешь день 

Вдвоемъ и радости всв вдвое — 
Но ахъ! онв какъ тънь. 

Лишь золото любилъ отецъ Эдвина; 

Для жалости онъ сердца пе нмвлъ ; 
Эльвпнъ же дала судьбина 

Одну красу въ уд-влъ. 

Съ холодпостыо смотрвлъ старнкъ суровой 

На ихъ любовь — па счастье двухъ сердецъ. 

„Разстапьтесь!" роковое слово 

Сказалъ опъ паконецъ. 



Увы, Эдвппъ! Вт, какой борьбе въ п е м ъ с т р а с т и ! 

II ни одиой н е т ъ силы п о б е д и т ь . . . . 

К а к ъ не признать отцовской в л а с т и ? 

Но к а к ъ ж е не л ю б и т ь ? 

П р е л е с т н ы й вндъ, пленительныя речи, 

В о с т о р г ъ любви — все было только с о н ъ ; 

Онъ розно съ п е й ; онъ съ пей и встрьчи 

Б о я т ь с я осуждёпъ . 

Лишь по у т р а м ъ , чтобъ вндьть с л е д ъ Э Л Ь В П Н Ы . 

Опъ изъ к у с т о в ъ с м о т р е л ъ , когда опа 

Шла по излучине долппы, 

Печальна и одна ; 

Пли, когда являя м е с я ц е рогн, 

Туманный с в е т ъ па рощи наводнлъ, 

Опъ, г р у с т е н ъ , вдоль большой дороги 

До полночи бродилъ . 

Задумчивый, опъ часто но кладбищу 

Прп склоне дпя ходнлъ среди к р е с т о в ъ : 

Его т о с к е давало пищу 

CnoKoflCTBie гробовъ . 

З н а т ь г р о б ъ ему предчувств1е сулило! 

Уже л а н и т ъ румяный ц в е т ъ пропалъ ; 

Ихъ горе бледностью п о к р ы л о . . . . 

Несчастный увядалъ . 



II не спасутъ его младыя лъты; 
Вотще въ слезахъ надъ нимъ его отецъ ; 

Вотще н воплп н о б ъ т ы ! . . . 
Всему, всему конецъ. 

И молитъ онъ: „друзья, изъ сожалъпья! . 
Хотя бы разъ мнъ на нее в з г л я н у т ь ! . . . 

Ахъ! дайте, дайте отъ мучепья 
При ней мни отдохнуть." 

Опа пришла; но взоръ любви всесильный 
Уже тебя, Эдвинъ, не воскреситъ: 

Уже готовъ покровъ могильный, 
II гробъ уже открытъ. 

Смотри, смотри, несчастная Эльвпна, 
Какъ изм'ьнплъ его послъдтй часъ: 

Ни тъни прежпяго Эдвина; 

Ликъ бледный, слабый гласъ. 

Въ знакъ върностп онъ подаетъ ей руку, 
II на нее взоръ томный устремнлъ: 

Какъ сильно въчную разлуку 
Сей взоръ изобразилъ! 

II въ тмъ ночной, покинувши Эдвина, 
Домой одна вблизи кладбища шла, 

Души не чувствуя, Эльвина; 
Кругомъ густъла мгла. 



Отъ севера подъемлясь, в е т е р ъ хладной 
Качалъ, свистя во мраке, дерева ; 

II выла на степе оградной 
Полночная сова. 

II вся душа въ Эльвпне замирала; 
II взоръ ея во всемъ его встречалъ ; 

Казалось — тень его летала ; 
Казалось — онъ стоналъ. 

Но . . . . вотъ н въявь ужъ слышится Эльвпне: 

Вдали провылъ уныло тяжкШ звонъ; 

Какъ смерти голосъ, но долине 

Промчавшись, стпхнулъ онъ. 

II къ матери безъ памяти вбежала — 

Бледпа, и светъ въ очахъ ея темнелъ. 

„Прости, все кончилось! ( с к а з а л а ) 

Мой ангелъ улетелъ! 

„Благослови з о в у т ъ — иду къ Эдвнпу — 

Но для тебя мне жаль покинуть светъ . " 

Умолкла мать зоветъ Э л ь в и н у . . . 

Эльвпны больше нетъ . 



ДОБРЫЙ СОВЪГЪ 

В Ъ АЛЬБОМЪ В. А. А. 

Любовь, Надежда и Терпгьнье: 

На жпзнь порядочный запасъ. 

Впередъ безъ с т р а х а ; въ добрый часъ; 

За все порука Провиденье. 

Блаженъ, к о л у Любовь во слъдъ ; 

Она веселье въ жизнь вливаетъ, 

И счастья радугу являетъ 

На самой грозной туче бедъ. 

Пока заря не возс'шла — 

Бездушепъ , хладенъ, тпхъ Мемнонъ; 

Заря взошла — и д ы ш е т ъ о н ъ ; 

И радость въ мраморе взыграла . 



Т а к о в ъ Любви в о л ш е б п ы и с в ъ т ъ , 

В е л и к и х ъ ч у в с т в ъ ж и в о т в о р и т е л ь , 

К ъ д ъ л а м ъ в о з в ы ш е н н ы м ъ с т р е м и т е л ь ; 

Л ю б в и н ъ т ъ в ъ с е р д ц ъ — ж и з н и н ъ т ъ ; 

Надежда с ъ ч а ш е ю о т р а д ы 

Н а м ъ д о б р ы й с п у т п и к ъ — в е р ь ; но знай , 

Ч т о не з е м л я , а п е б о р а й ; 

В е р н е й б ы т ь д о б р ы м ъ б е з ъ н а г р а д ы . 

К о г д а ж ъ Надежда у л е т н т ъ — 

В з г л я н и на т и х о е Тертнье; 

Опо у т е х и о б о л ь щ е н ь е 

П р я м о ю силой з а м е н и т ъ . 

Л и ш ь бы, с о к р о в и щ е с в я т о е , 

Доброта с о х р а н и л а с ь н а м ъ ; 

Д о с т о и н ъ б у д ь — а н е б е с а м ъ 

О с т а в ь на волю о с т а л ь н о е . 



БАЛЛАДА, 

ВЪ КОТОРОЙ ОПИСЫВАЕТСЯ, КАКЪ ОДНА СТАРУШКА « Х А Л А НА 

ЧЕРНОМЪ КОНЪ ВДВОЕМЪ, И КТО СИДЪ.1Ъ ВПЕРЕДИ. 

ЖЖа кровлъ воронъ днко прокричалъ: 
Старушка слышптъ п бл-вднъетъ. 

Понятно ей, что воронъ т о т ъ сказалъ : 
Слегла въ постель, дрожитъ, хладъетъ. 

И вопитъ скорбно: гдь мой сыпъ черпецъ? 
Ему сказать мнъ слово дайте ; 

Увы! я гибну; блпзокъ мой конецъ; 
Скоръй, скоръй! не опоздайте! 

И къ матери идетъ чернецъ святой: 
Ея услышать покаянье; 

И тайпые Дары несетъ съ собой, 
Чтобъ утолить ея страданье. 



Но лишь пришелъ къ одру съ Дарами онъ, 

Старушка въ т р е п е т е завыла ; 

Какъ смерти крикъ, ея протяжный с т о н ъ . . . . 

Не приближайся! возопила. 

Не подноси ко мне святыхъ Д а р о в ъ ; 

Уже пе въ пользу покаянье 

Б ы л ъ страшепъ вндт, ея седыхъ власовъ 

II страшно груди колыханье. 

Дары святые сынъ отнесъ назадъ 

II къ страждущей прнходнтъ спова; 

Кругомъ бродилъ ея потухшш взглядъ; 

Языкъ искалъ, немея, слова. 

„Вся жизнь моя ВЪ грехахъ погребена, 

Мепя отвергнулъ Искупитель; 

Твоя жъ душа молитвой спасена, 

Ты будь души моей спаситель. 

„Здесь вместо дня была мне ночи мгла; 

Я кровь младенцевъ проливала, 

Власы невестъ въ огпе волшебномъ жгла, 

II кости мергвыхъ похищала. 

„И казнь лукавый обольститель мой 

Ужъ мне г о т о в и т е въ адской злобе ; 

И я, смутивъ чужихъ гробовъ покой, 

Въ своемъ не успокоюсь гробе. 
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„Ахъ! не забудь монхъ последнихъ словъ: 

Мой трупъ, обвитый пеленою, 

Мой гробь , мой черный гробовой нокровъ 

Ты окропи святой водою. 

„Чтобъ изъ свинца мой кренкш гробъ былъ слитъ, 

Семью окованъ обручами, 

Во храмъ впесепъ, предъ алтаремъ прибитъ 

Къ помосту крепкими цепями. 

„II цеци окропи святой водой; 

Чтобы священники соборомъ 

II депь и ночь стояли надо мной 

II пели панихиду хоромъ; 

„Чтобъ иятьдесятъ на крылосахъ дьячковъ 

За ними въ черпыхъ рясахъ пели; 

Чтобъ день н ночь свечн у образовъ 

Изъ воску яраго горели; 

„Чтобы звучАей во все колокола 
Съ молитвой день и ночь звонили; 

Чтобъ заперта во храме дверь была; 

Чтобъ дьакопы предъ ней кадили; 

„Чтобъ крепокъ былъ запоръ церковныхъ вратъ : 

Чтобы съ полупочнаго бденья 

Опъ ни па мпгъ съ растворовъ не былъ снятъ 

До солнечнаго восхожденья. 



„Съ обрядомъ тъмъ молитеся три дня, 

Три ночи сряду надо мною: 

Чтобъ пе достнгъ губитель до меня, 

Чтобъ прахъ мой прннятъ былъ землёю." 

И гласъ ея быть слышепъ пересталъ; 

Померкши очи закатились ; 

Послъднш вздохъ въ груди з а т р е н е т а л ъ ; 

Уста, охолодьвъ, раскрылись. 

И хладный трупъ, п саванъ гробовой, 
И гробъ подъ черной пеленою 

Священпнки съ приличною мольбой 
Опрыскали святой водою. 

Семь обручей на гробъ положены; 

Три цъпи тяжкими винтами 

Вонзились въ гробъ и съ нимъ утверждены 

Въ помостъ предъ Царскими дверями. 

II вспрыснуты они святой водой; 

II всъ священники въ собранье : 

Чтобъ день н ночь душъ па упокой 

Свершать во храмъ поминанье. 

Поютъ дьячки всъ въ черныхъ стихаряхъ 

Медлительными голосами; 

Горятъ свечи надгробпы въ ихъ рукахъ, 

Горятъ свъчн предъ образами. 



Протяжный гласъ, и бледпый ликъ певцовъ, 

Печальпый, страшный сумракъ храма, 
И тпхш гробъ, и длпнпый рядъ поповъ 

Въ тумапе зыбкомъ еим1ама, 

И горестный чернецъ предъ алтаремъ, 
ТворящШ до земли поклоны, 

И въ высоте дрожащпмъ свечъ огнемъ 
Чуть озаренныя и к о н ы . . . . 

Ужасный вндъ! колокола звонятъ; 

Ужъ часъ полуночнаго б д е н ь я . . . . 
II заперлись затворы тяжкнхъ вратъ 

Передъ н а ч а т м ъ моленья. 

II въ перву ночь отъ свечъ веселый блескъ. 
И вдругъ — къ полпочн за вратами 

Ужасный вой, ужаспый шумъ и трескъ; 
II слышалось : гремятъ цепями. 

Железныхъ вратъ заноръ, стуча дрожитъ; 

Звонятъ па колокольне звонче; 
Молитву клиръ усерднее творптъ, 

II пеше поющнхъ громче. 

Гудятъ колокола, дьячки ноготъ, 
Попы молитвы вслухъ чптаютъ, 

Черпецъ въ слезахъ, въ каднлахъ ладонъ жгутъ, 
II свечи ярюя пылаютъ. 



З а п е л ъ п е т у х ъ . . . . и смолкнувши б е г у т ъ 

Враги, не совершив?» ловитвы; 

Смелей дьячки па крылосахъ поютъ, 

Смелей попы т в о р я т ъ молитвы. 

Въ другую ночь о т ъ свечъ темнее с в е т ъ ; 

II слабо теплются каднлы, 

II гробовой у всехъ на лнцахъ ц в е т ъ : 

Какъ будто встали изъ могилы. 

II спова ревъ и шумъ и т р е с к ъ у в р а т ъ ; 

Г р ы з у т ъ замокъ, въ з а т в о р ы р в у т с я ; 

Какъ будто вихрь, какъ будто шумный градъ, 

Какъ будто воды съ г о р ъ несутся . 

Предъ алтаремъ черпецъ па землю палъ, 

Священники т в о р я т ъ поклоны, 

II дымъ о т ъ свечъ тумапныхъ иобежалъ, 

II потемнели все иконы. 

Сильнее с т у к ъ — звучней колокола, 

II трепетней поющихъ голосъ : 

Въ кровп ихъ хладъ, о б ъ е м л е т ъ очн мгла, 

Д р о ж а т ъ колена, дыбомъ волосъ. 

Запелъ п е т у х ъ и прочь враги б е г у т ъ , 

Опять не совершнвъ ловитвы; 

Смелей дьячки на крылосахъ поютъ, 

Попы смелей т в о р я т ъ молптвы. 



На третью ночь свечи едва горят* ; 

И д ы м ъ густой и запах* сериый; 
Какъ ряд* теней, попы во мгле с т о я т * ; 

Чуть виден* гроб* во мраке черный. 

II с т у к * у в р а т * : как* будто океан* 

Под* бурею р е в е т * и воет* , 
Какъ будто степь песчаную оркан* 

Свистящими крыламн роетъ . 

II звонари о т ъ страха чуть звопятъ, 
II руки имъ служить невольны; 

Часъ отъ часу страшнее громъ у вратъ, 
II звонъ слабее колокольный. 

Дрожа, упалъ черпецъ предъ алтаремъ ; 
Молиться силы п е т ъ ; во прахе 

Лежитъ , къ земле приникнувши лицемъ; 
Поднять глаза не смеетъ въ страхе. 

II певчихъ хоръ, досель согласный, сталъ 
Нестройпымъ крпкомъ отъ смятенья: 

Имъ чудплось, что церковь зашаталъ 
Какъ бы ударъ землетрясепья. 

Вдругъ затускнелъ огопь во всехъ свечахъ, 
Погасли все и закурились; 

И з а м е р ь гласъ у певчпхъ па устахъ, 
Все трепетали, все крестились. 



И раздалось какъ будто оный гласъ, 
Который г р я н е т ъ надъ гробамп; 

И храма дверь со с т у к о м ъ затряслась 

II па полъ рухнула съ петлямп. 

II Onз предсталъ весь въ пламени очамъ, 

Свирепый, мрачный, разъяреппой ; 

Но пе дерзпулъ войти онъ въ Б о ж ш храмъ, 

И ждалъ предъ дверью раздробленной. 

II съ громомъ гробъ о т т о р г с я отъ цепей, 
Ни чьей пе тронутый р у к о ю ; 

И вмигъ па немъ не стало обручей 

Опп разсыпались золою. 

II вскрылся гробъ. Онз къ телу в о ш ё т ъ : 

Возстапь, иди во следъ владыке! 

И проступнлъ отъ словъ сихъ хладный потъ 

На мертвомъ , неподвнжномъ лике. 

II тихо трупъ со стономъ тяжкнмъ всталъ, 

Нокоренъ страшпому призванью; 

II никогда здесь смертный не слыхалъ 

Подобпаго тому стенанью. 

Шатаяся пошла она къ дверямъ : 

Огромный копь чернее ночи, 

Дыша огнемъ, храпелъ и прыгалъ тамъ , 

II какъ пожаръ нылали очи. 
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II на коня съ добычей прянулъ в р а г ъ ; 

II трупъ завылъ; и быстротечно 

Конь нолетълъ, взвивая дымъ и прахъ; 

И слухъ объ ней пропалъ навъчно. 

Ннкто не зрълъ, какъ съ нею мчался Оно 
Лишь страшный слъдъ нашли на прахъ; 

Лишь, внемля крикъ, всю ночь сквозь тяжкш сонъ 
Младенцы вздрагивали въ страхъ. 

Tons II . 6 * 



ЭОЛОВА АРФА. 

Б А Л Л А Д А . 

В л а д ы к о Морвепы, 

Жиль въ дедовскомъ замке могучШ О р д а л ъ ; 

Надъ озеромъ с т е н ы 

Зубчатыя замокъ съ холма возвышалъ; 

Прибрежиы дубравы 

Склонялись къ водамъ, 

II стлался кудрявый 

Кустарникъ по злачнымъ окрестпымъ холмамъ. 

CuoKoiicTBie сеней 

Дубравныхъ тамъ часто лай псовъ нарушалъ; 
Р о г а т ы х ъ еленей 

И вепрей и лапей могучш Ордалъ 
Съ отважными псами 
Гопялъ по х о л м а м ъ ; 
II долы съ холмами, 

Шумя, отвечали зовущнмъ рогамъ. 



Въ жилище Ордала 
Веселость изъ ближпнхъ и дальппхъ краёвъ 

Гостей собирала; 
И убраны были чертоги нировъ 

Еленей рогами; 
И въ память отцамъ 
В и с и и рядами 

Ихъ шлемы, кольчуги, щпты по с-тьпамъ. 

II въ дружпыхъ бесхдахъ 
Любилъ за бокаломъ разсказы Ордалъ 

О древнихъ побъдахъ, 
II взоры на брони отцевъ устремлялъ: 

Чеканны нхъ латы 
Въ глубокнхъ рубцахъ; 
Мечи ихъ зубчаты; 

Щпты ихъ и шлемы избиты въ бояхъ. 

Младая Мннвана 
Красой озаряла родительсюй домъ; 

Какъ зыби тумана, 
Зарею златимы надъ свъжимъ холмомъ, 

Такъ кудри густыя 
Съ главы молодой 
На персн младыя, 

В1яся, бвжалн струей золотой. 



Пр1ятней денницы 

Задумчивый пламень во взорахъ слялъ: 

Сквозь темны ресницы 

Онъ сладкое въ душу смятенье вливалъ; 

Потока журчанье — 

Г1р1ятность речей; 

Какъ роза, дыханье ; 

Душа же прекрасней и прелестей въ ней. 

Гремела красою 

Минвана и въ ближннхъ и въ дальнихъ к р а я х ъ ; 

Въ Морвену толпою 

Стекалнся витязи, славпы въ бояхъ; 

И дщерью гордился 

Предъ ними отецъ — 

Но втайне делился 

Душою съ Мннвапой Армнн1Й-певецъ. 

Младой н прекрасный, 

Какъ свежая роза — у т е х а долинъ, 

Певецъ сладкогласный 

Н родомоъ не знатный, не княжесюй с ы н ъ : 

Минвана забыла 

О сане своемъ, 

II сердцемъ любила, 

Невииная, сердце невинное въ немъ. — 



На темные своды 

Багрянымъ щнтомъ покатилась луна; 

И озера воды 
Струнстымъ Ыяньемъ покрыла она; 

Отъ замка, отъ съней 
Дубравъ по брегамъ 
Огромные тьней 

Легли великаны по гладкнмъ водамъ. 

На холмъ, гдъ чистымъ 

Нотокомъ нсточпнкъ бъжалъ изъ кустовъ , 

Подъ дубомъ вътвнстымъ — 

Свидътелемъ танныхъ свиданья часовъ — 

Минвана младая 

Сидъла одна, 

Пъвца ожидая, 

II въ страхв таила дыханье она. 

II съ арфою стройной 

Ко древу къ Мннванъ приходптъ пъведъ. 

Все было спокойно, 

Какъ тнхая радость ихъ юныхъ сердецъ: 

Прохлада и нвга, 

Мерцанье луны, 

II ропотъ у брега 

Дробпмыя съ легкимъ плесканьемъ волны. 



И долго, безмолвны, 
Певецъ и Минвана съ унылой душой 

Смотрели па волны, 

Златимыя тихо блестящей лупой. 

„Какъ б ы с т р ы я воды 

Потокъ свой л1ютъ — 

Такъ б ы с т р ы е годы 

Веселье младое съ любовью несутъ . " 

— Что жъ сердце у н ы л о ? 

Пусть воды лпотся, пусть годы б е г у т ъ ; 

О вериый! о милой! 

Съ любовно годы и жизпь упесутъ . — 

„Минвапа, Минвана, 

Я бедный певецъ; 

Ты ж ъ царскаго сана, 

II предками славенъ твой гордый отецъ . " 

— Что въ славе и сане? 

Любовь мой высоки!, мой napcKifl веиецъ. 

О милый, Минване 

Всехъ витязей краше смиренный певецъ. 

З а ч е м ъ же уныло 

На радость г л я д е т ь ? 

Все близко, что мило; 

Оставнмъ годамъ за годами лететь . — 



„Минутная сладость 
Веселаго вмгъстгъ, помедли, постой; 

Кто скажетъ, что радость 
На въкъ не умчится съ грядущей зарёй! 

Проглянетъ денница — 
Блаженству копецъ; 
Опять ты царица, 

Опять я ничтожный и бъдпый пъвецъ." 

— Пускай возвратится 
Веселое утро, cianie дня; 

Зарей озарится 
Т о т ъ свътъ, гдъ мой милый живетъ для меня. 

Лишь царекпмъ уборомъ 
Я буду съ толпой; 
А мыслио, взоромъ 

И сердцемъ, и жизнью, о милый, съ тобой. — 

„Прости, ужъ блвдпъетъ 
Разсвьтомъ далеюй, Минвапа, востокъ; 

Ужъ утрепшй въетъ 
Съ вершины кудрявыхъ холмовъ вхтерокъ." 

— О пътъ ! то зарница 
Блеститъ въ облакахъ; 
Не скоро денница; 

И тихъ вътерокъ па кудрявыхъ холмахъ. — 



„Ужъ въ замке проснулись; 

Мне слышался шорохъ и звукъ голосовъ." 

— О п е т ъ ! встрепенулись 

Дремавипя пташки па ветвяхъ кустовъ . — 

„Заря ужъ багряна" 

— О милый, постой. — 

„Минвапа, Минвана, 

Почто жъ замираетъ т а к ъ сердце тоской?" 

И арфу унылой 

Певецъ прнвязалъ подъ наклопомъ ветвей : 

„Будь, арфа, для милой 

Залогомъ прекраспыхъ минувшаго дней; 

II сладше звуки 

Любви не забудь; 

Услада разлуки 

II ввстпикъ душн неизменныя будь. 

„Когда же мой юный, 

Убитый п е ч а л ш ц в е т ъ опадетъ , 

О верныя струны, 

Въ васъ съ прежней любовью душа перейдетъ. 

Какъ прежде, в з ы г р а е т ъ 

Весел1е въ васъ, 

II другъ мой у з н а е т ъ 

Привычный, зовущШ къ свидашю гласъ. 
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„И думай, нхъ пъныо 
Внимая вечерней, Минвана, порой, 

Что легкою тънью, 
Все верный, л е т а е т ъ твой другъ падъ тобой; 

Что прежшя муки: 
Превратности страхъ, 
Томленье разлуки, 

Все съ трепетной жизнью опъ бросилъ во нрахъ. 

„Что, жизнь переживши, 
Любовь лишь одна не разсталась съ душой; 

Что робко любнвнпй 
Б е з ъ робости любить и более твой. 

А ты , дубъ ветвистый, 
Ее осеняй; 
И, ветеръ душистый, 

На грудь молодую дышать прилетай." 

Умолкъ — и съ прелестной-
Задумчивыхъ долго очей не своднлъ 

Какъ бы неизвестный 

Въ немъ голосъ: на вши прости! говорнлъ. 
Горячей рукою 

Ей руку пожаль, 
II, тихой стопою 

Отъ ней удаляся, какъ прнзракъ, п р о п а л ъ . . . . 
Том г и. 7 



Луна в о з а я л а . . . . 

Минвана у д р е в а . . . . но где же и е в е ц ъ ? 

Увы! предузнала 

Душа, унывая, что счастью конецъ; 

Молва о свиданье 

Достигла отца — 

И мчитъ ужъ въ изгнанье 

Ладья черезъ море младаго пъвца. 

II поздно, и рано 
Подъ древомъ свиданья Минвана груститъ . 

Уныло съ Минваной 

Одипъ лишь нагорпый потокъ говоритъ ; 

Все пусто; день ясный 

Взойдетъ и зайдетъ — 

Певецъ сладкогласный 

Минваны подъ древомъ свиданья не ждетъ . 

Прохладою дышетъ 

Тамъ ветеръ вечерпш и въ листьяхъ шумптъ, 

II ветви колышетъ, 

II арфу л о б з а е т ъ . . . . но арфа молчнтъ. — 

Творешя радость, 

Настала весна — 

II въ свежую младость, 

Красу и веселье земля убрана. 
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И яркимъ С1япьемъ 

Х о л м ы осыпалъ вечертлоний день: 

На землю съ молчаньемъ 
Сходила ночная, росистая т е н ь ; 

Ужъ cimie своды 
Блистали въ звездахъ ; 
Сравнялися воды; 

II ветеръ улегся на спящихъ лнстахъ. 

Сидела уныло 
Мннвана у древа душой вдалеке 

II тихо все б ы л о . . . . 

Вдругъ къ пламенной что -то коснулось щеке ; 

II ч т о - т о шатнуло 

Безъ ветра листы; 

И ч т о - т о прильнуло 

Къ струнамъ, невидимо слетевъ съ в ы с о т ы . . . . 

И вдругъ — изъ молчанья 
Поднялся протяжно задумчивый звонъ; 

II тише дыханья 

Играющей въ листьяхъ прохлады былъ онъ. 

Въ ней сердце смутилось: 

То друга прнветъ! 

Свершилось, с в е р ш и л о с ь ! . . . 

Земля опустела, и милаго петъ . 



Отъ тяжшя муки 

Минвана упала безъ чувства па прахъ, 

И жалобней звуки 

Надъ ней застеналн въ смятенпыхъ струнахъ . 

Когда жъ возвратила 

Дыханье она, 

Уже восходила 

Заря , и падъ пею была тишина. 

Съ т е х ъ поръ, унывая, 

Минвана, лишь вечеръ, ходила на холмъ, 

II, звукамъ внимая, 

Мечтала о миломъ, о светъ другомъ, 

Где жнзпь безъ разлуки, 

Где все не на часъ — 

II мнились ей звуки, 

Какъ будто летящш о т ъ родины гласъ. 

„О милыя струпы, 

Играйте , играйте мой часъ пе далёкъ; 

Ужъ клонится юный 

Главой недоцветшей ко праху цветокъ . 

II странннкъ унылый 

З а у т р а придетъ, 

II спроситъ : где милый 

Ц в е т о к ъ м о й ? . . . н боле цветка не найдетъ . " 



БАЛЛАДА. U 9 

И п ъ т ъ ужъ Минваны 
Когда отъ потоковъ, холмовъ и полей 

Вос.ходятъ туманы, 
И свътнтъ, какъ въ дымъ, лупа безъ лучей — 

Двъ видятся тънн: 
Сл1явшпсь, л е т я т ъ 
Къ знакомой пмъ СЕНИ — 

И дубъ шевелится, и струны звучатъ. 
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Х ы свхтъ увидъла во дни моей весны, 
Дни чистые, когда все въ жизни такъ прекрасно, 
Такъ живо близкое, далекое такъ ясно, 
Когда лелъютъ насъ магнчесюе сны; 
Тогда съ небесъ къ твоей спокойной колыбели 
Святыя Радости подругами слетъли — 
Нхъ рой спомъ утреннпмъ кругомъ тебя игралъ; 
И Ангем npe.iecmu, твоя родня, съ любовью 
Незримо къ твоему припнкнулъ изголовью, 
Н никогда тебя съ тъхъ поръ не покндалъ. 
Лъта прошли — твои всъ спутппки съ тобою; 
У входа въ свътъ съ живой и ждущею душею 
Ты въ ихъ кругу стоишь, прелестна, какъ онп. 
А я, знакомецъ твой въ тъ радостпые дни, 
Я па тебя смотрю съ весел1емъ унылымъ; 
Т-ЕСНИШЬСЯ въ сердце ты изображепьемъ милымъ 
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Всего мппувшаго, всего, чьмъ жизнь была 
Такъ сладостно полна, такъ пламенно мила, 
Что в д о х н о в е т е м ъ всю душу зажигало, 

Всего, что лучшаго въ ней было и пропало 
О ynoeHie томительной мечты, 
Покинь меня! Желать безжалостно ты учишь; 
Не воскрешая, смерть мою тревожишь т ы ; 

Въ могиле мертвеца ты чувствомъ жизни ыучншь. 



А Х И Л Л Ъ . 

Б А Л Л А Д А . 

О т у м а п н л а с я Ида; 

Омрачился Илшнъ; 

Спитъ во мраке станъ Атрида ; 

На равнине битвы сонъ. 

Тихо в с е . . . . курясь, с в е р к а е т е 

Пламень гаснущихъ костровъ, 

И протяжно окликаете 

Стражу стража блпзъ шатровъ. 

Надъ Эгейскпхъ водъ равниной 

Светелъ всходите рогъ луны; 

З в е з д ы спящею пучиной 

И брега отражены; 

Внденъ въ поле опустеломъ 

Съ колесницею Пр1амъ: 

Опъ за Г е к т о р о в ы м ъ т е л о м ъ 

Отъ шатровъ идетъ къ стенамъ . 



II на брегъ близъ кургана 

Зрнтся сумрачный Ахнллъ; 

Онъ одннъ, далекъ о т ъ стапа ; 

Онъ главу на длань склонилъ. 

Смотрнтъ въ даль — т а м ъ съ колесницей 

На пути Пр1ама зритъ : 

Отпраетъ багряницей 

Слезы бъдиый царь съ ланитъ. 

Лиру взялъ; ударплъ въ с т р у н ы ; 

Тихъ его печальный гласъ: 

„Старецъ, палъ твой Г е к т о р ъ юный; 

Свътъ души твоей угасъ; 

II Гекуба, Андромаха 

Ж д у т ъ тебя у градскихъ в р а т ъ 

Съ ношей милаго имъ п р а х а . . . . 

Жизнь и смерть имъ твой в о з в р а т ъ . 

„И съ денницею печальной 

Воскурится о т п а м ъ , 

Огласятся погребальной 

Пъснью каждый домъ и храмъ; 

Мать, отецъ, вдова съ мольбою 

Пенелъ въ урну соберутъ, 

II молитвы ихъ герою 

Миръ въ странъ тъней д а д у т ъ . 



„О Пр1амъ, т ы предъ Ахилломъ 

Здесь во прахъ главу склонялъ 

Здесь молилъ о сыпе мнломъ, 

Здесь, несчастный, т ы лобзалъ 

Руку, слезъ твоихъ п р и ч и н у . . . . 

А х ъ ! не с е т у й ; гласъ пебесъ 

Намъ одну нзрекъ судьбипу: 

II меня постигъ Зевесъ . 

„Блнзокъ часъ мой; роковая 

Приготовлена с т р е л а ; 

Парка, жребно внимая. 

Днп мои ужъ отвила ; 

II скрыпятъ врата Аида, 

И в е щ а е т ъ грозный гласъ: 

Все свершилось для Пелида; 

Факелъ дней его угасъ . 

„Верный другъ мой взятъ могилой; 

Брата бой мепя лншилъ — 

Вследъ за нимъ съ земли унылой 

Удалится и Ахпллъ. 

Такъ судилъ мне Рокъ жестокой : 

Я паду въ весне моей 

На чужомъ брегу, далёко 

Отъ Пелеевыхъ очей. 



„Ахъ! и сердце запрещает* 

Дол* ж ш ь въ земномъ краю, 

Гдъ ужъ другъ пе услаждаетъ 

Душу сирую мою. 

Г е к т о р ъ палъ — его паденьемъ 

Тънь Патрокла я смирилъ; 

Но себъ за друга мщеньемъ 

Путь къ Тепару проложилъ. 

„Ты не жди, MeneTift, сына; 

Не придетъ онъ въ отчш д о м ъ . 

Здъсь Эгейская пучина 

Предъ его шумптъ холмомъ; 

Спитъ о н ъ . . . смерть сковала длани 

Позабылъ ко славв путь ; 

II призывный голосъ брани 

Не вздымаетъ хладну грудь. 

„И Ахиллъ не в о з в р а т и т с я ; 

Въ дом* отчемъ пустота 

Скоро, скоро водворится — 

О Пелей, т ы сирота. 

Пронесется буря брани — 

Ты Ахилла будешь ждать, 

И чертогъ свой въ новы ткани 

Для npieMa убирать ; 



„Будешь съ берега уныло 

Ты смотреть — въ пустой дали 

Не б е л е е т ъ ли ветрило, 

Не плывутъ ли корабли? 

Корабли прндутъ о т ъ Троп — 

А меня ни на о д н о м ъ ; 

Тамъ, где бнлися герои, 

Буду спать — н вечнымъ сномъ. 

„Тщетпо, смертною борьбою 
Мучимъ, будешь сына звать, 

II хладеющей рукою 

Вкругъ себя его искать — 
Съ милымъ светомъ разлученья 

Гласъ его не усладнтъ, 
II на брегъ воды забвенья 

Зовъ отца не долетнтъ . 

„Край отчизны, светлы воды, 

Очарованны места , 

Миртъ, олпвъ и лавровъ своды, 

Пышныхъ доловъ красота . 

Р а з ц в е т а н т е , убирайтесь, 

Какъ и прежде, к р а с о т о й ; 

Какъ и прежде, оглашайтесь 

Клнкомъ радости одной; 



„Но Патрокла и Ахилла 

Никогда вамъ пе видать! 

Воды CnepxiH, сулпла 

Вамъ рука моя отдать 

Волоса съ моей, отъ брани 

Уцълъвгаей г о л о в ы . . . . 

Всъ Патроклу въ даръ, и дани 

Ужъ моей не ждите вы. 

„Копи быстрые, изъ боя 

(Тайный Рокъ васъ у д е р ж а л ъ ) 

Вы не вынесли героя — 

II на щитъ онъ мертвый палъ ; 

Кони бодрые, ретивы, 

Что жъ теперь т а к ъ мрачны вы? 

По землъ влачатся грнвы; 

Наклоннлися главы; 

„Позабыта пища вами; 

Груди мощныя д р о ж а т ъ ; 

Слышу стонъ вашъ, и слезами 

Очи гордыя блестятъ . 

Знать Ахилловъ предъ собою 

Зрите вы послъднш ч а с ъ ; 

Знать внушепъ былъ вамъ Судьбою 

Мни конецъ в ы д а в и т ! гласъ 



„ С к о р о ! . . . лукъ свой напрягаете , 

Неизбежный Аполлоне, 

И пришельца о ж и д а е т е 

Къ Стиксу черному Харонъ. 

II Патроклъ съ бреговъ забвенья 

Въ полупочпой тишине 

Легкой тенью сновиденья 

Прнлеталъ уже ко мне. 

„Какъ ЗеФирово дыханье, 

Онъ провеялъ падо мной; 

Мне послышалось призванье, 

Сладшй гласъ души родной; 

Въ пежномъ взоре скорбь разлуки, 

И СЛЕДЫ минувшихъ слезъ 

Я простеръ ко брату р у к и . . . . 

Опъ во мгле пустой пзчезъ. 

„Отъ Скироса вдаль влекомый, 

Поплыветъ Неоптолемъ; 

Брегъ увидптъ незнакомый, 

II зеленый холмъ на немъ; 

Кормщикъ юноше у к а ж е т е , 

Полный думы, па курганъ — 

„Вотъ Ахилловъ гробъ (онъ с к а ж е т ъ ) ; 

„Тамъ вблизи былъ Грековъ станъ. 



„Тамъ, ужасный, иа оградъ 

„Намъ явился онъ въ ночи — 

„Нестерпимый блсскъ во взглядъ, 

„Съ шлема грозные лучи — 

„И т р и к р а т ы звучнымъ крикомъ 

„На врага опъ гряпулъ страхъ , 

„И Троянецъ съ блъднымъ ликомъ 

Броснлъ щитъ и мечъ во прахъ. 

„Тамъ Атриду давъ десницу, 

„Съ нимъ союзъ запечатлълъ; 

„Тамъ гремящш, въ колесницу 

„Пряпувъ, къ Троъ полетълъ; 

„Тамъ по праху за собою 

„Тъло Гекторово мчалъ, 

„И на трепетную Трою 

„Взглядомъ мщешя сверкалъ!" 

„И сойдетъ на брегъ священный 

Съ корабля Неоптолемъ, 

Чтобъ на холмъ уединенный 

Положить и мечъ и ш л е м ъ ; 

Вкругъ у ж ъ пусто — смолкли бои; 

Тихи Ксантъ и Спмопсъ; 

И уже иа грудахъ Трои 

Плющъ и т е р ш е свились. 



„Обойдешь равнину б р а н и . . . . 

Тамъ, гд'Б р а т о в а л ъ Ахиллъ, 

Ужъ с т а д я т с я робки лани 

В к р у г ъ о с т а в л е н и ы х ъ м о г н л ъ ; 

И услышишь падъ собою 

Двухъ невидимыхъ и о л е т ъ . . . . 

Это м ы . . . рука съ рукою 

Мы, друзья минувшихъ лътъ . 

„Вспомяни т о г д а А х и л л а : 

Б ы с т р о въ Mips онъ п р о т е к ъ ; 

Здъсь судьба ему сулила 

Д о л п й , но безславнын в ъ к ъ ; 

Онъ мгповен1е со славой, 

Хладну жизнь пцезръвъ, нзбралъ , 

II на друга т р у п ъ кровавой, 

До могилы върный, палъ." — 

Онъ умолкъ . . . . въ т у м а н ь Ида; 

О т у м а н е н ъ И л ш н ъ ; 

Спнтъ во мракъ с т а н ъ А т р и д а ; 

На равннпь битвы с о н ъ ; 

II курясь , едва с в е р к а е т ъ 

Пламень гаснущнхъ к о с т р о в ъ ; 

II протяжно о к л и к а е т ъ 

Стража с т р а ж у близъ ш а т р о в ъ . 



ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАНДРУ. 

Голи II. 7* 





Л о г д а летящ1е отвсюду шумны клнкп, 
Въ одинъ сливаясь гласъ, Тебя зовутъ : Великий! 
Что скажете лирою незнаемый певецъ? 
Дерзнетъ ли свой листокъ опъ въ тотъ вплести венецъ, 
Который для Тебя вселепная с п л е т а е т ъ ? . . . 
О РусскШ Царь, прости! невольпо увлекаетъ 
Могущая рука меня къ мольбе въ т о т ъ храмъ, 
Где благодарностью возженпый е т п а м ъ 
Стеклис-я въ даръ ирнпесть тебе народы Mipa — 

И, радости полна, сама пграетъ лнра. 

Кто славныхъ делъ Твоихъ постигнетъ красоту? 
Съ благоговешемъ смотрю на высоту, 
Которой Ты достигъ по тернамъ испытанья. 
Когда, исполнены любви и упованья, 
Мы шумною толпой т о т ъ окружали храмъ, 
Где, вернымъ быть Царемъ клянясь Творцу и наме, 
Ты клалъ на страшный крестъ державную десницу, 



II плечи юпыя склопялъ нодъ багряницу — 

Скажи, въ сей важный час* где мысль Твоя была? 

Скажи, когда венецъ р у к а Твоя брала, 

Что мыслплъ Ты, вблизи послышавъ клики славы, 

А въ отдалешн внимая, какъ державы 

Ниспровергала, врагъ земныхъ пародовъ, Брань, 

Какъ тропы падали нодъ хищникову длань? 

Уже ль при слухе семъ душой не возмутился? 

Нетъ ! выше бурь земныхъ Ты ею возносился, 

Очами твердыми сей ужасъ проницалъ, 

11 въ сердцъ Промысла судьбу свою читалъ. 

Смиренно приступив* къ сосуду примиренья, 

Въ Себе весь свой пародъ Ты въ руку Провиденья 

Съ спокойной на Него надеждой положнлъ — 

II Сонрнсутственный Тебя благословнлъ! 

Когда жъ священный храмъ при громахъ растворился — 

О! сколь н . ш ш т е л е н ъ Ты намъ тогда явился, 

Съ младым*, всвхъ благостей нснолненнымъ лнцемъ, 

Нодъ прародптельскимъ Ыяющш ввнцемъ, 

Намъ обреченный вождь ко счастио и славе! 

Казалось, къ пламенной въ рукв Твоей держав* 

Тогда весь Твой народъ сердцами полетвлъ ; 

Казалось, въ пей обвтъ души Твоей горвлъ, 

Съ к о т о р ы м * Ты за насъ иередъ алтарь явился — 

О Царь, благодаримъ: обвтъ сей совершился 

II Призванный Тобой Тебе не изменил*. 

Такъ! и на бедств1я земныя ноложнлъ 
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Онъ светозарную печать благотворенья; 
Ниспосылаемый Имъ Ангелъ разрушенья 
Взрываетъ , какъ бразды, земныя племена, 
Въ пнхъ жизни свеж1я бросаетъ семена — 
И, обповлепныя, пышнее р а з ц в е т а ю т ъ ; 
Какъ бури въ зной поля, беды ихъ в о з р о ж д а ю т ъ ; 
Давпо ль одряхнпй м'фъ мы зрели въ мертвомъ сне? 
Тамг , въ прорицающей паденье тишине, 
Стояли царств1я, какъ здапья обветшалы; 
Къ дремоте иреклоня главы свои усталы, 
Цари сей грозный сонъ считали за покой; 
II невнимательны, съ безпечной слепотой, 
Въ любви къ отечеству, ко славе, къ вере , хладны, 
Лишь къ паслаждешемъ одиой минуты жадны, 
Подъ наклонившихся престоловъ царскихъ тепь, 
Какъ въ неприступную для бурь и бедствш сень, 
Народы ликовать стекалнся т о л п а м и — 
И первый Лилш тропъ у Галловъ надъ главами 
Вспылалъ, разверзнувшись какъ гибельпый волканъ. 
Съ его дымящихся развалннъ, велпканъ, 
Пнтомецъ ужасовъ, безвласт1я и брани, 
Воздвигся, положнлъ на скниетръ тяжки длани, 
И взорами на м1ръ ужасно засверкалъ — 
II предъ страшплнщемъ весь М1ръ затрепеталъ. 
Сказавъ: н е т ъ Промысла! гигантскою стопою 
Шагнулъ съ престола онъ, и следомъ за звездою 
Помчался но земле во блеске и г р о м а х ъ ; 
II Промыслъ, утаясь, нослалъ къ нему свой Страхъ ; 



Онъ тенью грозпою везде летълъ съ пимъ рядомъ; 
II раздробляющ'1й полки и грады взглядомъ, 
Огромною рукой ту бездну покрывалъ, 
Къ которой гордаго путемъ успеха мчалъ. 
Непобедимости мечтою ослеплеппын, 
Онъмыслилъ:„мойпрестолъпрестоломъбудьвселенны; 
Порфиры всехъ Царей земныхъ я раздеру ; 
II все ихъ скипетры въ одной руке сберу; 
Народовъ бедств1я ступени мне ко счастью; 
Все, все въ развалины! на пихъ возсяду съ властью, 
II буду царствовать, и мне соцарствуй страхъ ; 
Нзчезпи все опять, когда я буду прахъ, 
Что нзъ развалинъ брань и власть соорудила — 
Безсмертною моя останется могила." 
II къ человечеству нрезреньемъ ополченъ, 
На первый свой народъ онъ двннулъ рабства пленъ, 
Чтобы смелей сковать чужнмъ народамъ длани — 
II стала Галл1я сокровищницей брани; 
Тамъ все, и самъ Христовъ алтарь, взывало: брань! 
Все, раболепствуя мечтамъ тирана, дань 
Къ его ужасному престолу прппосило: 
Оратай, на бразды склоняя взоръ унылой, 
Грабнтелямъ свой плугъ последнш отдавалъ; 
Убопй рубнще имъ въ жертву раздиралъ ; 
II мздой свою постель страданье выкупало. 
II безпощадпою косою подсекало 
Самовластнтельство прекрасный цветъ людей: 
Чудовище, склонясь па колыбель детей, 
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Считало годы ихъ кровавыми перстами; 
Сыпы въ дому отцевъ минутными гостями 
Являлись, чтобы тамъ оставить скорби следъ — 
II юность ихъ была, какъ на могиле цвете . 
Все п о к о л е т е . для жатвы бранной зрея, 
II созидать себт, грядущаго пе смея, 
Невольно подвиговъ плепнлося мечтой, 
II бросилось на брань съ отважной с л е п о т о й . . . . 
И вследъ ему всякъ часъ за ратью рать л е т е л а ; 
Степящая земля въ пожарахъ пламенела, 
И, хитростью подрыгъ, изменой потрясёнъ, 
Добитый громами, за трономъ падалъ тронъ. 
По нимъ свободы врагъ отважною стопою 
За всемогуществомъ шагалъ отъ боя къ бою; 
Отъ Репнскнхъ твердынь до Немана валовъ, 
Отъ Сцнллы древшя до Бельта береговъ 
Одна ужасная простерлася могила; 

Все смолкло мрачная, съ кровавымъ взоромъ, Сила 

На груде падшихъ царствъ возсела , стражъ Царей; 
Предъ симъ страшилпщемъ и доблесть прежнихъ дней, 
II къ просвыцепью жаръ, и помышленья славы, 
II непорочные семей смнренныхъ нравы, 
Погибло все — окрестъ одннъ лишь стукъ оковъ 
Смущалъ угрюмое молчаше гробовъ, 
Да ратей изредка шумели переходы, 
Спешащихъ истребить еще пр1ютъ свободы; 
Унылость на сердца пародовъ налегла — 
Лишь вера въ тишине звезды своей ждала, 



Съ святымъ т е р п е ш е м ъ тяжелый к р е с т ъ лобзала, 

И взоры иа в о с т о к ъ съ надеждой о б р а щ а л а . . . . 

II грозно возблисталъ спасепья страшный годъ! 

За сей могилою пародовъ, цвелъ пародъ — 

О Царь нашъ, Твой пародъ — могущШ и смиренный, 

Не крепостью твердыпь громовыхъ огражденный, 

Но верпостыо къ Царю п въ славе тишиной. 

Какъ ю н о ш а - а т л е т ъ , всегда готовый въ бой, 

Смотрелъ на брани опъ съ безпечностпо с и л ы . . . . 

Такъ, юпыя поджавъ, но опытныя крнлы, 

На поднебесную глядптъ съ гнезда орелъ . . . . 

II злобой на него губитель закнпелъ. 

Въ несметпу рать столпя рабовъ ожесточенныхъ, 

II па поляхъ, стопой врага пеоскверненныхъ, 

Ужъ в ъ м ы с л я х ъ сгромоздпвъ престолъ всем1рный свой, 

Онъ кинулся на Русь свирепою войной 

О Провидеше ! Твоя Poccifl встала, 

Твой Апгелъ полетелъ, и брапь твоя вспылала! 

Кто, кто нзобразнтъ безсмертпый оный часъ, 

Когда, въ молчанш народномъ, царски! гласъ 

Послышался, какъ весть надежды и спасепья ? 

О гласъ Царя! о честь народа! пламень мщенья 

Ударилъ молгпей но вздрогнувшим* сердцамъ ; 

Все бранью вспыхнуло, все кнпулось къ мечамъ, 

II грозно въ бой пошла съ Н а ы ш е м ъ Свобода! 

Тогда явилось все ве.пгпе народа, 

Спасающаго тронъ и святость алтарей, 

И тихш гробь отцевъ, и колыбель детей, 
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II старцевъ С Е Д И Н Ы , И младость девъ цветущнхъ, 
II славу прежппхъ лете , И славу летъ грядущихъ. 
Все въ пепелъ передъ ннмъ! разлей пожары, месть! 
Стеною рать! что шагъ , то бой 1 что бой, то честь! 
Предъ ннмъ развалнпы и пепельны пустыни; 
Кругомъ пустынь полки, и грозныя твердыни, 
Везде ревуния погибельной грозой — 
II Старецъ-вождь средь пихъ съ невидимой Судьбой! . . 
Холмы Бородина, дымитесь жертвой с л а в ы ! . . . 
Уже растерзанный, едва стопы кровавы 
Таща по гпбельпымъ отмстителей следамъ, 
Грядетъ , грядетъ слепецъ, Москва, къ Твопмъ степамъ! 
О радость'. . . опъвступилъ!.. . зажгись, костеръ свободы! 
Н ы л а е т ъ ! . . . цепи въ прахе! воскресните, пароды! 
Вашъ стыдъ н плене Москва, обрушась, погребла, 
И въ пепле мщешя свобода ожила. 
II при сверкаши Кремлевскаго пожара, 
Съ развалннъ вставшая, нрнзракъ ужасный, Кара 
Пошла по трепетиымъ губителя полкамъ, 
И, ужасе ирнгвоздивъ къ надмеппымъ знаменамъ, 
Надъ ними жалобно завыла: горе! горе! 
II Гладе, при клике с е м ъ , съ отчаяпьемъ во взоре, 

Свирепый, бросился на ратныхъ и вождей 

Тогда помчались вспять; и грудами костей, 
И брошенными въ прахъ потухшими громами 
Означили свой следъ предъ Русскими полками; 
II Немане льдистый мосте для бегства пхъ с к о в а л ъ . . . . 
Сколь намъ величественъ Ты, Царь, тогда предсталъ 

Том г II . § 



СжимающШ вождю, въ виду полковъ, десницу, 
II старца на Свою ведущп! колесницу, 
Чтобъ вкупе съ нимъ л е т е т ь съ отмщеньемъвследъ 

врагамъ. 
О незабвенный часъ! За Неманъ зпаменамъ 
Ужъ отверзаешь путь властительной р у к о ю . . . . 
Когда же двинулись дружины предъ Тобою, 
Когда раздался стукъ помчавшихся громадъ, 
И грозно брегъ нокрылъ коней и ратныхъ рядъ, 
Пршсеняемыхъ парящими орлами . . . . 
Cie велич1е окинувши очами, 
Что ощутилъ, нашъ Царь, тогда въ душе Своей? 
Передъ Тобою м1ръ подъ бременемъ цепей 
Лежалъ, растерзанный, еще взывать не смея ; 
II Человечество, нзъ подъ стопы злодея 
К ъ Тебе подъемля взоръ, молило имъ: гряди! 
II суд1я Царей, потомство впереди 
Вещало, сквозь века явпвъ свой ликъ священный: 
„Дерзай! и нареку Тебя: Благословенный." 
И въ грозный между т е м ъ полки сл1янны строй, 
На все готовые, съ покорной тишиной, 
На Твой смотрели взоръ н ждали мановенья. 
А Т ы ? . . . Ты о т ъ Небесъ молилъ б л а г о с л о в е н ь я . . . . 
II Апгелъ ихъ, гремя, на щитъ Твой ннзлетелъ, 
II гибелью врагамъ Твой щитъ запламенелъ, 
И руку Ты п р о с т е р ъ . . . . и двннулися рати. 
Какъ къ возвестптелю пебесной благодати, 
Во сретепье Тебе народы потекли, 
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И вайями Твой путь смиренный облекли. 
Приветственной толпой подвиглись веси, грады; 
Къ Тебе желашя, къ Тебе сердца и взгляды; 
Тебе несетъ дары отъ нивы селянннъ; 
Зря бодраго Тебя виредп Твонхъ дружинъ, 
Къ мечу о т ъ костыля безногш воинъ рвется ; 
Младая старику во грудь надежда льется : 
„Свободенъ,мннтъ, сойду въ свободный гробъ отцовъ." 
II смотритъ, не страшась, на зреющихъ сыновъ. 
II Ты средь плесковъ снхъ — не гордый победитель 
Но воли Промысла смиренный совершитель — 
Шелъ тихШ, благостью великость украшалъ, 
Блескъ утешительный окрестъ Тебе с1ялъ, 
II лике Твой ясенъ былъ, какъ ясный лпкъ надежды. 
II вождь пашъ смертда оковапныя вежды 
Подъялъ съ у м ш е м ъ , чтобы на славный путь, 
Въ который Ты вступалъ, уже пе съ нимъ, взглянуть, 
II угасая дать Царю благословенье. 
Сколь сладостно его съ землею разлученье! 
Когда, въ носледшй часъ, онъ рать Тебе вручалъ, 
II ослабевшею рукою прижималъ 
Къ немеющей груди Царя и друга руку — 
О! въ сей великш чась забылъ опъ смерти муку; 
Предъ ннмъ былъ тайный светъ грядущаго открытъ ; 
Онъ весело приникъ сединами па щите, 
II смерть его крыломъ надежды осенила. 
II чуждый вождь — увы! судьба его щадила, 
Чтобъ первой жертвой онъ на битве правды палъ — 



Нашъ Царь, узнавъ Тебя, на смерть онъ не ропталъ; 
Ты руку падшему, какъ братъ, простеръ средь боя, 
II сердцу верному венчаниаго героя — 
Смягчнвшаго слезой его съ копцемъ борьбу — 
Опъ смело завещалъ отечества с у д ь б у . . . . 
II лишь горе взлете.гь орелъ нашъ двоеглавый, 
Лишь крикнулъ голосомъ давно молчавшей славы — 
Какъ всколебалися Тевтоповъ племена! 
Къ нимъ Германъ съ норда несъ свободы знамена — 
II все помчалось въ строй подъ знамена свободы, 
Въ одну сл1ялись грудь воскреснпе пароды, 
II всехъ Царей рука, пашъ Царь, въ руке Твоей 
На жизнь, па смерть, на брань, на честь грядущнхъ дней. 
О славный Кульмсюй бой! о доблесть Славянина! 
Вотще на ннхъ рвались все рати исполина, 
Вотще за громомъ громъ на строй нхъ палеталъ — 
Все опрокинуто, и Pycciuii устоялъ. 
И строемъ роковымъ отмстителей дружины 
Ужъ приближаются къ святилищу Судьбины; 
Ужъ впдятъ т о т ъ рубежъ, ту цель, къ которой вёлъ 
Ихъ Неиспытанный по темной бездне золъ, 
Въ пылающей грозе носясь надъ нхъ главою 
II тяжкой опыта нхъ бременя рукою; 
Се место, где Себя во правде Онъ явнтъ ; 
Се то судилище, где мигъ одинъ решитъ : 
Не быть, пль б ы т ь Ц а р я м ъ ; возстать, иль пасть все-

ленной. 

II все въ собрапш о часъ, векамъ священной! . . . 
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Народы всехъ племенъ, и всехе племенъ Цари, 
Подъ ceniio знаменъ святые алтари, 
Несметный ряде иолковъ, вожди передъ полками, 
II громы впереди съ подъятыми крылами, 
II па холме, въ броне, на грозный щитъ склонёнъ, 
Союза мстителей младый Агамемнопъ, 
И тени всехъ вековъ внимательной толпою 
Надъ светозарною вождя Царей г л а в о ю . . . . 

II въ ожиданш свящепномъ все молчитъ 

И тихо мгла еще па пебе т о м е лежитъ, 
Отколь съгрядущимъ дпемънзыдетъВседержитель . . . . 

II загорелся день Богъ грянулъ . . . . палъ губитель! 

Б е г у т ъ — во прахъ и громъ, и шлемъ, и мечъ, и щитъ 
Впреди, въ тылу, съ боковъ и рядомъ Страхъ бежптъ 
II жадпою рукой Погибель ихъ х в а т а е т е ; 
II иебо тихое торжественно с1яетъ 
Надъ преклоненною отмстнтелей главой; 
Победпая хвала летитъ изъ строя въ строй, 
И Реппъ восплескалъ, послышавъ л и к о в а н ь я . . . . 
О старецъ водъ! о ты, съ минуты м1роздапья 
Не зревнлй па брегу еще лица Славяне — 
Лпкуй, и отражай въ волпахъ Славянсюй станъ! 
II погрузился крестъ при громахъ въ древни воды; 
II Реннъ, обповлепъ, потекъ въ брегахъ свободы, 
II заигралъ на нпхъ веселья звонюй рогъ; 
II быстро ворвались полки въ т о т ъ страшный логе, 
Где, кроясь, хпщнпкъ царстве ковалъ имъ цепи плена. 
Вотще, вотще воздвигъ онъ черныя знамена — 



Лишь весть погибели опъ съ ними водрузилъ; 
Громъ РусскШ берега Секваны огласилъ — 
II надъ Иарижемъ сталъ орелъМосквы и мщенья! . . 
Тогда, внезапнаго исполнен* изумленья, 
У з р е л * велич!е невиданное с в е т ъ : 
О Русская земля ! спасителем* грядетъ 
Твой Царь къ низринувшим*Царей твоих* столицу; 
Онъ расиростеръ на пнхъ пощады багряницу; 
И мирно, славу скрыв* безъ блеска, безъ громовъ, 
По стогнамъ радостпымъ ряды его полковъ 
Идут* — и тишина во слт.дъ имъ прилетаетъ 

Хвала! хвала, нашъ Царь! стыдливо отклоняетъ 
Рука Твоя победъ торжественный венецъ; 
Ты предстоишь благш семьи враговъ отецъ, 
II первый нхъ съ землей и съ небомь прнмпритель. 
О незабвенный день! смотрите — победитель, 
Съ обезоруженнымъ отъ ужаса челомъ, 
Коленопреклопенъ, па страшном* м е с т е том*, 
Где Царскш мученик* подъ остр1емь секиры, 
Въ виду разорванной отцевъ своих* порфиры, 
Молилъ Всевышняго за бедный свой народъ: 
Где на дымящшся убШствомъ эшаФОтъ 

Злодейство бледную Свободу возводило, 
И Бога поразить своей хулою мнило — 
На страшном* м е с т е т о м * смиренный вождь Царей 
Предъ миротворною святыней алтарей 
Велит* своим* полкамъ склонить знамена мщенья, 
II жертву пебесамъ приносит* очнщенья. 
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Простерлись ВСЕ во прахъ; ВСЕ вкупе слезы льютъ; 
II с е ! — подъемлется епасешя с о с у д ъ . . . . 
II звучио грянуло: воскреспулъ Искупитель! 
II побежденному лобзапье победитель, 
Какъ братъ по Божеству, въ виду небесъ д а ё т е — 
Свершилось ! . . . освящепъ испытанный народъ, 
II гордо по зыбямъ потекъ отъ Альбшна 
Спасительный корабль, несущи! кровь Бурбона; 
Питомецъ бедств1я на тронъ отцевъ грядетъ, 
II старцу братскую десницу подаетъ 
Победоносный другъ въ залогъ любви и мира, 
II Людовнкова наброшена порфира 
На преступлешя мппувшнхъ страшныхъ лътъ ! . . . 

Свершилось Русски! Царь! отечество и светъ 

Уже рекли свой судъ деламъ нензреченнымъ, 
И свой дадутъ о т в е т ь потомки с о в р е м е н н ы м ъ ! . . . 
Богатый чувствомъ благъ, содеянныхъ Тобой, 
И съ неприступною для почестей душой, 
CinHie сокрывъ, Ты въ путь летишь желанной — 
Отчизпа сына ждетъ! объ ней средь бури бранной, 
Объ ней среди торжествъ и плесковъ Ты скорбелъ — 
И Ты невидимый чрезъ земли полетелъ, 
Где во cnaceHie Твои промчались громы. 
Ужъ всюду запевале свободы гласъ знакомый: 
На оживающихъ подъ плугами поляхъ, 
На виноградннкомъ украшенныхъ холмахъ, 
На градскнхъ торжищахъ, кипящихъ отъ народа, 
На самомъ прахе селъ — везде, везде свобода, 



Везде оби-iie, надежда и п о к о й . . . . 
II все cie, нашъ Царь, дано земле Тобой. 
Но что жъ Ты ощутнлъ , когда твой взоръ веселый 

Завиделъ вдалеке отечески пределы, 
II ветеръ , веющп! изъ-иодъ родпыхъ небесъ, 
Ко слуху Твоему гласъ родины прппесъ? 
Что ощутнлъ, когда святаго Петрограда 
Вдали передъ Тобой возннкнула громада; 
Когда предъ Матерью колепо преклонплъ; 
Когда, свершивши! все, ко храму приступплъ, 
Где освященный мечъ пр\ялъ на совершенье, 
Где истребителя начавши! нстребленье, 
Предтеча въ славе Твой, герой спасепья с п н т ъ ? . . . 

Росия , Онъ г р я д е т ъ ; уже алтарь г о р н т ъ ; 
Уже Его прнпять отверзлись двери храма 
Ужъ благодарное куренье е т й а м а 
Съ сердцами за Него взлетело къ небесамъ! 

И с е ! . . . прппнкпувнпн къ престола ступенямъ 
Во п р а х ъ п р е д ъ Б о ж е с т в о м ъ свою бросаетъ с л а в у ! . . . 

О Вечный! осени смпреппаго державу; 
Его душа чиста : въ ней благость лишь одна, 
Лишь пламепемь къ добру опа воспалепа — 

Отважною вступить дерзаю, Царь, мечтою 
Въ чертогъ священный Твой, где Ты однпъ съ Собою, 
Однпъ, въ т о т ъ мирный часъ, когда лежптъ покой 
Надъ скромныхъ жреб1емъ безпечною главой, 
Когда лишь бодрствуютъ Цари п Провиденье. 
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О Царь! въ ceii важный часъ — когда Нева въ теченье 
Об ьемлетъ предъ Тобой т о т ъ усыпленный храмъ, 
Где свой безсмертный следе, свой прахъ оставилъ намъ 
Твой нраотецъ, наше ПЕТРЪ, Царей земныхъ учитель— 
Я зрю Тебя, племенъ несметннхъ Повелитель, 
Сей окруженнаго вселпрпой тишиной, 
Надъ полвселепною парящаго душой, 
Где все Твое, где Ты надъ всехъ судьбою властенъ, 
ГдеТы одинъ всехе благъ, одинъ всехъ бедъ прнчастенъ, 
Уполномоченный отъ неба суд]я — 
О сколь божественна въ сей часъ душа Твоя! 
Сей полный взоръ любви, сей взоръ воспламененной — 
За пасъ онъ возведенъ къ Правителю вселенной; 
За насъ Ты предстоишь, какъ жертва, передъНимъ, 
Отечество, внимай: „Творецъ, все блага имъ! 
Не за велич1е, не за венецъ ужасный — 
За власть благотворить, уделъ Царей прекрасный, 
Склопяю, Царь земли, колена предъ Тобой, 
Безстрашный подъ Твоей незримою рукой 
Твопхъ намерешй падъ ними совершитель ! . . . 
Покойся, мой народъ , пе дремлетъ твой хранитель; 
Такъ, мой народъ! Творецъ, опъ весь въ душе моей; 
На удивлеше народовъ и Царей, 
Его могущество»», и счаст1емъ прославлю, 
И тронь свой алтаремъ любви ему поставлю; 
Какъ пебо, падъ моей простертое главой, 
Где звезде безчнсленныхъ ненарушимый строй, 
Такъ стройно будь мое владычество земное. 
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Правленье Божества зерцало мпе святое : 

Все З Д Е С Ь для блага будь, какъ все для блага т а м ъ ! 

А Ты, дарующп! и т р о н ь и власть Царямъ, 

Ты, на совете ихъ седящн! благодатью, 

Ознаменуй Твоей дела мои печатью: 

Да имя чистое въ наслед1е векамъ, 

Съ примеромъ благости и славы передамъ, 

Отецъ моей семьи н другъ Твоей вселенны! " . . . 

Воньмн жъ и Ты своей семье, Благословенный! 

Оставь на время Твой великолепный тронъ — 

Хвалой неверною тронь Царски! окружёнъ — 

Сокрой Свои Царски! блескъ, втеснись безъ украшенья. 

Одинъ, въ толпу, и т а м ъ внимай благословенья. 

Въ чертоге , въ хижине, везде одинъ я з ы к ъ ; 

На праздникахъ семей, украшенный Твой ликъ — 

Ликующихъ родпыхъ родный благотворитель — 

Стоитъ на пнршескомъ столе веселья зритель, 

И чаша первая, и первый гнмнъ Т е б е ; 

ЦветущШ юноша благодаритъ судьбе, 

Ч т о в ъ Твой прекрасный векъ онъ къжпзпн прнстунаетъ 

II славой для него грядущее п ы л а е т ъ ; 

Старнкъ свой взоръ иа гробъ боится устремить , 

II смерть поспешную онъ молнтъ погодить, 

Чтобъ жизни луч1тй цветъ разцвелъ передъмогилой ; 

И воинъ, въ тишине, своею гордый силой, 

Пенатамъ посвятнвъ изрубленной свой щнтъ, 

Друзьямъ о битвахъ т е х ъ съ весельемъ говоритъ , 

Въ к о т о р ы х ъ зрелъ Тебя, всегда въ кипящей сече, 
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Всегда подъ свистомъ стреле , везде победе предтечей; 
На лиру съ гордостью подъемлетъ взоръ певецъ . . . 
О дивный веке , когда певецъ Царя — пе льстецъ, 
Когда хвала — восторге , гласъ лиры — гласъ народа, 
Когда все сладкое для сердца: честь, свобода, 
Великость, слава, миръ, отечество, алтарь, 
Все, все слилось въ одно святое слово: Царь. 
II кто не закипитъ восторгомъ песнопенья, 
Когда и Нищета подъ кровлею забвенья 
Последшй бедный лентъ за ликъ Твой о т д а е т е , 
II онъ, какъ друга тень, отрадный светъ л1етъ 
Немымъ нрисутств1емъ въ обители страданья! 
Пусть облечетъ во власть святой обрядъ венчанья; 
Пусть верности обетъ, отечество и честь 
Велятъ намъ за Царя на жертву жизнь прннесть — 
Отъ иодданныхъ Царю коленопреклоненье; 
Но дань свободная, дань сердца — уваженье, 
Не власти, не венцу, но человеку дань. 
О Царь, не скипетромъ блистающая длань, 
Не прахомъ праотцевъ дарованная сила 
Тебе любовь Твоихъ народовъ покорила, 
Но трона красота — великая душа. 
Безсмертныя дела смиренно соверша, 
Воззри на Твой народъ, простертый предъ Тобою; 
Благослови его державпою рукою; 
Тобою предводимъ, со славой перешедъ 
Указанный Творцемъ путь опыта и бедъ, 
Преобразованный, иснолненъ жизни повой, 



180 И М П Е Р А Т О Р У А Л Е К С А Н Д Р У . 

По Maiiiio Царя, на все, на все готовой — 
Доверенность, любовь н благодарность онъ 
Съ надеждой передъ Твой приносит ь Царсюй тронъ. 
Предстатель за Царей пародъ у Провиденья. 
О! паши къ небесамъ дойдутъ благословенья: 
Поверь пароду, Царь, имъ будешь счастлнвъ Ты. 
Поставивши! Тебя въ семъ блеске красоты 
Передъ ужасною погибели пучиной, 
Победоноспаго надъ грозною судьбнпой — 
Уже ль на кратки! мнгъ Онъ памъ Тебя явнлъ? 
О, п е т ъ ! Онъ нашнхъ золъ печатью утвердилъ 
З а в е т ъ : хранить въ Тебе все блага, намъ священны — 
И не обманетъ насъ о т ъ века Неизменный. 
Прими жъ, въ виду иебесъ , свободный нашъ о б е т ъ : 
За благость Царскую, краснейшую победъ, 
За то велич1е, въ какомъ явнлъ Ты Mipy 

Столь древле славную отцевъ Твонхъ порфиру, 
За веру въ страшный часъ къ пароду Твоему, 
За имя, данное на все века ему — 
Здесь, окружая Твой престоле , Благословенной, 
Подъемлемъ руку все къ руке Твоей священной; 
Какъ предъ ужасною святыней алтаря, 
Обетъ нашъ передъ ней: все въ жертву за Царя. 



ПЪВЕЦЪ ВЪ КРЕМЛЪ. 





П е в Е ц ъ. 

Б е г и т е въ Кремль! На холме томъ , 

Г д е пели наши деды 

Победну песнь предъ Божествомъ, 

Мы грянемъ песнь победы. 

З о в е т ъ Кремля священный гласъ, 

Какъ древле вестникъ славы; 

Съ его в ы с о т ъ глядитъ иа насъ 

Орелъ нашъ д в о е г л а в ы й ; 

Б е г и т е въ Кремль и с т а р ъ и младъ! 

При гимнахъ ликованья, 

Обымемся, к а к ъ брата б р а т ь 

Объемлетъ въ часъ свиданья. 



Н А Р О Д Ъ . 

Б е г и т е въ Кремль и с т а р ъ и м л а д ъ ! 

При гимпахъ ликованья, 

Обымемся, какъ брата б р а т ъ 

Объемлетъ въ часъ свиданья. 

П е в Е ц ъ . 

О Кремль отечески!, твой прагъ 

Лобзаемъ въ умиленье. 

С м о т р и т е : на его с т е н а х ъ 

Отчаянное мщенье 

Следъ черпый впечатлело свой. 

Казня въ б е з у м с т в е камень, 

Губитель т р е п е т н о й рукой 

На иихъ свой бросилъ пламень. 

„Не будь Кремля !" изрекъ з л о д е й ; 

Но Кремль стонтъ священный; 

Вспылалъ лишь древни! домъ Царей, 

Убшцей оскверненный. 

Но т ы , Царя венчавши! храмъ, 

Рукой небесъ хранимый, 

Светлей вознесъ т ы к ъ Небесамъ 

Свой к р е с т ъ пепобеднмый. 

II ты, Царей минувшихъ прахъ, 

Твой сопъ не возмутился, 



ВЪ К Р Е М Л Ъ , 

Когда въ пожаре и громахъ 
Духъ злобы разразился 

Надъ тихой ceniio т в о е й . . . . 

О нагаъ Cione священный, 
О Кремль, свидетель славныхъ диен, 

Красуйся, обиовлепный! 

Н А Р О Д Ъ . 

О нашъ Сшпъ свящепиый, 
О Кремль, свидетель славныхъ дней, 

Красуйся, обновленный! 

П е в Е ц ъ. 

Съ хвалою первой къ Богу сплъ, 

Друзья, подымемъ длапн; 
Онъ здесь, въ Кремле Себя явнлъ 

Ужаснымъ Богомъ брани; 
Онъ, въ заревахъ по небесамъ 

Надъ рдеющей Москвою 
Промчавшись, сталъ въ лице врагамъ 

Карающей бедою. 
Онъ въ дымъ Москвы себя облекъ, 

И знамешемъ мести, 
Какъ предъ Израилемъ, потекъ 

Иередъ полками чести. 

И славою Ему во следъ 

Шумели ихъ знамена; 
I.HI II. 8* 



При звучном* клик* ихъ побил* 

Распались цепи плена ; 

На брапь пошли рука съ рукой 

Владыки п народы; 

II грянул* страшный Божш бой, 

II гимн* его свободы 

Греми ж * торжественно въ Кремле 

Днесь : Согу въ вышнихъ слава! 

Ж и в у щ и м * радость! мнръ земле! 

II Вечпому держава! 

Н А Р о д ъ. 

Гремп торжествеппо въ Кремли 

Днесь: Богу в ъ вышвихъ слава! 

Живущимъ радость! миръ з е м л е ! 

II Вечному д е р ж а в а ! 

П е в Е ц ъ. 

Тебе Pocciro, Царь земли! 

Народъ твой у п о в а е т * : 

Прими ее и повели, 

Да славой процветаетъ . 

Да сила, иноземнымъ страхъ , 

Б р е ж е т ъ ея пределы; 

Да па с в я т ы х * ея полях* 

Сляетъ мнръ в е с е л ы й ; 

Да правовъ древних* чистотой 

Союз* семей хранится ; 



ВЪ K P E M . l t . 

Да въ нихъ съ невинной простотой 

С в е т ъ знашй водворится. 

О ! повели, чтобъ нагаъ Орелъ, 
Вселенной с т р а ж ъ могучгё, 

Спокоенъ на громахъ сиделъ; 

А въ брапи вражьи тучи, 

Какъ ныне, грудью пробивалъ, 

II подъ небесны своды 

Всегда при клпкахъ возлеталъ 

Спасенья и свободы. 

Вели, да в о з ш у м я т ъ моря 

Подъ Русскими рулями, 

II слава Русскаго Царя 

Возцарствуй падъ водами. 

Вели, да помпптъ Славянннъ, 

Что опъ наследнике славы, 

Что онъ великихъ предковъ сынъ, 

К о т о р ы х ъ мечъ кровавый 

II древле былъ протнвнымъ страхъ . . 

Д р у з ь я ! отцы предъ нами; 

На т е х ъ же м ы цветемъ поляхъ, 

Подъ теми жъ небесами, 

ГДЕ чада славы разцвелн ; 

Предъ нами т а ж ъ дорога, 

По коей д е д ы протекли 

За Русь, Царя и Бога. 



188 Н Ъ В Е Ц Ъ 

О Русь, да нашъ я з ы к ъ прильпнетъ 

Пзсохнувшш къ гортани, 

Да крепость древняя снадетъ 

Съ увядшей пашей длани, 

Когда престанешь ты для насъ — 

И въ часъ борьбы кровавой, 

II въ нощь, и въ депь, и въ смертный часъ — 

Быть радостью и с л а в о й ! . . . 

А Ты, Всевышшй, нашъ о б е т ъ 

Прими въ Твою деспую, 

II горней благодати светъ 

Пролей на Русь святую. 

П А Р О Д Ъ . 

Прими, Всевышшй, нашъ обетъ, 
Прими въ твою деспую, 

II горней благодати светъ 
Пролей на Русь святую. 

II е в Е ц ъ. 

Храни Царя, Царю пошли 

Твое благословенье. 
Ему все радости земли! 

Тебе жъ благодаренье 
За царственную высоту 

Его душн б л а п я ; 
За чистой славы красоту, 

Въ какой имъ днесь Pocc ia ; 



За первенство среди Царей, 

Отъятое не бранью, 

Но искуплешемъ людей 

II миротворной дланью; 

За твердое презренье б е д е ; 

За благость въ правой мести ; 
За кротость па верху победе 

И верность Царской чести; 
За блескъ, въ какомъ умелъ явить 

Онъ доблесть Славянина; 
За сладки! жребш нашъ: любить, 

Какъ друга, Властелина — 
О всемогущи! Царь земли, 

Тебе благодарепье! 
Храни Его, Ему пошли 

Твое благословенье1 

Храни Его! то общи! клнке 

Съ Кремлевсюя в е р ш и н ы . . . . 
И угасающш старикъ, 

Въ виду своей кончины 
Молящ'ш ясныхъ дней сынамъ, 

И брани сынъ ретивый, 
IIpuBbiKiuifi, къ трепету врагамъ, 

Знамена горделивы, 
Царемъ ведомый, воздвизать ; 

И юноша цветущш, 



Минуты славой заблистать 

Въ волнеиьп сердца ждущп1 

И безмятежный селянннъ, 

Воспитанникъ природы, 

II смелый нросвт.щеиья сынъ, 

Алкающш свободы 

Воспламенитъ во благо свой 

С в е т н л ы ш к ъ вдохновенный 

Все, все съ молитвою одной 

Къ Тебе, Царю вселенны: 

Твою щедроту носели 

Надъ Царскою главою, 

Чтобъ долго былъ красой земли 

II трона красотою. 

Н А Р о д ъ . 

Твою щедроту посели 

Надъ Царскою главою, 

Чтобъ долго б ы л ъ красой земли 

II тропа красотою. 

П е в Е ц ъ . 

Тебе спасительную рать ! 

Тебе вождей спасенья! 

На ннхъ да снндетъ благодать ; 

На пихъ благословенья 



Съ Кремлевскнхъ благодарныхъ стенъ . 

Ихъ груди, какъ твердыни, 

Отъ пасъ отбили срамъ и нленъ, 

II бешенство гордыни. 

Москва, они твоимъ с т е п а м ъ 

Рекли: „одепьтесь въ пламень; 

„Взлетите гибелью врагамъ ; 

„Будь ратникъ — каждый камень." 

II мщенье — грозный ихъ о б ъ т ъ ; 

Ему пе изменили: 

Твоей дружиной, Царь победе, 

Они себя явили. 

Б е з т р е п е т п ы сквозь зпой и хладъ, 

Сквозь пепельны пустыни, 

Пронзая силой сильныхъ рядъ, 

Перунами твердыни, 

На мышцу мышцу, грудь па грудь, 

II брань самой природе, 

Кровавый протоптали нуте 

II чести и свободе. 

Везде, во славу Бога силъ, 

Воздвиглись ихъ знамена; 

Орелъ свободныхъ — раздробнлъ 

Орла рабовъ, и Сена, 

Нослышавъ громъ пхъ, чрезъ поля 

Помчала обновленье — 



И за развалины Кремля 
Парижу м з д а : спасенье. 

И се на родину стеклись ; 

Въ ножнахъ ужъ мечъ к р о в а в ы й . 

О Кремль священный, оживись! 

Яви имъ пенелъ славы! 

Стекитесь , чада и отцы, 

Младыя дввы, жены, 

На нхъ главы надеть венцы, 

Ихъ увенчать знамены, 

Съ р а м е н ь могучнхъ снять щиты, 

Принять изъ рукъ нхъ громы, 

У з р е т ь возлюбленны черты, 

Услышать гласъ знакомый. 

Се на Кремлевской в ы с о т е , 

Еще нодъ прахомъ брани, 

С т о я т ь въ смиренной к р а с о т е , 

II къ вамъ простерли д л а н и . . . . 

Благословляемъ вашъ в о з в р а т ъ 

Въ отчизну съ поля чести! 

Святое титло в е р н ы х ъ чадъ 

Ценой кровавой мести, 

Ценою рань купили вы . . . . 

Здесь , на скале пожарной, 

На ваши бодрыя главы 

Рукою благодарной 



Отчизна славная кладете 
Печать любвн и славы, 

II слезы изцеленья л ь е т е 
На раны пхъ к р о в а в ы . . . . 

На пихъ, на ннхъ Твой крепки! щитъ 
Склони, о Вседержитель, 

Да н предъ мирными дрожитъ, 
Какъ въ бранный день, губитель. 

Н А Р О Д Ъ . 

На пнхъ, на пихъ Твой крепки! щитъ 
Склони, о Вседержитель, 

Да и предъ мирными дрожитъ, 
Какъ въ бранный день, губитель. 

П е в Е ц ъ. 

Простри, Всевышни!, длань Твою 

Па брапнымъ сномъ почнвшнхъ, 
За Русь главы свои въ бою, 

За правду положившихъ; 
Введи ихъ въ ту безсмертпу сень, 

Где мире Твой обитаете , 
Да Твой незаходпмый день 

Имъ радостью Ыяетъ; 
Да тамъ для нихъ о жизни сей 

Живетъ воспоминанье; 
тс.™ п. 9 



Да будутъ родины своей 

II щитъ и упованье. 

Друзья , съ молитвою о пемъ, 

О старце , о в е л и к о м ъ ! . . . 

О паигь герой, когда съ мечемъ, 

Съ покойнымъ с в е т л ы м ъ ликомъ 

Во храме, объ руку Царя, 

Младый подъ сединами, 

Передъ свягыпей алтаря , 

Внимаемъ небесами, 

О б е т ъ спасепья т ы изрекъ, 

Мы мнили, ослепленпы — 

Забывъ , что вождь нашъ человекъ -

Что дпи твои п е т л е п п ы . . . , 

II где же ты , о вождь победъ? 

Мы гимпъ поемъ спасенья: 

Почто жъ спасителя здесь н е т ъ ? 

На празднике Провндепья 

Мы пыне въ Кремль свой п р и т е к л и . 

А нашъ герой пе съ памп? 

Здесь громы вражески въ ныли 

Безмолвными рядами; 

Здесь нхъ р а з б и т ы е щиты, 

Ихъ знамена к р о в а в ы ; 

Здесь паша слава где же ты , 

Создатель нашей славы? . . . 



Друзья, сен депь да освятнтъ 

О пемъ воспоминанье; 

Да къ тепи бранной долетптъ 

Отечества прнзвапье; 

На верхннхъ славы ступепяхъ 

Ему рука судьбнпы, 

При блеске молпш, прн громахъ, 

Постлала одръ кончнпы; 

На немъ простертъ , опъ угасалъ, 

Какъ вечеръ светозарпой, 

И, угасающш, внималъ 

Отчизне б л а г о д а р н о й . . . . 

Почш же въ славь, наше герой! 

Да при твоей гробнице 

Архистратнгъ , соратпнкъ твой, 

Съ мечемъ небесъ въ деснице, 

Стражъ пепла твоего, с е д и т ъ ; 

Предъ ней, пеугаснмый, 

Да пламенпикъ любви горитъ , 

Отчизною хранимый. 

И будь сей огнь священный знакъ, 

Что свыше Провиденье 

На Русь, сквозь самый бвдствШ мракъ, 

С^яетъ во спасенье. 

И вы, к о т о р ы х ъ бурпый бой 

Похнтилъ средъ полета, 



Вы, быстро за рубежъ земной 

Утекнпе изъ света, 
Друзья, благословепье вамъ! 

Вы пали за отчизну; 
II здесь, прискорбная, сынамъ 

Опа свершаете тризну; 
II Кремль ея преобращепъ 

Въ алтарь благодаренья; 
На пемъ былъ первый воспалепъ 

Светнльпнкъ Провиденья. 

Вы, въ память чадамъ позднпхъ летъ , 

Своимъ геройскимъ прахомъ 
Спасенный одарили светъ ; 

И врагъ свободы съ страхомъ 
Отъ зеленеющихъ холмовъ, 

Где пепелъ вашъ хранится, 
Какъ отъ карающихъ боговъ 

Смятенный, отстрапнтся; 
Они пародамъ будутъ весть, 

Сколь шатки здапья силы — 
Вы проповедовать имъ: честь! 

Оставили могилы. 

Здесь все въ воспоминапье вамъ; 
Сей ппръ Кремля священный; 

Сей гимнами гремящш храмъ; 
Сей градъ, за честь сожженный; 



II сей народъ, толпа семей, 

Ликующнхъ нъ покое — 

Все вы! все намъ отъ вашихъ дней 

Наслед1е с в я т о е ! . . . 

Простри жъ, Всевышшй, длапь Твою 

На браннымъ сномъ ночнвшихъ, 

За Русь главы своп въ бою, 

За правду положнвшихъ. 

Н А Р О Д Ъ . 

Простри, Всевышни!, длань Твою 

На бранпымъ спомъ почившихъ, 

За Русь главы своп въ бою, 

За правду положнвшихъ. 

П е в Е ц ъ. 

Тебе Poccin вьчпыхъ чадъ, 

Подпоръ могущнхъ т р о п у ! . . . 

О! какъ ихъ двинулъ царскш взглядъ 

Отчизне въ оборопу! 

Л е т я т ъ ! огпю домы, поля! 

Перунамъ грудь н длани! 

II грозпо Русская земля 

В с т а е т ъ гигантомъ брани! 

Г р е м и т ъ ея призывный щ и т ъ . . . . 

II, гневомъ мести рдея, 

Войной Иртышь н Допъ шумитъ, 

Войной скалы Р П Ф С Я . 



Калмыкъ, Башкиръ, Черкесъ и Фнннъ 

Къ знаменамъ побежали, 

II все оградой изъ дружинъ 

Кругомъ престола стали 

Где жъ в р а г ъ ? . . . о Русская земля, 

Готовь твой пнръ священный! 

II се! на в ы с о т е Кремля, 

II селянпнъ смиренный, 

II верный славныхъ предковъ сынъ, 

II алтаря служитель, 

Къ тебе , ликуя, гласъ едннъ 

Возносятъ , Вседержитель! 

Вы, чада бодрствеппыхъ сыповъ, 

Потомки знамепитыхъ, 

Близь ихъ изрубленныхъ щитовъ, 

Близъ нхъ кольчугъ разбитыхъ , 

Своп кольчуги и щпты 

Повесьте въ отчемъ д о м е ; 

На иихъ чудесныхъ делъ черты, 

Для чадъ, при бранномъ громе, 

Мсчемъ кровавымъ врезалъ врагъ ; 

Пускай на нхъ обломкахъ 

Хранится повесть объ отцахъ 

Великая въ потомкахъ . 

Вамъ подвигъ новый предлежитъ: 

Велич1е въ покое. 



ВЪ КРЕМЛЪ. 

Да сладкш миръ не изменить 
Васъ, нензмышыхъ въ боъ; 

Да вкругъ васъ тишина ц в е т е т е , 

Устройство и свобода; 
Да вамъ покорная д а е т е 

Сторичиу дань природа; 
Къ зерцалу — С О В Е С Т Ь и законъ; 

Въ семействе — чисты нравы; 
Б е з ъ рабства верность — передъ т р о и ъ ; 

Предъ Бога — души правы. 

Ты жъ, чудо верпости, народъ, 

Покорностью могущш, 

Цвети! да заградится входе 

Въ твои смиренны кущи 

Судьбы посланницамъ-бедамъ; 

Да илугъ трудолюбивый 

Д а р у е т ъ жнзпь твоимъ иолямъ. 

Умеренпымъ счастливый, 

Чуждъ развратительныхъ суетъ , 

Презревъ роскошныхъ негу, 

Теки безпечно черезъ светъ 

Къ счастливейшему брегу. 

А ты ихъ, Вышшй, осени 

Отеческой рукою: 

Да будутъ благъ Твоихъ они 

Достойны предъ Тобою. 



II л г о д ъ. 

Детей , Всевышшй, осени 

Отеческой рукою: 
Да б у д у т ъ благъ Твоихъ они 

Достойны предъ тобою. 

II е в е ц ъ. 

Тебе пародовъ и Ц а р е й ! . . . 

Да з п а е т ъ всякъ властитель, 

Что опъ лишь мудрости Твоей 

Безвластный совершитель 

Вы, неподвижные въ пыли, 

Невольппки могилы, 

Цари — смутители земли, 

Цари — земли светилы, 

Призраки! встапьте изъ гробовъ 

На голосъ, къ вамъ зовущШ! 

К т о были вы: друзья боговъ, 

Иль боги всемогущи? 

О п е т ъ ! оруд1е одно 

Въ деснице Провиденья 

Внимай! внимай! л е т н т ъ Оно 

Съ жезломъ м1роправлепья 

Надъ темной бездною временъ, 

II съ вечной колесницы 



Судьбы державъ, судьбы племенъ 

Б р о с а е г ъ изъ десницы. 

К т о б ы с т р ы й перемените т о к ъ ? 

Чья сила? чья упорпость? 

Л е т и т ъ а намъ Его урокъ : 

„Умеренность, покорность!" 

О! совершись, святой завьтъ ! 

Въ одну семью, народы! 
Цари, въ одинъ отцевъ совете! 

Будь, сила, щитъ свободы! 

Духъ благодати, пропесись 

Надъ мирною вселепной, 

II вся земля совокуппсь 

Въ едппый градъ нетленный! 

Въ с о в е т е къ царямъ, пебеспый Царь 

Символъ и м ъ : Провидепье! 

Тронъ власти, обратись въ алтарь! 

Въ любовь повнповеиье! 

Утихни, ярый духъ вонпы; 

Не жизни истребитель, 

Будь жизни благъ и тишины 

II в е ч н ы х е праве хранитель. 

Ты, мудрость смертпыхъ, усмирись 

Предъ мудростно Бога, 

И въ мраке жизни озарись, 

К ъ небесному дорога. 



Будь, Вера, твердый якорь намъ 

Средь волнъ безвъстныхъ рока, 
II ты, въ нерукотворный храмъ 

Свътн, Звъзда востока. 

И Ъ В Е Ц Ъ И н А Р о Д Ъ. 

С В Е Т И , свътн, Звъзда небесъ! 

Къ ней взоры! къ ней желанья! 
Къ пен, къ ней, за тайну сихъ завьсъ, 

Земныя унованья! 
Тамъ все, что здъсь плъннло насъ 

Явлешсмъ мгновеннымъ, 
Что взялъ у жнзни смертный часъ, 

Воскреснетъ обповленнымъ. 
Рука съ рукой! вождю во слъдъ! 

Въ одну, друзья, дорогу! 
II съ нами въ братскомъ хоре, свътъ, 

Пой: слава въ вышнихъ Богу! 



ГОЛОСЪ СЪ ТОГО СВЪТА 

Н е узнавай, куда я путь склонила, 

Въ какой иредьлъ изъ siipa перешла — 

О другъ, я все земное совершила; 

Я на земле любила и жила. 

Нашла лн нхъ? Сбылись ли ожиданья? . . . 

Б е з ъ страха верь; обмана сердцу п е т ъ ; 

Сбылося все ; я въ сторопе свиданья; 

И знаю здп>сь, сколь ваша прекрасенъ светъ. 

Другъ , па земли великое не тщетно; 

Будь твердъ, а здлсь т е б е не нзмънятъ; 

О милый, зд/ъсь не будетъ безответно 

Ничто, ничто: нн мысль, ни вздохъ, ни взглядъ. 



204 Г О Л О С Ъ С Ъ Т О Г О С В ' Ь Т А . 

Не у н ы в а й : м и н у в ш е е с ъ т о б о ю ; 

Н е з р и м а я, но въ Mip t м ы о д п о м ъ ; 

Б у д ь в ъ р е н ъ мпъ п р е к р а с н о ю д у ш о ю ; 

Сверши одчнз п а ч а т о е вдвоемз. 



ночь. 

v же у т о м и в ш ш с я день 

Склонился в ъ б а г р я н ы я воды, 

Т е м п е ю т ъ л а з у р н ы е своды, 

П р о х л а д н а я с т е л е т с я т ъ п ь ; 

II ночь молчаливая мирно, 

Пошла по дороги эенрной, 

II Г е с п е р ъ л е т н т ъ п е р е д ъ ней 

Съ п р е к р а с н о й з в е з д о ю своей. 

Сойдн, о небеспая , к ъ п а м ъ 

Съ в о л ш е б н ы м ъ т в о н м ъ п о к р ы в а л о м ъ , 

Съ ц ъ л е б п ы м ъ забвепья ф1аломъ, 

Дай м и р а у с т а л ы м ъ с е р д ц а м ъ . 

Свонмъ м п р о т в о р п ы м ъ я в л е н ь е м ъ , 

Своимъ у с ы п и т е л ь п ы м ъ п е н ь е м ъ , 

Томимую душу тоской , 

К а к ъ м а т е р ь д и т я , успокой . 



писня. 

Г д е Ф1алка, мой п в е т о к ъ ? 

Прошлого веспою 

З д е с ь понлъ ее п о т о к ъ 

С в е ж е ю с т р у ё ю ? . . . 

Н е т ъ е я ; весна прошла, 

II ф1алка оцвела. 

Р о з ы были т а м ъ в ъ сени 

Р о щ и ц ы т е н и с т о й ; 

Оживляли долъ они 

К р а с о т о й д у ш и с т о й 

Л е т о б ы с т р о е прошло, 

Л е т о р о з ы унесло. 



Г д е «малку я видалъ , 

Т а м ъ п о т о к ъ игривой 

Сердце в ъ д у м у п о г р у ж а л ъ 

С т р у й к о й г о в о р л и в о й . . . . 

Пламень л и т а б ы л ъ ж е с т о к ъ ; 

И с т о щ е н н ы й с м о л к ъ п о т о к ъ . 

Г д е в и д а л ъ я р о з ы , т а м ъ 

Рощица, бывало , 

Въ зной п р п о т ъ давала намъ 

Что с ъ п р и о т о м ъ с т а л о ? 

В ь т р ъ осешпй бушевалъ, 

II п р ш т п ы й л н с т ъ опалъ. 

З д е с ь п е р е д к о по у т р а м ъ 

Мне п е в е ц ъ в с т р е ч а л с я , 

II ж и в ы м ъ его с т р у н а м ъ 

О т з ы в ъ о т к л и к а л с я . . . . 

Н е т ъ е го ; п е в е ц ъ у в я л ъ ; 

Съ н и м ъ и о т з ы в ъ з а м о л ч а л ъ . 



п и СII я. 

П т и ч к о й певицею 

Б ы т ь бы х о т ь л ъ ; 

Съ юпой денницею 

Я бъ прнлетълъ 

Первый къ твопмъ дверямъ ; 

Въ нихъ бы порхпулъ, 

II къ м о л о д ы м ъ г р у д я м ъ 

Милой прильнулъ. 

Будь я Ыяшемъ 

Дневпыхъ лучей, 

Слитый т;ъ пылашемъ 

Яркихъ очей, 

Щеки бъ румяпыя 

Ж а р к о лобзалъ, 

Въ персн бы рдяныя 

Вкравшись, пылалъ. 
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Если бъ я сладостнымъ 
Былъ вътеркомъ, 
Въяпьемъ радостпымъ 
Тайно кругомъ 
Милой леталъ бы я ; 
Съ доловъ, съ луговъ 
Къ ней привъвалъ бы я 
Запахъ цвътовъ. 

Сталь бы я, сталъ бы я 

Эхомъ льсовъ ; 

Все повторялъ бы я 

Милой: любовь 
Ахъ! по напрасное 
Я загадалъ; 
Тайное, страстное 
Кто выражалъ? 

Птичка, небесный цвътъ, 

Бъгъ ввтерка , 

Эха лъсной нрнвътъ 

Издалека 
Б ы с т р ы , но ясное 
Намъ безъ ръчей, 
Тайное, страстное 
Все нхъ быстртш. 

Том л II. 9 # 



пъсня. 

S i x в о с т о к у , все к ъ в о с т о к у 

С т р е м л е ш е земли — 

К ъ в о с т о к у , все к ъ в о с т о к у 

Л е т и т ъ моя д у ш а ; 

Д а л е к о на в о с т о к ъ , 

З а синевой лъсовъ , 

З а синими г о р а м и 

П р е к р а с н а я ж и в е т ъ . 

II мпъ въ р а з л у к ъ с ъ нею 

Все м н и т с я , что она 

П р е к р а с н о е преданье 

Чудесной с т а р и н ы , 

Что МНЕ она явилась 

К о г д а - т о в ъ древни дни, 

Что мнь объ ней о с т а л с я 

Одинъ б л а ж е н н ы й сонъ . 



П IS С II я. 

Р о з ы р а з ц в ъ т а ю т ъ , 

Сердце, о т д о х н и ; 

Скоро з аЫяютъ 

Б л а г о д а т н ы дни; 

Все съ зимой ненастной 

Г р у с т п о е п р о й д е т ъ ; 

Сердце б у д е т ъ ясно ; 

Розою прекрасной 

Счастье р а з ц в е т е т ъ . 

Р о з ы р а з ц в ь т а ю т ъ — 

Сердце, уповай; 

Есть , намъ о б ы ц а ю т ъ , 

Г д е - т о лучшш край. 

Вечно молодая 

Т а м ъ весна ж и в е т ъ ; 

Тамъ, въ долине рая 

Ж и з н ь для пасъ иная 

Розой р а з ц в ъ т е т ъ . 



ВЕСЕННЕЕ ЧУВСТВО. 

» 1 е г ю й , л е г к ш в ъ т е р о к ъ , 

Что т а к ъ сладко, тихо въешь? 

Что играешь, что свътлъешь, 

Очарованный н о т о к ъ ? 

Чвмъ опять душа полпа? 

Что опять въ ней пробудилось? 

Что съ тобой к ъ ней возвратилось , 

П е р е л е т п а я в е с н а ? 

Я с м о т р ю на н е б е с а . . . 

Облака, летя , с1яютъ, 

II, с1яя, у л е т а ю т ъ 

З а д а л е ш е лъса. 



Иль опять о т ъ в ы ш и н ы 

В е с т ь з н а к о м а я н е с е т с я ? 

Или снова р а з д а е т с я 

Милый г о л о с ъ с т а р н п ы ? 

Или т а м ъ , куда л е т и т ъ 

Птичка , с т р а н н н к ъ поднебесный, 

Все еще сей н е и з в е с т н ы й 

Край желанного с о к р ы т ъ ? . . . 

К т о жъ к ъ п е в е д о м ы м ъ б р е г а м ъ 

Путь н е в е д о м ы й у к а ж е т ъ ? 

А х ъ ! н а й д е т с я ль, к т о мне с к а ж е т ъ , 

Очарованное Тамз ? 



СТАРЦУ ЭВСРСУ.*) 

В с т у п а я въ кругъ счатлнвцевъ молодыхъ, 
Я мыслилъ т а м ъ — на мпгъ товарпщъ нхъ — 
Съ веселыми весельемъ поделиться, 
II юношей блаженствомъ насладиться; 
Но въ семъ кругу меня мой Гешй ж д а л ъ : 

Тамъ Эверсъ мпъ на братство руку далъ 
Благодарю, Храннтель-Ировндънье! 
Могу ль забыть священное мгновенье, 
Когда, мой братъ, къ рукъ твоей святой 
Я нрнкоснуть дсрзнулъ уста съ лобзапьемъ, 
Когда стоялъ ты, старецъ, предо мпой 

•J Пнсано послъ праздника, даниаго студентами Дерптскаго 

Университета. 
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Съ отеческнмъ мне счастия желаньемъ! 
О старецъ мой, въ прекрасяыхъ дпяхъ твоихъ 
Не пропадетъ н сей прекрасный мигъ, 
Велич1емъ души запечатленпый — 
Но для тебя я былъ прншлецъ мгновенный; 
Какъ другъ всего, и мпе т ы другомъ былъ; 
Ты съ пежпостыо меня благословнлъ, 
Нечаяпно въ сей жизни повстречавши; 
Уже отсель ты въ лучшш смотришь свете , 
II мой тебе незпаемъ будетъ следе. 
Но я, едва полжизпн испытавши, 
Едва сошедъ съ предела рапнихъ л е т е 
Не съ лучшею, пе съ легкою судьбою, 
(И можетъ быть, путь долгш предо мною), 
Мысль о тебе , о братъ священпый мой, 
Какъ Бож1й даръ, возьму на жизнь съ собой. 
Б р а т ъ Э в е р с а ! . . . такъ, я сказать дерзаю, 
Что имени сего всю цену знаю: 
Въ семь имени мой долгъ нзображенъ. 
Не беденъ тотъ , кто свойства пе лишенъ 
Предъ добрыми душею согреваться; 
Кто мыслпо способенъ возвышаться, 
Зря благости величественный лигь. 
О! сладкш жаръ во грудь мою проппкъ, 
Когда твоя рука мне руку сжала; 
Мне лучшею земная жизнь предстала, 
Училищемъ для пеба здешнШ светъ. 
„Не унывать, хотя и счастья н е т ъ ; 



Ж д а т ь въ тишине и помнить Провиденье; 

Прекрасному — текущее мгновенье; 

Грпдущее — безпечно иебесамъ; 

Что мрачпо здгьсь, то будетъ ясно тамя; 

Земная жизнь, какъ страппнца крылата , 

Съ печалями отъ гроба у л е т н т ъ ; 

Что было здесь для добраго у т р а т а , 

То жизнь ему другая в о з в р а т п т ъ . " 

Вотъ правила для Эверсова брата. 

Я зрелъ вчера: сходя па кран небесъ, 

Какъ Божество , насъ солнце покидало ; 

Свершнвъ свой депь, прощальный лучъ бросало 

Оно съ в ы с о т ъ на холмъ и долъ и лесъ, 

И, тихш блескъ оставя па закате , 

Отъ насъ къ другнмъ скатилось пебесамъ 

О! сколько мне красотъ явилось т а м ъ ! 
Я вспомянулъ о Небомъ дапномъ брате , 
О днгь его, о ясной тишине 
И сладостпомъ на вечерю С1яньн, 

Я вспомянулъ о нежпомъ завещаны!, 
Оставлепномъ въ пазваньи брата мне — 

II мужество мне въ душу пробежало 

Благослови жъ меня, священный д р у г ъ ! 

Чтобъ на пути меня ни ожидало, 
Отныпе мне, какъ благотворный духъ, 

Сопутннкомъ твое воспоминанье. 

Где бъ нн былъ я, мой с т а р е ц ъ - б р а т ъ со мной ; 
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II тчхое вечернее с1янье, 
Съ моей объ немъ беседуя душой — 

Таинственный символъ его завета — 
Учнтелемъ отныне будетъ мпе: 
„Свой здешни! путь окончить въ тишине!" 
II вестннкомъ прекраснейшаго света. 

ТИМ9 II. 10 



n i i C I I b 

РУССКОМУ ЦАРЮ 

отъ ЕГО вонновъ. 

Г р я д п , пашъ ЦАРЬ, Твоя дружила 

Благословляетъ Твои в о з в р а т ъ ; 

Вселенной решена судьбина, 

II ниспровергнуть с у п о с т а т ъ . 

Гряди, гряди къ стране своей, 

Нашъ ЦАРЬ, нашъ славный вождь Царей. 

К ъ Его с т о п а м ъ мечи к р о в а в ы ; 

Къ Его с т о п а м ъ и шлемъ и щ и т ъ ; 

Его главу да зпамя славы 

При к л н к а х ъ славы о с е н и т ъ ; 

Е м у вепцы г о т о в ь т е въ дань — 

Решившему святую брань. 



Нашъ ЦАРЬ, въ отчизпу съ поля чести 

Твою м ы славу принесли; 

В о т ъ громъ, Твоей свершитель м е с т и ; 

Вотъ знамена еще въ пыли; 

Вотъ nameii верности а л т а р ь ; 

Предъ нимъ обетъ нашъ: честь и Царь! 

Младый Наследникъ полвселенны — 

Межъ насъ впервой Ты мечъ пр1ялъ; 

Нашъ ЦАРЬ — ко брани ополченный, 

Ты путь намъ къ славь указалъ ; 

Нашъ вождь — Ты былъ предтечей намъ 

Везде во сретепье врагамъ. 

Скажи жъ, о Вождь, где изменилась 

Твоя дружина предъ Тобой? 

Погибель насъ пожрать стремилась — 

Ее отбнлъ пашъ твердый строй. 

Намъ взоръ ЦАРЯ, какъ Божш лучъ, 

Светнлъ на мгле громовыхъ тучъ . 

Ко мщеныо Ты воззвалъ пароды; 

Ты спасъ владычество Царямъ ; 

Ты знамена святой Свободы 

Покорпымъ даровалъ врагамъ ; 

II Твой покрылъ вселенну щ и т ъ ; 

II брань окованпа молчитъ. 



О т ъ Н е м а н а до Океана 

Т в о и х ъ т р о Ф е е в ъ с л а в н ы й р я д ъ ; 

II г д е парнлъ о р с л ъ т и р а н а , 

Т а м ъ днесь т в о и орлы п а р я т ъ ; 

II г р о м ъ , б е з м о л в н ы й в ъ и х ъ к о г т я х ъ , 

На брань и б у и т ъ н а в о д н т ъ с т р а х ъ . 

Но к т о па Русь Твою в о з с т а н е т ъ ? 

П р о т и в п ы х ъ н е т ъ п о л к а м ъ т в о н м ъ ; 

Твой с т р а ш н ы й г н е в ъ съ п р е с т о л а г р я н е т ъ 

И С е в е р ъ г р я н е т ъ в с л е д ъ за п н м ъ ; 

II казни в е с т п и к ъ , г р о з н ы й С т р а х ъ 

В р а г о в ъ у м ч н т ъ , к а к ъ д ы м ъ и прахъ . 

Гряди , н а ш ъ ЦАРЬ, Твоя дружнпа 

Б л а г о с л о в л я е т ъ Твой в о з в р а т ъ ; 

Вселенной р е ш е н а судьбина , 

И н п с п р о в е р г п у т ъ с у п о с т а т ъ . 

Гряди , гряди к ъ с т р а п е Своей , 

Н а ш ъ ЦАРЬ, н а ш ъ славный вождь Царей . 



СЛАВЯНКА. 

Э Л Е Г I Я. 





С л а в я н к а тихая, сколь токъ нр1ятенъ твой, 
Когда, вгь occimirt депь, въ твои глядятся воды 
Холмы, одьтые иоследпею красой 

Полуотцветния природы. 

Спъшу къ твоимъ брегамъ . . . сводъ неба тихъ и чисть ; 

При свете солпечномъ прохлада повьвастъ ; 

Последшй запахъ свой осыиавшшся листе 

Съ осенпей свьжестыо слпвастъ. 

Иду подъ рощею излучистой тропой ; 
Что шагъ, то новая въ глазахъ моихъ картина, 
То вдругъ, сквозь чащу древе, мелькастъ предо мной 

Какъ въ дыме, светлая долина; 
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То вдругъ изчезло в с е . . . окрестъ сгустился лесъ ; 
Все дико вкругъ меня, и сумракъ и молчанье; 
Лишь изредка, струей сквозь темный сводъ древесъ 

Прокравшись, дневное Ыянье 

Верхи поблеклые и корни з о л о т н т ъ ; 

Лишь, сорванъ ветерка минутнымъ дуновеньемъ, 

На сумраки лнетокъ тренещущШ блеститъ, 

Смущая тишину п а д е н ь е м ъ . . . 

И вдругъ пустынный храмъ въ дичи передо мной; 
Заглохшая тропа; кругомъ кусты седые ; 
Между багряныхъ липъ чернеетъ дубъ густой 

II дремлютъ ели гробовые. 

Воспомннапье здесь унылое ж п в е т ъ ; 
Здесь, къ урне преклопясь задумчивой главою, 
Оно беседуете о томъ, чего ужъ нетъ 

Съ иензмепяющей Мечтою. 

Всс къ размышленью здесь влечетъ невольно насъ; 
Все въ душу томное yiibinie вселястъ; 

Какъ будто здесь она нзъ гроба важный гласъ 
Давно-мпнувшаго вннмаетъ. 

Сей храмъ, сей темный сводъ, сей тихШ мавзолей, 

Сей Факелъ гаснущей и долу обращенный, 

Всс здесь свидетель намъ, сколь блага нашихъ дней» 
Сколь все велич1я мгновенны. 



Э Л Е ГI Я. 225 

II нечувствительно съ превратности мечтой 
Дружится ЗДЕСЬ мечта безсмерля п славы: 
Сей витязь, на руку склонивипйся главой; 

Сей громоносецъ двоеглавый, 

Подъ шуйцей твердою съдящш на щитъ; 
Сля печальная семья кругомъ царицы; 
Cin небесные друзья на высотъ, 

Младые спутники д е н н и ц ы . . . . 

О! сколь они, въ виду сей урны гробовой, 
Для унывающей души красноречивы: 
Тоскуя ль полетптъ она за кран земной — 

Тамъ ВСЕ утраченные живы; 

Къ земле ль наклоннтъ взоръ — велики! ряде чудесь ; 
Борьба за честь; народъ, покрытый блескомъславнымъ; 
II Mipb, воскреснувши! по манпо небесъ, 

Спокойный подъ щитомъ державнымъ. 

Но вкругъ меня опять свътлъетъ частый лесъ ; 
Опять ръка вдали мелькаетъ средь долины, 
То въ свътъ , то въ тънн, то въ ней лазурь небесъ, 

То обращенныхъ древъ вершины. 

И вдругъ открытая равнина предо мной: 

Тамъ мыза, блескомъ дня подъ рощей озареина; 

Спокойное село надъ ясною ръкой, 

Гумно и нива обнаженна. 
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Нее здесь оживлено: съ овиновъ д ы м ъ седой 

Клубяся, но браздамъ ложится н р е д е с т ъ , 

И нива нодъ его прозрачной пеленой 

То номеркаетъ , т о с в е т л е е т е . 

Тамъ елышенъ на току согласпый с т у к ъ цеповъ; 

Тамъ песня пастуха и шумъ о т ъ стадъ б е г у щ и х ъ ; 

Тамъ медленно, скрыпя, т а щ и т с я рядъ возовъ, 

Тяжелый грузъ споиовъ везущихъ. 

По солнце катится беззнойиое съ небесъ ; 

Окрсстъ пего з а к а т ъ спокойно пламенеешь; 

Завесой огненной иодернутъ далыпй л е с ъ ; 

Востокъ безоблачный еннеетъ . 

Спускаюсь въ долъ к ъ р е к е : брегъ теменъ надо мной, 

И на воды легли деревъ кудрявыхъ тени ; 

Протинный брегъ горитъ , осыпанный зарей; 

Въ волпахъ блестятъ прнбрежны с е н и ; 

То отраженный въ ннхъ Ыяетъ мавзолей; 

То холмъ муравчатый, увепчапный древами; 

То ива дряхлая, до свившихся корней 

Склонившись гибкими ветвями, 

Сеннстую главу купаетъ въ нхъ с т р у я х ъ ; 

Здесь храмъ между березъ и яворовъ мелькаетъ ; 

Тамъ лебедь, притаясь у берега въ кустахъ , 

Нсдвнжнмъ въ сумраке Ыяетъ. 
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Вдругъ гладкимъ озеромъ является река; 
Сколь здесь ея бреговъ пленительна картина; 
Въ лазоревый кристалле сл1ясь вкругъ челнока, 

Яспеетъ водъ ея равпина. 

Но гаспетъ день . . . въ тепи склонился лесъ къ водамъ; 
Древа облечсиы вечерней темпотою; 
Лишь простирается но тнхимъ ихъ верхаыъ 

Заря багряной полосою; 

Лишь ярко заревомъ восточный брсгъ облитъ, 
II пышный домъ царей на екать озлащенномъ, 
Какъ исполинъ, глядясь въ зерцало водъ, блестнгъ 

Въ величш уединенномъ. 

Но вечеръ па него иокровъ пакинулъ свой, 
Н рощи и брега, смешавшись, побледнели; 
Последни облака, блнетавння зарёй, 

Съ небесъ, потухнувъ, улетели. 

II воцарилася повсюду тишина; 
Все епптъ . . . лишь изредка въ далекой тме промчится 
Невнятный г л а с ъ . . . или колыхнется в о л н а . . . 

Иль сонный лнетъ зашевелится. 

Я на брегу о д и п ъ . . . окрестность вся м о л ч и т ъ . . . 

Какъ привидеше, въ тумане предо мною 

Семья младыхъ березъ недвижимо стоить 

Надъ усыпленною водою. 



Вхожу съ волнешсмъ подъ ихъ священный кровь ; 
Мой слухъ въ сей тишине приветный голосъ слышишь: 
Какъ бы эоирное тамъ веетъ межъ листовъ, 

Какъ бы невидимое дышишь; 

Какъ бы сокрытая подъ гоныхъ древъ корой, 
Съ сей очарованной мешаясь тишиною, 
Душа незримая подъемлетъ голосъ свой 

Съ моей беседовать душою. 

II некто урне сен безмолвный приседитъ; 
II, мнится, на меня вперилъ онъ темны очи; 
Безъ образа лице, и зракъ туманный слить 

Съ туманнымъ мракомъ полуночи. 

С м о т р ю . . . и , мнится, все, что было жертвой лешь, 
Опять въ виденш прекрасномъ воскресаешь; 
II все, что жизнь сулить, и всс, чего въ ней нетъ , 

Съ надеждой къ сердцу прнлетаетъ. 

Но где о н ъ ? . . . Скрылось все . . . лишь только въ тишине 
Какъ бы знакомое мне слышится призванье, 
Какъ будто Гешй путь указываешь мне 

На неизвестное свиданье. 

О! кто ты, тайный вождь? Душа тебе во следе! 
Скажи: безсмертиый лн нределовъ снхъ хранитель, 
Иль гость минутный ихъ? Скажи: земной ли светъ, 

Иль небеса твоя о б и т е л ь ? . . . 
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И Ангелъ отъ земли въ с'1япьн предо мной 
В з л е т а е г ъ ; на лице велич1е смиренья; 
Взоръ къ небу устремленъ ; падъ юною главой 

Горнтъ звъзда преображенья. 

Помедли улетать , прекрасный сынъ небесъ; 
Младая Жизнь въ слезахъ простерта предъ тобою. . . 
Но где я? . . . Все вокругъ м о л ч и т ъ . . . призракъ нзчезъ, 

II пебеса покрыты мглою. 

Одна лишь смутная мечта въ душь моей: 
Какъ будто м'фъ земной въ ничто преобратился; 
Какъ будто та страпа зпакомьй стала ей, 

Куда сей чистый Апгелъ скрылся. 





соиъ. 

З а с н у в * па холм* луговомъ, 

Вблизи большой горогн, 

Я унесенъ былъ легким* сномъ 

Туда, г д е жили боги. 

Но я проснулся наконец*, 

II смутно озирался: 

Дорогой шелъ младой певецъ, 

II с ъ пьньемъ удалялся. 

Вдали пропалъ за рощей онъ — 

Но с т р у н ы все звенели. 

Ахъ! не one ли дивный сопъ 

1\1пе на душу напели? 



ПЬСНЯ ББДНЯКЛ. 

1%уда мне голову склонить? 

Покинутъ я и с н р ъ ; 

Хотълъ бы весело хоть р а з ъ 

Взглянуть на Б о ж ш лйръ. 

II я въ семьъ моихъ родныхъ 

К о г д а - т о счастлнвъ б ы л ъ ; 

Но горе спутникъ мой с ъ тъхъ поръ, 

Какъ я нхъ схороннлъ. 

Я вижу замки богачей 

К нхъ сады кругомъ 

Моя ж ъ дорога мимо нхъ 

Съ з а б о т о й и трудомъ . 
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Но я счастливых* пс дичусь; 

Моя печаль въ тиши; 

Я ВСЕМЪ веселымъ радъ сказать: 

Богз помочь! отъ души. 

О щедрый Богъ, не вовсс жъ я 
Тобою позабытъ; 
Псточпикъ милости Твоей 
Для всвхъ равпо открыть . 

Въ селеньи каждомъ есть Твой храмъ 
Съ йяющнмъ крестомъ, 
Съ молитвой сладкой и съ Твоимъ 
Доступпымъ алтарёмъ. 

Мнв светптъ солпце и лупа; 

Любуюсь на зарю; 

И, слыша благов-встъ, съ Тобой, 

Создатель, говорю. 

II зпаю: будетъ добрымъ пиръ 
Въ небесной стороне; 
Тамъ буду праздновать и я; 
Тамъ мвето есть н мнв. 

То.н* II. 



СЧАСТ1Е ВО СНЪ. 

Д о р о г о й шла дъвица; 
Съ ней другъ ея младой: 

Болезненны нхъ лица; 
Наполненъ взоръ тоской. 

Другъ друга лобызаютъ 
И въ очи и въ уста — 

II снова разциьтаютъ 

Въ пихъ жизнь н красота. 

Минутное веселье! 
Двухъ колоколовъ знонъ: 

Она проснулась въ келыь; 
Въ тюръ.ш проснулся онъ. 



ШЦЕН1Е. 

Б А Л Л А Д А . 

И з м е н о й слуга Паладина убплъ: 

Убшцъ завиденъ санъ рыцаря былъ. 

Свершилось y6iiicTBO ночною порой — 

II трупъ поглощенъ былъ глубокой рекой. 

II шпоры и л а т ы убшца наделъ, 

II въ ннхъ на коня Паладннова сълъ. 

II м о с т ъ на коне проскакать онъ спешить 

Но конь поднялся на дыбы и храиитъ . 

Онъ шпоры вонзаетъ въ крутые бока: 

Конь бешеный сброснль въ реку седока. 

Онъ выплыть изъ всехъ напрягается силъ: 

Но панцырь тяжелый его утопнлъ. 



ГАРАЛЬДЪ. 

Б А Л Л А Д А . 

Н е р е д ' ь дружиной на коне 

Гаральдъ, боецъ съдон, 

При свът-в полпыя лупы, 

Въъзжаетъ въ лесъ густой. 

Отбиты вражьи знамена 

II в м о т ъ и шумятъ, 

II гуломъ пъсней боевыхъ 

Кругомъ холмы гудятъ . 

Но что порхаетъ по к у с т а м ъ ? 

Что зыблется въ лнстахъ? 

Что налетаетъ съ вышины, 

II плещется въ волнахъ ? 



Что такъ ласкаетъ, такъ манит ь ? 

Что нежною рукой 

Снимаете мечь, съ коня влсчетъ 

И тяпстъ за собой? 

То Феи съ легкий хороводъ 

Слетелись при лупе. . 
Спасенья н е т ъ ; ужъ нее бойцы 

Въ волшебной стороне. 

Лишь опъ, безстраганыи вождь Гаральдъ, 

Одинъ пе побеждёпъ: 

Въ петлепный съ погъ до головы 

Булатъ закосапъ опъ. 

Пропали спутники его; 
Тамъ брошенъ мечъ, т а м ъ щитъ, 

Тамъ ржетъ осиротелый копь 

II дико въ лесъ бежите. 

II едстъ сумрачно-унылъ 
Гаральдъ, боецъ седой, 

При свете полныя луны 

Одипъ сквозь лесъ густой. 

Но вотъ шумитъ, журчнтъ ручей — 

Гаральдъ съ копя спрыгпулъ, 

II снялъ онъ шлемъ, и влаги имъ 

Студепой зачерппулъ. 



Но только жажду утолилъ: 

Вдругъ обезснлълъ о н ъ ; 

На камень селъ, поникъ главой, 

И погрузился въ сонъ. 

II веки на утесе томъ, 

Глав^ склоня, онъ с п и т ь : 

Седые кудри, б о р о д а ; 

У ногъ копье и щитъ. 

Когда ж ъ гроза и молнш блескъ 

II лесъ реветь густой — 

Сквозь сонъ хватается за мечъ 

Гаральдъ, боецъ седой. 



ТРИ 1ГБСНН. 

Б А Л Л А Д А . 

С п о е т ь лп мне пвсню веселую Скальдь? 

Спросилъ, озираясь, могучШ Освальдъ. 

II Скальдъ выстунаетъ на царскую речь, 

Подъ мышкою api-a, на поясе мечъ. 

„Три песни я зпаю: въ одпон старина! 

„Тобою, могучи!, забыта она; 

„Ты самъ ее въ леев дремучемъ сложил*; 

„Та песня: опш,а моего ты убилг. 

„Есть песня другая: ужасна она ; 

„II мною нодъ бурен ночной сложена; 

„Пою,ее ранпей и поздней порой; 

„II песня т а : бейся, убши,а, со мной/" 



Онъ пъ сторону арфу, и м с ч ъ наголо; 

И бешенство грозныя лица з а ж г л о ; 

Запрыгали искры по звопкнмъ мсчамъ — 

II рухпулъ Освальдъ голова пополамъ. 

„Раздайся жъ , послг»дпяя пт,спя м о я ; 

„Ту песню н у т р о м ъ и вечеромъ я 

„ Г р е м е т ь не устапу предъ девой любви; 

„Та песня : y6iuu,a повержена ез крови." 



п вен я. 

М и н у в ш и х * дней очарованье, 

З а ч е м * опять воскресло т ы ? 

Кто разбудил* воспоминанье 

II замолчавния мечты? 

Шепнул* душ* привит* бывалой; 

Душ* блеснул* знакомый в з о р ъ ; 

II зримо ей минуту стало 

Незримое с * давнишних* пор*. 

О милый гость , святое Прежде, 

З а ч е м * в* мою теснишься грудь2 

Могу ль с к а з а т ь : живи, надежде ? 

Скажу ль тому, что было: будь? 

Могу ль у зреть во блеске новом* 

Мечты увядшей к р а с о т у ? 

Могу ль опять одеть покровом* 

Знакомой жизни н а г о т у ? 
Томч и. 11 



2 п -ь С н я. 

З а ч е м ъ душа въ т о т ъ край стрсыптся, 

Где были дни, какихъ ужъ и е т ъ ? 

Пустынный край не населится ; 

Не у зритъ онъ мнпупшнхъ л ь т ъ ; 

Тамъ есть одииз жилецъ безгласный, 

Свидетель милой старины; 

Там;, вм.хтт, съ ннмъ все дпн пргкраспы 

1!ъ единый гробъ положены. 



У 3 IIII к ъ . 

БАЛЛАДА. 

„ З а днями дни идутъ, идутъ 

„Напрасно; 

„Они свободы не ведутъ 

„Прекрасной; 

„Об ь ней тоскую и молюсь, 

„Ее зову, не дозовусь. 

„Смотрю въ высокое окно 

„Темницы: 

„Все небо свьтомъ зажжено 

„Денницы; 

„На свъжихъ крыльяхъ ввтерка 

„ Л е т а ю т ъ вольны облака. 



У 3 н и к ъ . 

„II такъ все блага заменить 

„Могилой; 

„II бросить свьтъ, когда въ пемъ жить 

„Такъ мило; 

„А\ъ! дайте въ С В Е Т Е подышать; 

„Еще мне рано умирать. 

„Лишь мигъ весениимъ б ь ш ё м ъ 

„Жила я ; 

„Лишь мигъ на празднике земномъ 

„Была я ; 

„Душа готовилась л ю б и т ь . . . . 

„И все покинуть, все забыть!" 

Такъ голосъ заунывный нелъ 

Въ темнице 

Л сердцемъ юноша летелъ 

Къ певице. 

По онъ въ неволе, какъ она; 

Межъ ними хладная стена. 

II тщетно съ ней опъ разлучёнъ 

Степою : 

Невидимую зпаетъ онъ 

Душою; 

II мысль объ пей и день и ночь 

Отъ сердца не отходить прочь. 



Все видитъ опъ: во тмъ она 

Тюремной 

Сидит*, раздумью предана, 

Взоръ томной; 

Младенчески прекрасен* вид*; 

II слезы падают* съ ланит*. 

II ночью, забывая сонъ, 

Въ мечтанье, 

Ея подслушивает* онъ 

Дыхапьс; 

II на устахъ его горнтъ 

Огонь ея младыхъ ланитъ. 

Таясь, страдашя однь 

Д-БЛНТЬ с ъ н е й , 

Въ одной темничной глубин* 

Молить съ ней 

Согласной думой и тоской 

Отъ неба участи одной — 

Вотъ жизнь его: другой не ждет* 

Онъ доли; 

Опъ, равнодушный, не зовет* 

II волн: 

Съ пей розно въ свътъ жизни ньтъ 

Нрекрасепъ только ею свътъ. 



У 3 ни к ъ. 

„Не ты ль — опъ ынитъ — давпо была 

Любима? 

II пс тебя ль душа звала, 

Томима 

Желанья смутпаго тоской, 

Волпепьемъ жизни молодой? 

„Тебя въ пророчествеппомъ сне 

Видалъ я; 

Тобою въ пламенной всспе 

Дышалъ я; 

Ты мпт, цвела въ жнвыхъ ц в ь т а х ъ ; 

Твой образъ веялъ въ облакахъ. 

„Когда же сердце ясный взоръ 

Твои встретнтъ? 

Когда, разрушнвъ сей затворъ, 

Осветптъ 

Свобода жизнь вдвоемъ для насъ? 

Лети, лети, желанный часъ." 

Напрасно; часъ не прилетелъ 

Желанный; 

Другой Создателемъ уделъ 

Избранный 

Достался узнице младой — 

Небеспо-тайпый, пс земпой. 



Разъ слышит* опъ: затворов* гром*, 

Рыданье, 

Звук* цт,пи, г о л о с а . . . . потомъ 

Молчанье 

II ужасъ грудь его томнтъ — 

II тщетно ждетъ о н ъ . . . . пес ыолчптъ. 

Увы! удълъ его ръшепъ . . . . 

Угрюмый, 

Навъхъ грядущаго лишенъ, 

В с* думы 

За ней онъ въ гробъ переселил*, 

II молить Рокъ, чтобъ посиьшплъ 

Однажды — только занялась 

Денница — 

Его со стуком* расперлась 

Темница. 

„О радость! (мнит* опъ) скоро к* пей 

II что ж ъ ? . . . Свобода у дверей. 

Но хладно принял* опъ прив'ьтъ 

Свободы: 

Прекраснаго ужъ въ Mipt п е т ъ ; 

Дпн, годы 

Напрасно будутъ п р о х о д и т ь . . . . 

Погнбшаго не возвратить. 



Ахъ! слопо милое объ ней 
Кто скажетъ? 

Кто слпдъ ея забытыхъ дней 

У к а ж е т ъ ? 
Кто знаетъ, где опа цвъла ? 
Где тотъ , кого своимз звала? 

II пътъ ему въ семы; родной 

Услады; 

Задумчивъ, грустно пъмон 

Онъ взгляды 

Сердечпые всгръчаетъ ихъ; 

Онъ въ лгодствв сумрачепъ н тихъ. 

Настанетъ день — ни съ мъста онъ; 

Безгласный, 

Душой въ мечтапье погружёпъ, 

Взоръ страстпый 

Исполненъ смутпаго огня, 

Стонтъ онъ, голову склоня. 

Но тихо въ сумраке ночей 

Онъ броднтъ, 

II съ неба темнаго очей 

Не сводитъ: 

Звъзда знакомая тамъ есть ; 

Она къ нему нрипоснтъ в ъ с т ь . . . . 



О миломъ весть и въ М1ръ шюй 

Призпанье 

II делитъ съ тайной онъ звездой 

Страданье; 

Ея краса оживлена: 

Ему въ ней светится она. 

Онъ таялъ, гаснулъ, и угасъ 

II мнилось, 

Что вдругъ предъ въ последи irt часъ 

Явилось 

Все то, чего душа ждала, 

II жизнь въ улыбке отошла. 





ОВСЯНЫЙ КИСЕЛЬ. 





Д Е Т И , ОВСЯНЫЙ кисель на столе; читайте молитву; 

Смирно С И Д Е Т Ь , не марать рукавовъ и къ горшку не 
соваться; 

Кушайте: всякой намъ даръ совершепъ и даяше благо; 
Кушайте, свьты мои, на здоровье; Господь васъ по-

милуй. 
Въ поли отецъ посвялъ овесъ и весной заскородилъ. 
Вотъ Господь-Вогь сказалъ: поди домой, не заботься; 

Я не засну; безъ тебя онъ взойдетъ, разцввтетъ и 

созрветъ. 

Слушайте жъ, дети: въ каждомъ зернышке тихо и смирно 
Спнтъ невидимкой малютка-зародышъ. Долго онъ, долго 
Спитъ, какъ въ люльке, пе в с т ъ , и не пьетъ и не 

пикнетъ, доколе 

Въ рыхлую землю его пе положатъ и въ пей пе согрыотъ. 
Вотъ онъ лежитъ въ борозде, и малютке тепло подъ 

землею; 



Вотъ тихомолкомъ проснулся, взглянулъ II сосстъ, какъ 
ыладепецъ, 

Сокъ изъ роднаго зерна, ирастстъ , и невидимо зреетъ; 
Вотъ уползъ изъ пеленъ, молодой корсшокъ пробуравнлъ; 
Гиется въ глубь, н корма пщетъ въ земле, и находитъ. 
Что ж е ? . . . Вдругъ скучно и тесно въ нотемкахъ 

„Какъ бы провъдать, 

„Что тамъ, на беломъ свете т в о р и т с я ? " . . . Тайкомъ, 
боязливо 

Выглянулъ опт, изъ земли Лхъ! Царь мой небесный, 
какъ любо! 

Смотришь — Господь-Сигъ Аигела шлетъ къ ие.му съ 
неба: 

„Дай роснику ему и скажи отъ Создателя: здравствуй." 
Ньетъ о н ъ . . . . ахъ! какъ же малюточке сладко, евьжо 

и свободно. 

Рядится красное солнышко; вотъпаряднлось, умылось, 

Па горы вышло съ свопмъ рукодельемъ; идетъ по не-
бесной 

Светлой дороге; прилежно работая, смотрнтъ па землю, 
Словно какъ мать на дитя, н малютке съ небесъ улыб-

нулось, 
Такъ улыбнулось, что все корешки молодые взы-

грали. 
„Доброе солнышко, даромъ вельможа, а всякому ласка!" 
Въ чемъ же его рукоделье? Точетъ облачко дождевое. 
Смотришь: посмеркло; вдругъ каплетъ; вдругъ поли-

лось, зашумело. 
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Жадно зародышекъ пьетъ; по подулъ петерокъ — о п ъ 

обсохнулъ. 
„Нетъ (говорить опъ), теперь ужъ подъ ззмлю меня 

не замапятъ. 
„Что мне въ потемкахъ? здесь я останусь; пусть бу-

детъ, что будетъ." 
Кушайте, светы мои, на здоровье; Господь васъ по-

милуй. 
Ж д е т ъ и малюточку тяжкое время: темпыя тучи 
День п ночь на небе стоять, и прячется солнце; 
Спегъ п мятель на горахъ, п градъ съ гололедицей 

въ поле. 
Ахъ! мой бедный зародышекъ, какъ же онъ зяипетъ! 

какъ ноетъ! 
Что съ пнмъ будетъ ? земля заперлась п негде взять пищи. 
„Где же (онъ думаете) красное солнышко ? Что не 

выходптъ? 
„Или боится замерзнуть? Иль и его петь на свете? 
„Ахъ! зачемъ покндалъ я родимое зернушко? дома 
„Было мне лучше; сидеть бы въ приотномъ тепле подъ 

землею." 
Детушки, такъ -то бываешь на свете ; и вамъ доведется 
Вчуже, межъ злыми, чужими людьми, съ трудомъ д о -

бывая 

Хлебъ свой насущный, сквозь слезы скачать въ одино-
кой печали: 

„Худо мне; лучше бы дома сидеть у родимой за 

печкой.".. . . 



Богъ васъ утешите, друзья; всему есть копецъ; ввселее 

Будетъ и вамъ, какъ былиночкь. Слушайте: въ ясный 
день Майски! 

Свежесть повеяла солнышко яркое на горы вышло, 
Смотрнтъ: где наше зародышекъ? что съ ннмъ? и 

крошку целуете. 

Вотъ онъ ожнлъ опять н себя отъ веселья не помнитъ. 

Мало помалу оделись поля муравой и цветами: 
Вишня въ саду зацвела, зеленеете и слива, и въ иоле 
Гуще становится рожь, и ячмень, и пшеница и просо; 

Наша былиночка думаетъ: „я назади не останусь!" 

Кстати ль! листки р а с п у с т и л а . . . . кто такъ прекрасно 

соткалъ ихъ? 

Вотъ стебелекъ п о к а з а л с я . . . . кто изъ жилочки въ 
жилку 

Чистую влагу провелъ отъ корня до маковки сочпой? 

Вотъ проглянулъ, налился и качается въ воздухе ко -
лосе 

Добрые люди, скажите: кто такъ искусно развесилъ 
Почки по гибкому стеблю на тоненыснхъ, шелковыхъ 

нитяхъ ? 
Ангелы! кто же другой? Они отъ былинки къ б ы -

линке 

Пб полю взадъ и впередъ съ благодатью небесной лс-

таютъ. 
Вотъ ужъ и цветомъ нежный, зыбучи! колоспкъ осыпанъ; 
Наша былинка стонтъ , какъ невеста въ уборе вен-

чальномъ. 
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Вотъ палилось и зерно и тихохопько зреетъ; былинка 

Шепчетъ , качая въ раздумьп головкой: я знаю, что 
будетъ. 

Смотришь: слетаются мошки, жучки молодую поздра-
вить ; 

Пляшутъ, толкутся кругомъ, припеваютъ ей: многгя 
ягъпш; 

Въ сумерки жъ, только что мошки, жучки позаснутъ и 
замолкнутъ, 

Тащится въ травке светлякъ съ Фонаремъ посветить 
ей въ потемкахъ. 

Кушайте, светы мои, на здоровье; Господь васъ помилуй. 
В о т ъ у ж ъ н Т р о н ц ы п ъ день миновался, и сено скоснлн; 
Собрапы вншпн; въ саду ни одной неосталосясливки; 
Вотъ ужъ пожали и рожь, ячмень, и пшеницу, и просо; 
Ужъ и на жниво сбирать босикомъ ребятишки сходи-

лись 
Колосъоброщенный;имъ помогла тихомолкомъ и мышка. 

Что-то былипочка дълаетъ? О! ужъ давно пополпела; 

Мпого, много въ пей зерпушекъ; гнется и думаете: 
„полпо; 

„Время мое миновалось; зачемъ мне одной оставаться 
„Въ поле пустомъ межъ картоФелемъ, пухлою репой и 

свеклой?" 
Вотъ съ серпами пришли и Нванъ и Лука и Дупяша; 

Ужъ н морозь покусалъ имъ утромъ и вечеромъ 
пальцы; 

Вотъ и снопы ужъ сушили въ овине; ужъ ихъ молоти III 
Топ* II. 1 I * 



Съ трехъ часовъ по утру до пяти пополудни на риге; 

Вотъ и гнедко потащился на мельницу съ возомъ т я -

желымъ; 

Начале жерновъ молоть; и зернушки стали мукою; 

Вотъ молочка надоила отъ пестрой коровки родная 

Полный горшечекъ; сварила кисель, чтобъ детушкамъ 

кушать; 

Детушки скушали, ложки обтерли, сказали: спасибо. 



КРАСНЫЙ КАРБУНКУЛЪ. 

СКАЗКА. 





Д е д у ш к а резалъ табакъ па прилавке; къ нему под-
летела 

Съ видомъ умильнымъ Луиза. Дедушка, сядь къ намъ 
голубчике; 

Сядь, разскажн намъ, какъ помнишь, когда сестра Мар-
гарета 

Чуть не заснула. Вотъ Маргарета, Луиза и Лотта 
Съ донцами, съ пряжей проворпо подсели къ огню и 

примолкли; 
Фрицъ, наколовши лучины, придвннулъ къ подсвечнику 

лавку, 
Селъ и сказалъ: мне смотреть за огпемъ; а Энни, на 

печке 
Нежась, поглядывалъ впнзъ и думалъ: здесь мне слышнее. 

Вотъ, табаку накрошивши, дедушка вычпетплъ трубку, 
Туго набнлъ, подошелъ къ огопьку, осторожпо при-

ставнлъ 



Трубку къ горящей лучине, раза два пыхпулъ — струею 

Легки! дымокъ побежалъ; онъ, пальцемъ огонь при-
давивши, 

Кровелькой трубку закрылъ и сказалъ: послушайте, дети, 
Будетъ вамъ сказка; но съ уговоромъ — дослушать 

иорядкомъ; 
Слова не молвить, пока не докончу; а ты па печурке 
Полно валяться, ленивецъ; опять, какъ въ норе, зако-

пался ; 
Слезь, говорятъ. Ну, дети, вотъ сказка про красный 

карбункула. 
Зиайге: есть страшное место; на немъ не пашутъ, не 

с е ю т е ; 
Боле ста лете , какъ оно густою крапивой заглохло; 
Тамъ дрозды не поютъ, не водятся летшя пташки; 

Тамъ стерегутъ огромный жабы проклятое тело. 

Всемъ былъ Вальтеръ хорошъ, н уменъ и проворенъ; 

но рано 

Сталь опъ трактиры любить; не псалтирь, не мо-
лнтвениикъ — карты 

Бралъ опъ по праздникамъ въ руки, когда христ1ане 

молились. 
Часто ругался опъ нменемъ Бога такъ страшно, что 

ведьма, 
Сидя въ трубе, творила молитву, и звезды дрожали. 
Вотъ однажды косматый стрелокъ въ зеленомъ кафтане, 

Молча, смотрелъ на игру нхъ, и слушалъ съ какими 

божбамн 
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Карту за картой и деньги проигрывал* бешеный Валь-
тере. 

Ты пе уйдешь отъ меня! проворчалъ, покосившись,Зе-
леный. 

Верно рекрутски! наборщнкъ? шепнула хозяйка, под-
слушав*. 

Нетъ , то былъ не рекрутски! наборщнкъ, узнаете сами, 

Только что женится Вальгсрь и все иромытарнтъ на 

картахъ. — 
Где же, скажите, у Мины былъ умъ? Изъ любви со-

гласилась 

Мина за Вальтера выдтн; да! нзъ л ю б в и . . . . по къ 

нему л и ? . . . 

Нетъ, друзья, не къ нему: къ отцу, къ матери — имъ 
въ угождепье. 

Слушайте жъ: за день до свадьбы Мина сь печалью 
заспула; 

В о т ъ , ей страшный, пророчески! сопъ къ полуночи 
приснился; 

Видитъ, будто куда-то одпа ндетъ по дороге; 
Черный монахъ на дороге стоить и читаетъ молитву. 

„Честный отецъ, подари мне святой образокъ; я невеста. 
Вынь мне: чтовынешь,томуисомнойиеминуемо сбыться." 

Долго, долго качалъ голового чернсцъ; изъ мошенки 

Горсть образочковъ досталъ опъ. Сама выбирай — 
говорить ей. 

Вотъ она выпула ч т о ж ъ е й , подумайте, вынулось? 
Карта. 



— Тузъ бубновый, не такъ ли? Плохо: ведь красный 
карбункуле 

Зиачитъ онъ доля педобрая. — „Правда." Мина 
сказала. 

— Мой с о в е т е , говорит ь ей чернецъ, попытаться въ 
другой розъ. 

Что? Семерка крестовая? — „Правда, сказала, вздох-
пувшп, 

Мина." — Господь защити и помилуй тебя! Выпь, 
дружечекъ, 

Въ третш разъ; можетъ быть, лучше удастся. Что 
тамъ? Червонный 

Т у з ъ ? . . . Кровавое сердце. — „Ахъ, правда! Мина 
сказала, 

Карту изъ рукъ уронивши." — Послушай, отведай еще 

разъ. 
Что? Не тузъ ли впнновый? — „Смотри, я не знаю." 

— Онъ, точно! 
Ахъ! пег.ъста, чериый заступъ, заступъ могильный; 
Горе, горе! молпся, дружокъ: опъ тебя закопаетъ. — 
Вотъ что, друзья, пакапупе свадьбы прпсннлосяМнне. 
Ч го жъ помогло предпещапье? Всё Мина за Вальтера 

вышла. 
Мипа подумала, Мина сказала: „какъ Богу угодно! 
Семь крестовъ, да кровавое сердце; а п о с л е . . . . что 

жъ после? 
Воля Господня! пусть черпый мой заступъ меня за-

копаетъ." 
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Дети, сначало было ей сносно: хотьВальтеръ и часто 
Ннлъ н игралъ, н святыней ругался, и бт.диую мучплъ; 
Но случалось, что, тронутый горемъ ея и слезами, 
Опъ утихалъ — н вотъ что одиажды сказалъ онъ ей: 

„слушай; 
Я отъ игры откажусь и карты проклятыя брошу; 
Душу возьми Сатана, какъ скоро хоть пальцемъ пхъ 

трону. 
Но отстать отъ вина — и во снъ не проси; пе отстану. 
Плачь и крушнса, какъ хочешь; хотъ съ горя умри; 

не поможешь." 
Ахъ! друзья, не сдержалъ одного, да сдержалъ опъ 

другое. 
Вотъ пришелъ опъ въ трактиръ; а Зеленый ужъ тамъ, 

н тасуетъ 
Карты, сидя за столомъ самъ-третей,нВальтера кличетъ 
„Вальтеръ, со мной пополамъ; садись, сыграемъ игорку." 

— Я не играю, Вальтеръ сказалъ и пива напъпплъ 
Полную кружку. — „Вздорь! возразнлъ, сдавая, Зеленый; 
Мы нграемъ пе въ депьгн, а даромъ; садись, не у -

прямься." 

— Что же? (думаетъ самъ въ себъ Вальтеръ) если не 
въ деньги, 

То и игра не въ и г р у — и садится рядомъ съЗелеиымъ. 
В о т ъ , бьлокуреиыпй мальчикъ къ окну подошелъ и 

стучится. 

Вальтерз (кличетъ опъ), Вальтерз, послушай, выдь на 
словечко. 

Том ъ II. 12 
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Вальтеръ ни съ места . — После приди, говорите онъ. 

Что козырь? 

Взятку бсретъ опъ за взяткой. „ Ты счастлнвъ , з а -

метнлъ Зеленый. 

Д а й , сыграемъ на крейдеръ ; безделка!" Задумался 

Вальтере. 

— Въ деньги иль даромъ игра все игра. Согласепъ, 

сказалъ онъ. — 

Вальтера (кличетъ мальчикъ опять и пуще стучится) , 

Выдь на минуту; словечко, не боли. — Отстань же, 

не выду; 

К о з ы р ь ! . . . ту зъ б у б н о в ы й ! . . . семерка к р е с т о в а я ! . . . 

козырь! — 

Крейцеръ, да крейцеръ, а тамъ, поглядишь, вынимай и 

дублоны. 

Кончивънгру, Зеленый сказалъ: „Со мною н е т ъ денегъ. 

Хочешь ли? Вотъ тебе перстень; возьми: онъ стоптъ 

дороже; 

Камень редки!, карбупкулъ; въ немъ же есть тайная 

сила." 

Въ трети! разъ клнчутъ въ окошко: видь, Вальтера, 

пока еще время. 

„Пусть к р и ч н т ъ , Зеленый сказалъ : покрпчнтъ и о т -

с т а н е т е 

Что ж ъ , возьмешь лн мой перстень? Берн, въ убытке 

пе будешь. 

Знай : какъ скоро н е т ъ д'енегъ, т ы перстепьнапалецъ , 

да смело 
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Руку въ кармапъ — и вынется лвопк!й, серебряный 

талеръ. 
Но берегнся разъ на день не боле; и въ будни, 

пе въ праздпикъ; 
Слышишь ли, слышишь ли, Вальтеръ? Я самъ пе со-

ветую въ праздпикъ. 

Если жъ нужда случится по мпъ; ты крикни лишь: Бука! 
(Букой слыву я въ пародъ) откликнусь тотчасъ. До 

свиданья." 
Ч т о - т о дълаетъ М и н а ? . . . Одна,запершнсявъкаморкъ, 
Мнпа сидитъ надъ разодранной Бпбл1ей въ тяжкой печали. 

Мужъ пришелъ и война поднялась. „Ненасытная плакса, 
Долго ль молптвы тебъ бормотать? Когда ты уймешься? 
В о т ъ , горемыка, смотри, что я выигралъ: перстень, 

карбункулъ." 
Мина, взгляпувъ, обомлъла: карбункулъ! Творецъ ми-

лосердый, 
Доля н е д о б р а я ! . . . сердце въ пей сжалось, и замертво 

п а л а . . . . 

Съдная Мина зачъмъ ты, зачъмъ ты въ себя приходила? 
Сколько бъ кручины жестокой тебя миновало па свътъ. 

Вотъ, чъмъ далъ, тъмъ хуже; день лнвъдеревнъ торговый, 
Ярманка ль въ праздпикъ у церкви — Вальтеръ нашъ 

тамъ. Кто загляпетъ 

Въ полночь въ трактнръ, иль въ полдепь, иль въ три 
часа пополудни — 

Вальтеръ сидитъ за столомъ и тасуетъ крапленыя 
карты. 



Брошены дета; что было, то сплыло; поле за полемъ 
Продапы все сл. молотка, и жена пропадаете отъ горя. 
Дома же только и дела, что крикъ, да упреки, да слезы; 
Ныньче драка, а завтра къ Пастору, а тамъ для ответа 
Въ суде, а тамъ и въ тюрьму на хлебе съ водой по-

поститься. 
Плохъ опъ нойдстъ, а воротится хуже. Бука не дрс-

млете ; 
Бука въ уши свистнтъ и желчи въ кровь подливаете. 
Такъ ироходятъ семь летъ. Ну, послушайте жъ: Валь-

тера Бука 

Вывелъ опять нзъ тюрьмы. „Не зайти ль по дороге, 
сказалъ опъ, 

„Выпить чарку въ трактире? Се чемъ ты покажешься 
дома? 

„Какъ тебя примутъ? Ты голодепъ, холоденъ, худъ 
и оборванъ. 

„Что на свиданье жена припасла, то тебя не согреете. 
„Правду молвить, ты мучеиикъ; лопнуть готовъ я съ 

досады, 
„Видя, какую ты отъ жепы пьешь горькую чашу. 

„Много ль подобиыхъ тебе? Что сутки, то талере, и 
даромъ. 

„Права пословица: счастливъ игрою, песчастливъ женою. 

„Будь ты одинъ — пи заботъ , ни хлопотъ; женился 
— каковъ т ы ? 

„Нетъ лица па тебе; какъ усоппий; кожа да кости. 
„Выпей же чарку, дружекъ: авось па душе просветлеете. 
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Мина, т е м ь временомъ, руки к ъ сердцу прижавши, въ 

иотемкахъ 

Дома сидитъ одинешенька, смотритъ сквозь слезы на 

небо. 

— Такъ, семь л в т ъ , семь к р е с т о в ъ ! . . . (и слезы р у -

чьемъ полплися) 

Все, какъ должно сбылось; пошли же конецъ, мои С о -

здатель! — 

Молвила, книжку взяла и молитву прочла но усопшемъ. 

Вдругъ растворнлася дверь, и Вальтеръ вбъжалъ, какъ 

безумный. 

„Плачешь, з м и я ? ( загремвлъ о п ъ ) плачь! теперь пе 

напрасно! 

„Ужнпъ, проворпъе!" — Гдз в зять? Все п у с т о ; въ 

домъ ни корки. — 

„Ужнпъ , тебъ ль говорятъ? Хоть тресни, иль иожъ 

теби въ сердце!" 

— Что жъ, чъмъ скоръе, т ь м ъ лучше: въ могилу сне-

сутъ . да н только ; 

Мнъ жо т а м ъ быть пе одпой: дътен давно т ы заръзалъ. — 

„Сгинь же! онъ гаркнулъ" и Мина въ крови у д а -

рилась объ полъ. 

— А х ъ ! мое кровавое сердце (она простопала)! 

Гдъ т ы , з а с т у и ъ ? Твоя череда: закопан меня въ 

землю. — 

Ужасъ, какъ холодъ, облилъ у б п Ч ц у . . . . бьжитъ п е о -

глядкои; 

Ночь; подъ нимъ шевелится земля; въ о р ш и н к и шорохъ. 



„Кука, где т ы ? онъ к р и к н у л ъ " . . . . Громко откликну-
лось въ поле. 

Кука стоит ь за орешннкомъ . . . . выстушиъ — Что 

т ы ? снроснлъ онъ. — 
„ Б у к а — яМину зарвзаль скажи, присоветуй, что 

дьлать?" 
— Только? тотъ возразилъ. Чего жъ испугался, без-

мозглый ? 
Мину зарезалъ — великое диво! туда и дорога! 
Н о . . . . послушай, здесь оставаться теперь не годится; 

Будетъ плохо; Рейне близко — ступай, переедемъ; 
Лодка у берега есть. — . . . . Садятся, плывутъ, переплыли, 

На берегъ вышли, и но нолю бегоме. Бъ сторонке, 
въ трактире 

Светится свечка. Зеленый сказал ь: зайдемъ на ми-
нутку; 

'Гутъ есть добрые люди; иомолутъ тебе разгуляться. — 

Входятъ. Бъ трактире сидягъ запоздалые, пыотъ, и 
нграютъ. 

Вальтерь съ Зеленымъ иодвинулись къ ннмъ, п война 
закипела. 

Бен! кричать — „Подходи!" — Я лопнулъ! — „Ко-
зырь!" — Зарвзаль! — 

Вотъ они козыряютъ, а маятникъ ходитъ да ходить. 
Стрелка взошла па двенадцать . . . . Ахъ! белокуренькш 

мальчшсь, 
Стукни въ о к о ш к о ! . . . Не стукнетъ: дело кончается, 

Вальтерь. 
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Какъ же ты плохо играешь! . . . заргьзалз.... глубоко, 

глубоко 

Въ сердце къ нему заронилось тяжелое слово; а Бука, 

Только, что взятку возьмутъ, повторитъ, да па Валь-

тера взгляпетъ. 

Вотъ пробило двенадцать. Къ Вальтеру масть, каке 

па выборъ, 

Всё негодная сыплетъ; мелкомъ опъ пропгрышъ пншетъ. 

Вотъ и перваго четверть. Съ перстпемъ па пальни 

онъ руку 

Всунулъ въ карманы — „Разменяйте мне талеръ." — 

Плохая монета, 

Вальтеръ, плохая мопета: въ кармане бнтыя стекла 

Руку огдернувъ, въ страхе глаза опъ уставнлъ на Буку; 

Бука сидитъ, да винцо нопнваетъ, и петъ ему дела. 

— Вальтеръ (допивши, сказалъ онъ), пора! хозяинъ 

ужъ дремлетъ. 

Ныньче праздпикъ, двадцать пятое Августа; много 

Будетъ въ трактире гостей; пойдемъ, зачъмъ намъ 

Т Б С П П Т Ь С Я ? 

Полно перстпемъ вертеть; не трудись, ничего пе до -

будешь. — 

Праздник!.'... Ахъ! Вальтеръ, какъ бы ты радъ былъ 

ослышаться! какъ бы 

Радъ былъ ногами къ столу приросту чтобъ не сдви-

нуться съ места! 

Поздно, поздно; ничто не поможете Бледепъ, какъ 

мертвый, 
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Всталъ онъ, пи слова пс молвнлъ, и въ поле тсмпое 

съ Букой — 

Бука впередъ, а опъ позади — побрелъ, какъ ягпенокъ 

Вследъ за свопмъ мясникомъ бредетъкъкровавойколоде. 

Бука ставнтъ его на выстрелъ ружейпый отъ места. 

Видишь, Вальтеръ (сказалъ онъ) ? Звезды па пебе 

смсркли. 

Видишь? Тяжелыми тучами пебо кругомъ обложилось; 

Воздухъ душепъ; ветка не тронется; лнстнкъ недрог -

петъ. 

Вальтеръ, что же ты такъ замолчалъ? . . . Ужъ пе мо-

лишься ль, Вальтеръ? 

Или считаешь свой проигрышъ? Все пропгралъ не -

возвратпо. 

Какъ быть! а выборъ остался плохой, я самъ признаюся. 

Вотъ тебе ножъ я укралъ у убшцы, когда обди-

ралъ опъ 

Мертвое т е л о . . . . зарежь себя самъ, такъ за трудъ пе 

заплатишь. — 

Такъ разсказывалъ дедушкавпучкамъ. Чуть смея дыхапье 

Въ страхе отвесть, говорите ему бабушка: „скоро ль 

т ы копчшиь ? 

Девки боятся; па что пхъ стращать пебывальщнной ? 

Полпо!" 

- Я докончнлъ, старнкъ отвечалъ. Тамъ лежптъ онъ 

и съ перстпемъ 

Въ дикой крапиве ) где петъ дроздовъ и пе водятся 

пташки. — 
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Тутъ Луиза примолвила: бабушка, кто же боится? 

„Или, думаешь, трудно до смысла сказки добраться? 

„Я добралася: Бука есть искушеше злое. 

„Разве не вводнтъ опо пасъ въ грехъ и въ напасти, 

когда мы 

„Бога не помнпмъ, сов«товъ н е л ю б п м ъ , не делаемъ 

дела ? 

„Мальчнкъ въ окошечке кто онъ? Верный учитель 

нашъ, совтсть. 

„О! я дедушку знаю, я знаю и все его мысли." 





ДЕР1ШЕНС1Ш1 СТОРОЖЪ 

въ полночь. 

Полночь било; вз добрый часа! 

Спите; Богз не еттз за насз. 

Какъ все м о л ч и т ъ ! . . . Вь полночной глубинъ 

Окрестность вся какъ будто притаилась; 

Ньтъ шороху въ кустахъ; тиха дорога; 

Въ пустой дали не простучитъ телега; 

Не скрыпнетъ дверь; дыхапье пе провеете ; 

II коростель замолкъ въ травь болотной. 

Все, все теперь подъ занавесомъ с п п т ъ ; 

II легкою ль, неслышною стопою 

Прокрался здесь безнлотный д у х ъ . . . . не знаю. 

Но ч у . . . . т а м ъ ирудъ шумитъ; перебираясь 

По мельннчнымъ колесамъ пеподвнжнымъ, 

Сонливою струей бьжнтъ вода; 

II ласточка тапкомъ нолзетъ по бревнамъ 

Подъ кровлю; и сова перелетела 



Но псбу тихому отъ колокольни; 

И въ ВЫСОТЕ, Фонарь помпой, луна 

Внснтъ межъ облаковъ и светить ясно, 

II звездочки вдали пебеспой брежжутъ 

Не т а к ъ же лн, когда, осенпей ночью, 

Измокнувшш, усталый отъ дороги, 

Придешь домой, еще не видишь кровель, 

Л огонекъ ужъ тамъ и т у т ъ с в е р к а е т е ? . . . . 

Но что жъ во мне т а к ъ сердце разгорелось? 

Что на душе такъ радостно и смутно? 

Какъ будто въ ней по родине т о с к а ! 

Я п л а ч у — но о чемъ? II самъ пе знаю! 

Полночь било; вз добрый часъ! 

Спите, Богъ не спитъ за насъ. 

Пускай темно на высотгь; 

аяютз звгьзды въ темнопиь. 

То евгьтъ родимой стороны; 

Про насъ опт тамъ зажжены. 

Куда идти мне? Въ пижнюю деревню, 

Черезъ к л а д б и щ е ? . . . Дверь отворепа. 

Подумаешь, что въ нолпочь изъ могилъ 

Покойники выходятъ навестить 

Свое село, проведать, все лн тамъ, 

Какъ было въ старпну. До сей поры, 

Мне помнится, еще ни одного 
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Не встрътнлъ я. Не прокричать лн полночи 
Покойнпкамъ ? . . . Ньтъ, лучше по гробамъ 
Пройду я молча, есть у пихъ на башнь 
Свои часы. Къ тому же . . . . какъ узнать! 
Прошла ль уже н.\ъ полночь, пли ньтъ ? 
Сыть можетъ, что теперь лишь только тма 

Сгущается въ могилахъ ночь долга; 

Быть можетъ также, что струя разевьта 

Уже мелькнула и для пихъ кто зпаетъ ? 
Какъ смирно З Д Е С Ь ! знать мертвые покойны? 
Дай Б о т ъ ! . . . Но мнь чего-то страшпо стало. 
Не все ЗДЕСЬ умерло: я слышу, ходптъ 
На башпъ м а я т н и к ъ . . . . ты скажешь, бьется 
Пульсъ времени въ его глубокомъ спь. 
И холодомъ съ вершины дуеть полночь; 
Въ лугу ея дыхапье бродитъ, тихо 
Соломон) на кровляхъ шевелнтъ, 
II пробирается сквозь тыиъ со евнетомъ, 
II сыростью отъ стъпъ церковныхъ иашетъ — 
Окопчины трясутся, и порой 
Скрыпнтъ, качаясъ, крестъ — здгеь подуваетъ 

Оно въ открытую могилу Б Е Д Н Ы Й Фрицъ! 

И для тебя готовятъ ужъ постелю, 

II каменный покровъ лежнтъ при ней, 

II на нее огпн отчизны евьтятъ. 

Какъ быть! а вевмъ одно; всьхъ на пути 

Застигиетъ с о н ъ . . . . что жъ нужды! всё мы будемъ 



На милой родине; кто на кладбище 

Нагаелъ постель — въ часъ добрый; ведь могила 

ПоследнШ па земле ночлегъ; когда же 

Проглянетъ депь и мы, проснувшись, выдемъ 

На новый светъ, тогда пути и часу 

Пе будетъ намъ съ ночлега до отчизны. 

Полночь било; въ добрый часъ! 

Спите, Богъ не спитъ за насъ. 

Сипота звизды съ вышины, 

То свгьтъ родимой стороны: 

Туда чсрезъ могилу путь; 

Въ могилп) жъ... только отдохнуть. 

Где былъ я ? где теперь? Иду деревней; 

Прошелъ черезъ к л а д б и щ е . . . . Все покойно 

И здесь н т а м ъ И что жъ деревня пъ полпочь? 

Не тихое ль кладбище? Разве тамъ , 

Равно какъ здесь, пе спятъ, не отдыхшотъ 

Отъ долпя усталости житейской, 

Огъ скорби, радости, подъ властью Бога, 

Здесь въ хижине, а т а м ъ въ сырой земле, 

До яснаго, небеснаго разсвета? 

А онъ ужъ пе д а л е к о ^ . . . Какъ бы почь 

Ни длилася, и неба ни темнила, 

А все разсвета намъ не миновать. 



в г п о л н о ч ь . 

Деревню разъ, другой я обойду — 

II петухи начнутъ мне откликаться, 

II воздухъ утрепнш пачпетъ въ лице 
Мне дуть; проснется день ве бору, отдернете 

Небесный занавесе, и утро тихой 

Струей прольется въ сумракъ; наконецъ, 

Посмотришь: холмъ, и долъ, и лесе и я ю т ъ ; 
Все встрепенулося; тамъ ставень вскрылся, 

Тамъ отворилась дверь; и все очнулось, 

II всюду жизнь свободная взыграла. 

Ахъ! Царь небесный, что за праздннкъ будетъ, 
Когда последняя промчится ночь! 

Когда все звезды, малыя, болышя, 

II месяце, п заря, п солнце вдругъ 
Въ пебеспомъ пламени разстаютъ, светъ 
До самой глубины могилъ прольется, 

II скажутъ матери младепцамъ: утро! 
II все отъ спа пробудится; тамъ дверь 
Тяжелая отворится, тамъ ставень; 

II выглянутъ yconiuie о т т у д а ! . . . 

О! сколько беде забыто въ тихомъ сие! 

II сколько рапъ глубокнхъ въ самомъ сердце 
Изцелено! Сстаюте, здоровы, ясны; 

Пьютъ воздухъ жизни; онъ вливаегъ крепость 

Имъ въ душу Но когда жъ тому случиться? 

Полночь било; ва добрый част,! 

Спите, Бога не спита за паса. 



Еш,е лежать на neOw тгьпь; 

Еш,е далеко свптлый день; 

По жива Господь; она знает а срока: 

Она вышлете утро иа востока. 



тл виность. 
ГЛЗГОВОРЪ НА ДОРОГИ, ВЕДУЩЕЙ В Ъ Б А З Е Л Ь , ВЪ ВИДУ Р А З В А . Ш И Ъ 

ЗАМКА Р Е Т Л Е Р А , В Е Ч Е Р О Л Ъ . 

В Н У К Ъ. 

П о с л у ш а й , дедушка, мнв каждый разъ, 

Когда взгляну на этотъ замокъ Ретлсръ, ' 

Приходить въ мысль: что если то жъ случится 

II съ нашей х и ж и н к о й ? . . . Какъ страшно т а м ъ ! 

Ты скажешь: смерть сидитъ па этихъ кампяхъ. 

Л домнкъ н а ш ъ ? . . . Взгляни: какъ будто церковь, 

Сввтлветъ на холмв, и окна блещутъ. 

Скажи жъ, какъ можетъ быть, чтобы и съ нимъ 

Случилось то жъ, что съ этнмъ старымъ замкомъ? 

Д Ъ Д У Ш к А. 

Какъ можетъ б ы т ь ? . . . Ахъ! другъ мой, это будетъ. 
Всему чередъ: за молодостью вслъдъ 
Тащится старость : все пдстъ къ копцу, 
II ни на мпгъ пе постоитъ. Ты слышишь: 
Безумолку шумнтъ вода; ты видишь: 
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На небесахъ с!яютъ звезды; можно 

Подумать, что опт. пн съ места н ь т ъ ! 

Все движется, прнходнтъ и уходитъ. 

Дивись, какъ хочешь, другъ, а это такъ. 

Ты молодъ; я былъ также молодъ прежде; 

Теперь ужъ все и н о е . . . . старость, старость! 

II что ж ъ ? Куда бы я ни шслъ — на пашню, 

Въ деревню, въ Базель — все иду къ кладбищу! 

Я не т у ж у . . . . и ты, какъ я, созръешь. 

Тогда посмотришь, где я ? . . . Нетъ меня! 

Ужъ вкругъ моей могилы бродятъ козы; 

А Домикъ между т е м ь дряхлей, дряхлей; 

II дождь его сечетъ, и зной палить, 

II тнхомолкомъ чернь буравить стены, 

II въ кровлю течь, и въ щели свшцетъ в е т е р ъ . . . . 

А тамъ н ты закрылъ глаза; детей 

Сменили внуки; то чини, другое; 

А тамъ и нечего ч и н и т ь . . . . все сгнило! 

А поглядишь; л е т е тысяча прошло — 

Деревня вся въ могиле; где стояла 

Когда-то церковь, тамъ соха гуляеть. 

В и у к ъ. 

Ты шутишь: быть не м о ж е т ъ ! 

Д е д у ш к А. 

Будетъ, будетъ! 

Дивись, какъ хочешь, другь; а это т а к ъ ! 
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Вотъ Базель н а ш ъ . . . . сказать, прекрасный городъ! 

Домовъ не счесть — иной огромней церкви; 

Церквей же боль, чемъ въ иной деревне 
Домовъ; все улицы кнпятъ иародомъ; 
II сколько жъ добрыхъ тамъ людей! . . . Но что же? 
Какъ многих* нетъ , которых* я, бывало, 

Встречалъ т а м ъ — где они? Лежать давно 
За церковью и спять глубоким* сномъ. 

Но только ль, другъ ? Ударить часъ — и Базель 

Сойдетъ въ могилу; кое-где, какъ кости, 
Выглядывать здесь будутъ нзъ земли: 
Тамъ башня, тамъ стена, тамъ сводъ упадшш; 
На них* же, по местам*, береза, кустъ, 
II мох* седой, н въ немъ на гнездахъ цапли . . . . 

Жаль Базеля! А если люди будутъ 
Все такъ же глупы и тогда, какъ ныньче; 
То заведутся здесь и привиденья, 

И черный волкъ и огненный медведь, 
И мало ли 

В Н У К * . 

Не громко говори; 

Дай мост* намъ перейти;-тамъ у дороги, 

Въ кустарнике, прошедшею весной 

Нохороненъ утонленникъ. Смотри, 

Какъ пятится гнедко, п уши поднялъ; 

Гляднтъ туда, какъ будто что-то видитъ: 



Д Т> Л У Ш К А . 

Молчи, глупецЧ> ; Г Н Е Д К О пужливъ; т а м ъ к у с т ъ 

Чернеется — оставь въ покое мертвыхъ: 

Намъ пхъ не разбудить; а речь теперь 

О Базеле ; и онъ въ своп часъ умретъ. 

И много, много л е т е спустя, быть можетъ , 

Здесь остановится прохожш: взглянете 

Туда, где ныньче г о р о д е . . . т а м ъ все чисто; 

Лишь солнышко надъ нустыремъ и г р а е т ъ ; 

II спутнику онъ скажете : „въ старину 

„Стоялъ т а м ъ Базель; эта груда камней 

„Въ то время церковью Петра б ы л а . . . . 

„Жаль Базеля." 

В н у к Ъ. 

Какъ можетъ это с т а т ь с я ? 

Д е д у ш к А . 

Не верь, иль верь, а это не минуете . 

Прндетъ пора — сгоритъ и светъ . Послушай: 

Вдругъ о полупочн выходить сторожъ — 

Кто опъ, не зпаютъ — опъ пе здешни!; ярче 

Звезды блсстптъ онъ и гласитъ: проспитесь.' 

Проснитесь, споро день.'... Вдругъ небо р д е е т ъ 

II загорается, и громъ сначала 

Едва стучнтъ ; потомъ сильней, сильней ; 
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П вдругъ отвсюду загремело; страшно 

Дрожнтъ земля; колокола гудятъ, 

II сами свьтъ сзывають иа молитву; 

II в д р у г ъ . . . . псе молится; и всходить деиь 

Ужасный день: безъ утра и безъ солнца; 

Все небо въ молшяхъ земля въ блистапьи; 

II мало ль, что е щ е ! . . . Все наконецъ 

Зажглось, горнтъ, гор:ггъ п ирогораетъ 

До дна, н некому тушить, и само 

Нотухнетъ Что ты скажешь? Какова 

Покажется тогда земля? 

В н у к Ъ. 

Какъ страшно! 

Л что съ людьми, когда земля сгоритъ? 

Д е д у ш к л. 

Съ л ю д ь м и ? . . . Людей давно ужъ нетъ : они 

Но где о н и ? . . . Будь добръ; смнрсннымъ сердцемь 

Верь Богу; береги въ душе иевннность — 

II всс т у т ъ ! . . . Посмотри: тамъ светятъ звезды; 

II что звезда, то яспое селенье;; 

Надъ НИМИ жъ, слышно, есть прекрасный городъ; 

Онъ н е д и д и м ъ . . . . но будешь добръ, и будешь 

Въ одной нзъ звездъ, и будетъ мнръ съ тобою; 

Л если Богъ посудитъ, то найдешь 

Тамъ и свонхъ: отца и мать и . . . . деда. 

А можетъ быть — когда итти случится 
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Но млечному нуги въ т о т ъ тайный городъ 

Ты вспомнишь о земле, посмотришь внизъ, 

11 что жъ внизу увидишь? Замоко Ретлерз. 

Все въ утоль сожжено; а паши горы, 

К а к ъ башни старыя, черныотъ ; вкругь 

З о л а ; въ рысь воды ньтъ , только дно 

Осталося пустое — мертвый следъ 

Давнншняго потока; и все тихо, 

Какъ гробъ. Тогда товарищу т ы скажешь: 

„Смотри: т а м ъ въ старину земля была; 

„Слизъ этпхъ горъ и я живалъ въ ту нору, 

„II насъ коровъ, и сьялъ, и пахалъ; 

„Тамъ деда и отца отиссъ въ могилу; 

„Былъ с а м ъ отцемъ, и радостнаго въ жизни 

„Мнъ было много; и Господь мпъ даль 

„Кончину м и р н у ю . . . . и здесь мнъ лучше'. " 

К О Н К Ц Ъ В Т О Р А Г О Т О М А . 



П Р И М Б Ч А Ш Я 

К Ъ В Т О Р О М У Т О М У . 

П0С.1ЛН1Е КЪ ТУРГЕНЕВУ. 

Cie noc.iaHic посвящено воспоыниашямъмолодости: двухъ друзей, 

украшаишихъ се, нътъ уже на свътъ. 

Одинъ изчезъ изъ области земной 
Въ объяпияхъ веселыя Надежды. 

Андреи Ивановиче Тургеневъ. Онъ умеръ въ иолномь ЦВ ЕТ Б 

жизни. Умъ необыкновенно проницательный, острый и ясный; 

чистое, исполненное любви къ прекрасному, сердце. Въ семъ 

иосланш изображен! онъ такимъ, каковъ былъ. 

Гдгь время то, когда наша милый брат* 
Былъ ей нами, былъ вегыя радотей душою? 
Не она ли насъ пр/ятной остротою 
II нпжносшю сердечной привлекали? 
Не онъ ли насъ тпенгъй соединялъ? 
Сколь былъ онъ прости, нескрытеыъ въ разговор/ь1 

Какъ для друзей всю душу обнаэ/салъ! 
Какъ взоръ его во глуби сердеи,ъ вникалъ! 
Высокий духъ пылалъ въ семъ быстромъ взорп. 

Наружность его отвечала его характеру; быстрый взоръ, ка -

залось, ясно читалъ въ каждомъ сердцъ; но зтотъ взоръ никого 

не приводилъ вь замешательства — въ немъ сшла кроткая, не-



притворная, доброжелательная душа. I I разговоре его былъ та -

кой. же: не возможно было нмъть бо.пс остроты и пи чья острота 

не имзла въ себъ столь много привлекательна™, ибо она была 

непринужденная, но оскорбляла самолюбия, соединялась съ нгьж-
iiocmiio сердечною и была са.мы.мъ прмтиымъ еявыражешемъ. Стнхъ: 

Не он5 ли насз тпешъи соединяли? 

есть самое верное пзображеше той дружбы, которую питали къ 

нему его товарищи: этнмъ одними, общнмъ для всъхъ нихъ 

чувствомъ, тъенъе были они соединены н между собою. Онъ 

точно быль для пихъ душею ваьхъ радостей. I I теперь съ жн-

вымъ объ немъ воспоминашемъ всегда возобновляется сладкое 

чувство прежней молодой жизни, а ичьстъ съ этимъ чувствомъ и 

все, что было лучшаго въ этомъ лучшемъ времени. Жизнь его 

можно назвать прекрасною неисполнившеюся надеждою: въ немъ 

созръвало все, что составляетъ прямое достоинство человека; но 

это все безплодно погибло для здъшияго свъта. 

Другой . . . старики... сколь былъ онъ изумлена 
Тогда, какъ смерть, ошибкою ужасной, 
Не пади его одряхшей головой, 
Падъ юностью обрушилась прекрасной! 

Ивань Цетровичъ Тургеневъ. Онъ имъль несчастье пережить 

мнлаго сына, и эта потеря, кажется, была отчасти причиною 

собственной, преждевременной смерти его: онъ умеръ не въ 

дряхлыхъ лътахъ, отъ паралича, лишенный памяти, языка, руки и 

ногн. Любовь его къ дътямъ была товаршцествомъ зрвлаго 

опытнаго мула съ юношами, привязанными къ нему свободною 

довъренностш, сходствомъ мыслен н чувствъ и самою иъжною 

благодарности: 

Его аъдинъ свобода не чуждалась.... 
О нгыпт,' опт, былъ милгьйшШ намъ собрать, 
Онъ отдыхалъ отъ жизни между нами, 
Отъ серди,а даръ его былъ каждый взгляда, 
II онъ dpyjeii пс розни.13 съ сыновьями. 



Это 113ображем1е самое верное. Нельзя сладкаго чувства 

вспомнить объ этомъ старце- Онъ былъ живой юноша въ кругу 

молодыхъ людей, нзъ которыхъ каждый готовъ былъ сказать ему 

всс, что имАлъ на сердце, н будучи прнвлеченъ его нрямодуинемъ, 

отеческнмъ участ1емъ, веселостпо , простотою. Последше годы 

ЖИЗНИ его были горестны. Тяжелая болезнь мало по малу его 

уничтожала. 

Онй мыслю, безмолвный предо судьбой 
Взывала па Творцу-: да пройдетъ чаша мимо! 
Она прошла 

I I отецъ и сынъ покоятся вместе. Они погребены на клад-

бище Невскаго Монастыря. Одинъ камень покрываете ихъ могилы. 

РОМАНСЪ СИРОТКА. 

Трогательное п р о и з ш е с т е подало поводъ написать эти стпхи. 

Одна забывчивая мать оставила свонхъ детей (трехъ дочерей) въ 

Москве , при нашестши непр1ятеля. Малютки спасены жалостью 

носторонняго, беднаго человека. Одна нзъ девочекъ была принята 

въ семейство А. И. П л . . . . вой, которая пеклась объ ней съ м а -

теринскою нежностно, и не разнила ея ни въ чемъ съ собствен-

ными детьми своими. Д р у п я две были возвращены матери. 

ПОСЛАШЕ К Ъ ВОЕЙКОВУ. 

А. в. Воейковъ, известный нашъ стихотворецъ, объездивъ и п -

которыя южныя npOBUimiii Poccin, посетнлъ Ав тора , жившаго въ 

деревне (въ конце 1813). Онъ наппсалъ несколько стиховъ въ 

похвалу поэмы его Владимира, существующей вь одномъ только 

воображеши. 

К Ъ Г О С У Д А Р Ы Н И И М П Е Р А Т Р И Ц А М А Р Ш ЙЕОДОРОВН'Ь. 

Е я И М П Е Р А Т О Р С К О М У В Е Л И Ч Е С Т В У у годно " было, 

чтобъ Ав торъ , живинй тогда въ деревне, доставилъ Е й спнсокъ 

Итн,а во стангь Русскихъ воинов!. Исполняя волю Государыни, 

онь осмелился къ желаемому списку присоединить это Послаше. 
То Mi 11. \ з 



Б А Л Л А Д А А Х И Л Л ' Ь . 

Ахиллу дано бы.ю па выборъ: иди жить долго безъ славы 

или умереть вь молодости со славою — онъ избралъ послъднее и 

полетълъ къ стънамъ Il.iiona. Онъ зналъ, что консцъ его вскоръ 

послъдуетъ за смертно Гектора — и умертвнлъ Гектора, мстя за 

Натрокла. Cia мысль о близкой смерти следовала за нимъ по -

всюду , и въ шумный бой и въ уединенный шатеръ; всздъ онъ 

помннлъ объ ней : наконенъ онъ слышалъ и иророческш голосъ 

коней сионхъ, возвъстнвшш ему погибель. 

Видпиъ вй Поль опуспиьломъ 
Съ колеснищсю Прюмз. 

Пр1амъ прнходилъ одинъ ночыо въ Греческш станъ молить 

Ахилла о возвращен)!! Гекторова тъла. Мольбы сего старца т р о -

нули душу грознаго героя: онъ возвратплъ IlpiaMy обезображен-

Hbiii труиъ его сына, и старецъ невредимо возвратился вь Трою. 

II скрыпятъ врата Аида. 

Аидомъ назывался у Грековъ адъ; Плутонъ былъ пронмено-

вачъ Айдонеемъ. 

Ты не жди, Мснси,Ш, сына. 

Meneniii отецъ Патрокла. 

Отъ Скироса вдаль влекомый, 
Поплывешь Пеоптолсмъ. 

Иирръ сынъ Ахилла и Дендамш, прозванный Неоитолемомъ. Въ 

то время, когда Ахиллъ ратовал ъ подъ стъпамп И.йона, онъ н а -

ходился въ Скиросв у дъда своего Царя Лнкомсда. 

Э.1ЕГ1Я СЛАВЯНКА, 

Славянка ръка въ Павловскт.. Здьсь описываются некоторые 

виды ея береговъ, н въ особенностн два памятника, произведете 



знаменит,iro Мартоса. Первый нзъ ннхъ воздвнгнутъ ГОСУАРЫНКЮ 

в д о в с т в у ю щ е ю И М П Е Р А Т Р И Ц Е Ю ВЪ ч е с т ь п о к о п н а г о И М П Е Р А Т О Р А 

ПАВЛА. ВЪ уедтшенномъ храмъ, окружеиномъ густымъ лесомъ, 

стоитъ пирамида : па ней медальопъ съ пзображешемъ I I А в .1 А ; 

передъ нимъ гробовая урна, къ которой преклоняется величест-

венная женщина въ короне и n o p w i p e царской; на пьедестале 

изображено въ бзрелье^ъ семейство ИМ П Е Р А Т О Р С К О Е : Государь 

АЛ Е К С А Н Д Р Ъ представ.инъ ендящимъ; голова Е го склонилась на 

правую руку, н левая рука опирается на щитъ. на космъ нзобра-

женъ двуглавый орелъ; въ облакахъ видны две тъни: одна ле -

титъ на небеса, другая летнтъ съ нсбесь , иа встречу первой. — 

Опустясь къ реке Славянкв (сливающейся передъ самымъ дг.ор-

цемъ въ небольшое озеро), находишь молодую березовую рощу : 

эта роща называется семейственною, ибо въ ней каждое дерево 

означастъ какое нибудь радостное п р о и з ш е с т е въ Высокомъ С е -

мействъ Царскомъ. Посреди рощи стоитъ уединенная урна Судьбы. 

Далъе, на самомь берегу Славянки, подъ тенью деревъ, воздипгнутъ 

прекрасный памятнпкъ Великой Княгине АЛЕКСАНДР® ПАВЛО в н е . 

Художнике умелъ въ одно время изобразить и прелестный харак-

теръ н безвременный конецъ Е я ; вы видите молодую женщину, 

существо более небесное, нежели земное; она готова покинуть 

Mipe сен; она еще не улетела, но душа ея смиренно покорилась 

призывающему ея гласу; п взоры п рука ея , подъятые къ небе-

самъ, какъ будто говорятъ: да будетъ воля твоя. Ж и з н ь , въ 

виде юнаго Г е ш я , иростпрастся у ея ногь и хочетъ удержать 

летящую ; но она ея не замечаете ; она повинуется одному Небу 

— и уже надъ головой ея ыяетъ звезда новой жизни. 

ОВСЯНЫЙ K U C E . I b . 

Опытъ перевода съ Аллемаискаго нареч1я. „Гебель — гово-

рите Гёте объ авторе Аллеманскихъ Спшхотворенш, изображая 

свежими , яркими красками неодушевленную природу , умеете о -

жпвотворять ее милыми аллегор1ями. Древше поэты и новейийе 

ихъ подражатели наполняли ее существами идеальными. НИМФЫ, 



Д|мады, Ореады жили въ утесахъ, деревьяхъ и потокахъ. Гебель 

напротнвъ внднтъ во всъхъ спхъ гредметахъ однихъ знакомцсвъ 

свонхъ поселянъ, и ист, его стихотворные вымыслы, самым ъ пршт-

иымъ образомъ, напоминаютъ намъ о сельской жлзнп, о судьбъ 

смнреннаго земледельца н пастуха. Онъ выбралъ для мирной 

своей Музы прекрасный уголокъ природы, котораго никогда съ 

нею не покндаетъ: она жпветъ и скитается въ окрестпостяхъ 

Базеля, на берегу Рейна, тамъ, где онъ, перемънивъ свое напра-

B.ienie, обращается къ съверу. Ясность неба, плодородие земли, 

pauiioo6pa3ie мъстоположешй, живость воды, веселость жителей и 

милая простота паръч!я, избраннаго иоэтомъ, весьма благопр1ятны 

его прекрасному, орнгнналыюму таланту. Во всемъ, и на землъ 

и на небесахъ, онъ вндитъ своего сельскаго жителя ; съ плъни-

тельнымъ простосердеч1емъ опнсываетъ онъ его полевые труды, 

его ссмейственныя радости и печали; особенно удаются ему изо-

бражешя временъ дня и года; онъ даетъ душу растешямъ; при-

влекательно изображаешь все чистое нравственное и радуетъ сердце 

картинами ясно-беззаботной жизни. Но такъ же просто и рази-

тельно изображаешь онъ и ужасное и нередко съ тою же любез-

ною простотою говоритъ о иредметахъ болъе высокпхъ, о смерти, 

о т.шшости зе.чпаго, о неизменяемости небеснаго, о жизни за 

гробомъ — и языкъ его, не переставая ни на минуту быть неис-

кусственшЛмъ языкомъ поселянина, безъ всякаго усн.пя возвы-

шается вмъстъ съ предметами, выражая равно и важное и высокое 

н меланхолическое. Hafb4ie, избранное Гебелемъ, есть такъ на -

зываемое Аллеманское, употребляемое въ окрестпостяхъ Базеля." 


